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M. 1. AarbominHa
KuiBcbkuii cromynnii yniBepcurer imeHi bopuca I'pinuenka

XAPAKTEPUCTHUKA IJIOCTHUJIIO CTIBEHA KIHTI'A

OcHoBHUMH XapakTepuctukamu igioctuito CriBeHa KiHra € mopiBHSIHHSA 1
metadopa. JIIHTBICTUUHMIA Ta TMEpeKIaJ03HABYMI aHaNi3 JESIKHUX pPOMaHIB
("1408"," Keppi", "CsaiiBo", "Jloemns cHiB", "MepTBa 30HA") cnpsiMOBaHUI Ha
BUSIBIICHHS. CEMAHTHMYHUX 1 CTPYKTYpHHUX THIIB TOpPIBHAHHA 1 MeTadopw,
BUSIBIICHHS 1X (DYHKIIN y PO3BUTKY 3MICTY.

Ha nymKy ykpaiHCBKHMX JIIHTBICTIB, MOPIBHSHHS — L€ TPON, B CTPYKTYpl
SAKOr0 JIBa HECYMICHUX MOHSTTS, Kl 3a3BHYail BIJHOCSTHCSA 10 PI3HUX KJIaciB
SBUIII, TOTPAIUIAIOTh, B TOPIBHSHHS MDK COOOI0 MO OJHOMY 3 MapaMmeTpiB, 1
HOPIBHAHHA OTpUMY€ (hOpMajibHE BUPAKEHHSI B TAKUX CJIOBAX, SIK: SIK, HAIPUKJIIA],
AK HIOM, fK, 3ma€Thcs, 1 Tak gami [2; 11]. 3apyOikHi IOCTIAHUKH TaKOX
BH3HAYAIOTh MTOPIBHSHHS SIK BKa31BKY Ha CXOXKICTh IBOX MOHATh. TaKUM YMHOM, B
po6oti C. Illamica OpIBHSIHHS BU3HAYAETHCA SK TBEP/KCHHS MOJIOHOCTI JBOX
00'e€KTIB B OJTHOMY 200 JIEKUIBKOX SIKOCTSIX, TOOTO MOPIBHSIHHS - 11€ (hirypa MOBH,
10 BHMAarae sSIBHOrO 3B'SI3Ky MK O00'€KTOM, Cy0'€éKTOM 1 KOHCTPYKII€IO, SIKa iX
3'ennye [9]. [lopiBHSAHHA — 11€ (Dirypa MOBH, sIKA MOJISATAE B TIOPIBHSIHHI JJBOX PI3HUX
00'eKTIB 3 METOIO BUSIBJIEHHA iX MOA10HOCTI [12]. IlopiBHSHHS pO3rasgaeThes sIK
CXOXICTh 300paKyBaHHUX NpPEIMETIB, sBUII, (akTiB, 00pa3iB, sAKi [100pe
PO3MI3HAIOTECS TsIadaMu. BCTaHOBIEHO, IO Take MOPIBHSHHS MPEICTaBIIsIE
JYMKY OUTbII HAOYHO 1 emotiitHo [1].

[Ilo crocyeTbcsi TUMIB MOPIBHAHb, TO ICHYIOTH PI3HI MIAXOAU 10 LIBOTO
MUTAHHS: JIeSKl JIHTBICTH BUSIBJISIIOTH MOPIBHSAHHS, SIKI MOPIBHIOIOTH 00'€KTH 3
pi3HHUX 00JIacTeli; OPIBHIHHS, SIKI POOJISATHCSA BIAMOBIAHO JIO JIOTIKH 1 3 METOIO
BCTAHOBJICHHS CTYIEHS iX Moa10HOCTI ab0 BigMiHHOCTI [11].

Meradopa - 11e mpuxoBaHE MOPIBHSHHS, BOHO 3AIMCHIOETHCS MUISIXOM
BIJIHECCHHS Ha3BUM OJHOrO0 o0O0'€eKTa [0 1HIIOrO, IO PO3KPUBAE OCHOBHY
OCOOJIMBICTB JPYTOTro, TPOI (POPMYETHCS 3a TOTOMOTOIO acoIliallii 3a MoaIOHICTIO
[10]. Metadopa - onuH 3 HAUMOMIMPEHIIIKX TPOIIB Y CBITOBIH jiTeparypi. BoHa
3aCHOBaHa Ha MOJIIOHOCTI 00'€KTIB a00 SIBUII Pi3HUMH criocoOamu. BBaxkaeThcs,
10 BOHA BUHUKAE 3 TIOPIBHSIHHS, SIK TIOPIBHSHHS HOBOTO 00'€KTA 3 YK€ BIJIOMUM 1
CYNPOBO/KYEThCS BUAUICHHSM iX 3araibHux puc. OcoOnuBicTh MeTadopu
NPOSIBIISIETHCS. B 11 CEMAHTUYHIA CTPYKTYpI: YIEHH Tpomy 00'€qHaH! HACTUIBKU
YKOPCTKO, 110 MEPIIMN €JEeMEHT (KUl TOPIBHIOBABCS) BUTICHAETHCA 1 TTOBHICTIO
3aMIHIOETbCA JIPYTUM (3 SIKMM BiH TOpiBHIOBaBcs). Mertadopa, sik 1 BCl TpomH,
3aCHOBaHa Ha 3HAYEHHSIX, IKUMH BOJIOJIE CJIIOBO, II€ 3B'SI30K MIJK CJIOBHUKOBUMH 1
KOHTEKCTYaJTbHUMH JIOTIYHUMH 3HAYCHHSIMH, 3aCHOBaHa HE TUIbKMU Ha ICTOTHHX 1
3arajJibHUX SIKOCTSAX 00'€KTIB (SIBHIL), @ i HA IIUPOKOMY CHEKTpP1 HOr0 BTOPUHHHUX
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BJIACTUBOCTEN ab0 ocoOiuBocTel, Meradopa Hagae MEBHI BIACTUBOCTI JIBOM
BIIMOBIAHUM TOHATTAM. [[s aBTOpiB 111 "BTOpHMHHI" 3HAKH, IO BUPAKAKOTH
MOMEHTH YyTTEBOTO YSBIICHHS, € 32CO00M PO3KPUTTS Y€pe3 HUX ICTOTHUX PHUC
peanbHOCTI. MeTadopa 30arauye Haile po3yMIHHS I[bOTO MpEAMETa, aKIEHTYE
yBary Ha HOBHUX XapaKTEpPUCTHUKaX SBUII, 1 B XYJ0XKHIHN JliTeparypi BoHa HaOyBae
0COOJIMBOTO 3HAYCHHS.

[lopiBHSIHHS — OJWMH 3 HaWOUIBII YacTUX TPOMIB, BUKOPHUCTOBYBAHUX
C. Kiarom B #ioro pomanax. lle mpuUBHOCHTH CHUMBOJIIKY B 1A10CTHIJIb, CTBOPIOE
HAnpyry, poOUTh TEKCT OUIbII SICKPAaBUM 1 TOCTPUM, a TaKOXK IMPEACTaBISE
BUTAJaHUH CBIT, JIFOAEH, iX emorii i1 T. 1. J{y>ke BaKJIMBO aHaJIi3yBaTH MOPIBHSHHS
B pamkax kHur C. KiHra, ToMy 110 BOHU JONOMAararOTh PO3KPUTH KaHP HOTO
TEKCTIB 3aBJKM BUKOPHUCTOBYBAaHUM JIEKCEM 1 CTBOPEHUM oOpazam. TBopu
C. Kinra yacto xapakTepu3ylTbCsl CKJIAJIHUM XapaKTepoM, TaK K aBTOP 3MIIIY€E
PI3HI )KaHPH B CBOIX TEKCTaxX: )kKaxu, HayKoBa (DaHTaCTHKA, MICTHKA 1 JESKI 1HIII.
Ase B OUIBIIOCTI BUINAJKIB T'OJIOBHA MeTa - HaJISKaTH YHTA4iB 1 3MYCHUTH iX
BUNPOOYBATHU Ti 3K €MOIIii, 0 1 repoi Horo KHUT. L[ MeTa nmocsiraeTbes 3a paxyHOK
BUOOPY JIEKCEM 1 CJIOBECHUX 00pa3iB, 10 poOUTH JITEpaTypO3HABUMN aHaJI3
BUpimaIbHUM. Hrkde HaeTbCs  TOSICHEHHS  CEeMAHTHYHOI  BIAMIHHOCTI
JOCTII)KYBaHUX TPOIIIB.

CemaHTHYHaA BIIMIHHICTH MOPIBHSHb 3aCHOBaHA Ha BUSBJICHHI 3arajbHUX
JCKCUYHUX KOMITOHEHTIB. [IOpiBHSHHS B OCHOBHOMY BHWKOPHCTOBYIOTHCS IS
BUPAXEHHS aTMOC(EPH KaAXY, ONUCY JIFOJIEH 1 X eMOI[i}, NpeICTaBIEHHS 00'€KTIB
ab0 KOHILIEMI CBITY, KM 300paykeHuil aBTOpoM. KOKeH THI BUKOHYE pi3HI
GyHKITI.

[Tepmmii TUIT XapaKTepHU3yeEThCS JEKCEMaMH, IO CTBOPIOIOTh B TEKCTI
aTMocdepy Kaxy, HAPHUKJIaa, TAKUMHU CJIOBAMHM, SK TPIITHA AyIIa, KPOB, THUJID,
CMEPTh, MOJApU3AMMHUN THUT 1 T.J. OgHaKk MOXyTh OYTH BUNAAKH, KOJIU
aTMoc(epa HampyKeHOCTI HESIBHO CTPYKTypoBaHa B TeKcTi. llepmmii mpukian
MOKa3ye, K OyIyeThCS >KaxJIUBUN 00pa3, BIH BUKOPUCTOBYETHCS ISl OMHCY
MOCEPETHHOTO 00'€KTa, MOPIBHSIHHSI POOUTH HOTO OLIBIN JISKAIOYHM 4Yepe3 MOoro
JIEKCUYHOT CTPYKTYpPH 1 00pasy:

(1) orBopmM st manbLiB Ha 1UdepOIaTI BUMISIANM SIK 3IUBOBaH1 O 04l
[6: 392].

Tyt atmocdepa kaxy CTBOPIOETbCS MPUKMETHUKOM OLITUH, TOMY 11O Pa3oM
31 CJIOBOCIOJIYYEHHSIM 3JMBOBaHI 04l 116 POOUTH ClLIEHY HempupojHoro. Lle
MOPIBHSIHHS CTBOPIOE BI3yaJIbHUM 00pa3 4YOroch HE3BMYAWHOIO 1 JUBHOTO.
BukopucTtaHHs TpUKMETHHKA OUTMH sIK aTpuOyT o4l BUKJIMKAE acouiamii 3
MEpPTBHM TiJIoM 200 ouriMa MOHCTpa. L5 acorriailisi crae MPOBITHOKO B CIPUIHSATTI
ab3airy; BOHa, IMOBIPHO, MOK€ BUKJIMKATH TIEBHI €MOIIi y UATaYiB.

Jlpyruii TUN TOPIBHSHHS Ma€ aHaJOTI4Hy (YHKIIIO 1 300pakeHHs, BiH
TaKOX MPEICTABIISAE TPOCTHI 00'EKT Yepe3 TOCUTh JUBHE 300paKECHHS:
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(2) KapTUHKHU MOYaau 3rUHATHCS, TIEPETBOPIOIOYUCH HAa (OPMH, CXOXK1 Ha
BITPOBI CTEKJIa CTapUX aBTOMOO1IIB [6: 396].

ATtMocdepa Hanpy>KeHOCTI CTBOPIOETHCS Yepe3 BUKOPUCTAHHSA Ji€CioBa to
bend, sxkuii B JaHOMY BHIIQJIKy HeEce IOAATKOBY i1HGOpMaIlio, MOAIOHY 10
CIIOTBOpPEHHS. 300pa’kKeHHS BKa3zye Ha WIOCh HAANPHUPOAHE, SKE BHUIHO B
roreasHOMYy HOMepi Homep 1408. 3BuuaiiHO, 16 YacTHHA PO3MOBIiJI, ajie TPOIl
3aCHOBAHUI Ha MOPIBHSIHHI JABOX JOCUTH PI3HUX 00'€KTiB "KapTHUHKA' 1 "BITPOBI
CTEeKJIa CTapuX aBTOMOOLTIB", Taka JIOTIYHA HEY3TOJKEHICTh POOHUTH CHUTYAIIilO
HaANpPY>KEHOIO JJIs YUTaYiB.

Meradopa — npyruii 3a wactororo Tpom B pomanax C. Kinra micus
nopiBHsHbL. CliJi BpaxoByBaTU HECTaOlIbHE BUKOPUCTaHHS MeTadop y TBopax
nuceMeHHuKa. Ilpupoga wmertadop 1, B 1muioMy, Metadopuszalis o0pasiB
IPOAMKTOBaHA, Nepil 3a Bce, ycTtaHoBkoo C. Kinra Ha cTBOpeHHs atmocdepu
HAIpYTd 1 MPUXOBAHOTO >Kaxy, OMKMCOM BHYTPIIIHBOTO JIOCBIy MEPCOHAXKIB B
MOAIOHUX CHTYyaIisX 1 iX 30BHIMIHBbOrO BHUTIIAAY. OCHOBHAa BIAMIHHICTH MIXK
MOPIBHSHHAM 1 MeTadoporo MoJisirae B CHOCO01 MOPIBHAHHS; MOPIBHAHHS Mae
SBHUH OIHUC, TOMI K MeTadopa - HEesBHE.

CeMmaHTH4YHA BIJIMIHHICTH MPOBOJUTHCA HAa OCHOBI BUSIBJICHHS 3arajibHUX
JIEKCUYHUX KOMIIOHEHTIB B MeTadopax. Meradopu B OCHOBHOMY BHUpPaXXalOTh
atMoc(epy xaxy 1 00'ekTr a00 OHSATTS HABKOJUIITHBOTO CBITY.

[cHyroTh MeTadopu, K1 BKIIOUYAIOTh JIEKCEMHU (HaNpUKIIaa, KpOB, CMEPTh 1
T.J.), CHPSIMOBaH1 Ha CTBOPEHHs aTMoc(hepu kaxy ado Hanpyru.

[lpuknang (22) onucye YacTHHY JIOACBKOIO — pO3yMy, JHUKY 1
HenepenOauyBany. @paza "nuki peui" Hagae Metadopi JISIKAHOUUKA BIATIHOK —
M1JCBIIOMUH piBEHB, HA IKOMY POCTYTh JuKi pedi [5: 396].

BoxuBanHs cioBa " piu " BUSIBIIsIE HEBIIEBHEHICTh, TOMY 1[0 Y€pE3 HHOTO YsBa
yuTadya mnouyuHae (opmyBaTH pi3HI 00pasu MailOyTHhoro tepopy. Lleit obpas
HABOJUThH HA JIYMKY PO T€, IO 1HOJI JIFOJIChKA CBIJIOMICTh MOXKE MPUBECTH 0
IMITYJIbCUBHOT IMTOBEJIIHKH, Yepe3 110 IEPCOHAK CTA€ HeTepe10auyBaHUM, YUTAT HE
3Ha€, YOTO B HHOTO OYIKYBaTH.

Y HacTymHOMY TpuKIanl aTtMmocepa kaxy CTBOPIOEThCS —(Ppa3oro,
KPUIYIIOI HEITAaCHAMH TOJIOCAMH.

(22) mpii crapitoTh WBULIE, HIXK MpidHUKY, e (HakT KUATTA, skuil TIT
BUSIBHB 3 pOKaMu. | Bce )k OCTaHHI 4aCTO BMUPAIOTh HAMPOUY BAXKKO, KpUUa4YH
TUXWMH, KJIIOT1THUMHU TOJIOCaMU B TJIMOWHI MO3Ky [5: 10].

300pakeHHsI MPEACTABJICHO SICKPaBO. [1es BMUpaloyux CHIB HEWMOBIPHA;
HMOBIpHO, ynTay 3anam'ataB Ou 110 (pasy uepes roctpuii oopas. Lls meradopa
Ma€ JIETKMU BIATIHOK MEpCOHi(iKallii, TOMy L0 KaXyTh, [0 Take aOCTpaKTHE
TIOHSATTS, SIK COH, TIOBOJIUTHCS SIK JIFOJAMHA: BOHO CTapi€, KpUUIHUTh, BMUpae. Takuit
CKJIaJHUN o0pa3 3HAYHO MEPENa€e 1€ 1 CTae BIAOOPaKEHHSIM JOMIHYHOYOTO
KAHPY, TOMY [0 HEMa€ HIYOTO OUIBII )KaXJIMBOTO, HIXK MEPeICMEPTHI CHU.
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TakuM YMHOM, CEMaHTHYHAa BIAMIHHICTH JOCJIKYBAaHUX TOPIBHSAHB 1
MeTagop BHSBMIA JCAKY CEMAHTHYHY IIHHICTh IUX TPOMB 1 iX (QyHKII y
BCTAHOBJICHHI >kaHPOBUX ocobymBocTel igiocTmnio CriBeHa Kinra. Oco0auBocTi
Ta (pyHKI[IOHYBaHHS MOPiBHSAHB 1 MeTadop B podoTax C.KiHra y3romxyroTbes 3
I'PYIIOBOIO MPUHAICKHICTIO TPOITIB.

CemaHnTHuHe OaraTCTBO IOPIBHSHL 1 MeTadop jomomarae BHUCIOBUTH
atMoc(epy kaxy, Ka € OCHOBHUM B1JOOpaKEHHSIM >KaHPY; Oyydyd CEMaHTUYHO 1
KOHIIENTYaIbHO 00'€THAaHUMHU, Il TUMK OEpyTh Y4acTh y CTBOPEHHI aTMocdepu
Harpyru 1 kaxy. lle, oueBumHO, BimoOpakeHO B maHuX - Omuszpko 40%
BUKOPHUCTAHHS TPOIMIB. 3aBIASKHU SICKPaBOCTI 00pa3iB MOpPIBHSAHHS 1 MeTadopu
BUKJIMKAIOTh PI3HI acorialii, 1 ix po3mu@poBKa 3aJIeXUTh BlJ NOTEHIIATY ysIBU
KOXXHOTO 4MTaya. [HIIl TUOM TOPIBHSAHHSA 1 MeTaopy 4YacTille BUKOHYIOTH
OMKCOBY 1 €MOIIMHO-OIIIHOYHY (YHKIIIIO, HAJaloTh (parMeHTaM BHUPA3HICTb,
SCKPaBICTh 1 00PA3HICTh.

CtpyktypHa audepeHIiaiis TOpIBHIHR 1 MeTagop M03BOJMJIAa HaM
MPOaHaJI3yBaTH YacTOTY iX BUKOPHCTAHHs B TBOpax aBTopa. HaiOinbin yactum
TUIIOM € Tpyla JBOWICHHUX HAa3UBHUX MOPIBHSAHB (01m3bko 60 %), iHII Tpynu
MaroTh IPUOJIU3HO TaKy X KIJIBKICTh IpUKIaAiB. Llei Tuim He Mae OCHOBH B CBOI
CTPYKTYpi; uepe3 1€ MoMy He BHCTadae J0JaTKOBOro aTpuOyTa 1 AeTamizaiii
300paxenHsa. Cepen meradop HaOUIBII MUPOKO BUKOPUCTOBYBAHUM THUIIOM €
npocta Meradopa 3 oHUM 300pakeHHsIM (mpudan3Ho 55 %).
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T. I1. benenko
CyMcbKHH JepxkaBHUM negarorivynnu ynisepeurer iMmeni A. C. MakapeHnka

1O MUTAHHS ITPO JITHI'BOKYJIbTYPOJIOTTYHUHN AHAJII3
XYIOKHBOI'O TEKCTY SIK PI3BHOBUJ HABUAJIBHUX BITPAB I SIK
THHOBAIUMHWN NIJIXIJ Y NPOIIECI BUBYEHHS PIJHOI TA
THO3EMHOI MOBH

IMocranoBka mpo6Jjemu. HuHi B OCBiTHIN TrymaHiTapHii chepi HaOyBae
aKTyamizaiii KyJbTYpPOJIOTIUHHUNA aHalli3  XYyJI0KHBOTO TEKCTY SIK DPI3HOBUJ
HaBYaJIBHUX BIPAB 1 K BapiaHT/KOMIIOHEHT (ij0J0T19HOTO po3oopy. Lle oaun 13
CKJIAJHUX BHUJIIB aHali3y, TOMy IO Mepeadadyae BOJOJIHHS  PI3HOPIBHEBOIO
1H(DopMaIriero mpo cBOIO 1 /ab0 UyKy, HEPIJIHY IMCHICTH, O TOTO K — HE JIUIIE
dbimonoriynoro. s ycmmrHOro 3aiiiCHeHHsS BKa3aHOTO BHAY POOOTH IMOTPIOHI
TaKOX BIJIOMOCTI 3 €CTETUKH, (Qinocodii, 1CTOpii, €TUKETY, pEJIri€3HaBCTBA,
eTHorpadii, KpaiHO3HABCTBA, IICUXOJIOT1i, ETHOTICUXOJIOT1i, COL10J0T1i, MOKJIUBO —
3 0610JI0T1i Ta 1HIIKMX HAYK, TOB’SI3aHUX 3 P1IHOIO UM 1HO3EMHOIO JilcHIcTIO. [le He
ICHy€ KOHKPETHOTO 1 TOUHOIO aJrOpUTMY KYJIbTYPOJIOTIYHOTO aHANi3y TEKCTY.
Crpo06 mpakTUYHOTO IUJIICHOTO BHKOHAHHS O3HAYEHOTO BUY pOOOTH IOKH IO
HE 3acBiUeHO.  JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTIYHUNA pPO30ip XYI0XKHBOTO TBOPY €
CKJIQJJHUKOM HOTO KYJIBTYPOJOTIYHOTO (IHUpIIe — (DUTOTOTIYHOT0) aHATI3Y.

AKTYyaJbHICTh TeMH JOCTIPKEHHS 3yMOBJICHa Cy4YacCHOIO MOJI€BICTIO —
TISUIBHUMH - TIpoliecaMu y cepl MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKallli, aKTHBI3ali€l0
MDKKYJIBTYPHUX KOHTAKTIB y PI3HHUX IApUHAX JKUTTEISIILHOCTI, TPArHEHHSIM 1,
MOJKJIMBO, MOTPEOOI0 CaMOMI3HAHHS 1 B3a€EMOITI3HAHHS PI3HUX KYJIBTYP 11X HOCIIB.
Takox JTHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUN aHali3 SK PI3HOBUJ HAaBUAJbHHUX BIIPAB MOXKE
OyTHU KOPHUCHHM 1 MOTPIOHUM Yy MTPOIECl BUBUCHHS 1HO36MHOI MOBH, TOMY 110 1HIIIA
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(uyxka, HepigHa, 1HO3E€MHA) JIWCHICTH, 1HIIA KYJIbTypa, MOOYT, 3BUYAEBICTH
II3HAIOThCS 3 JOMOMOIOK0 MOBHU 1 uepe3 MoBy. KoxHa MoBa akymyintoe B coO1
MEHTAJIPHUN TIOTEHIIAN. SIKHaWBUpa3Hille 1€ 3HAXOIUTh BiAOOpa)KeHHS Y
XYJIOKHIA TBOPYOCTI.

AHaJi3 ocTaHHiX JochaigkeHb. JIIHTBOKYJIBTYpPOJOTIYHMM  aHai3
XYJO’)KHBOTO TEKCTY II¢ HE MPHUBEPHYB YBard LIMPOKOIO KOJA  JIOCIHIiTHHUKIB.
[aTepec [0 JIHTBOKYJNBTYPOJOTIYHHMX MPOOJEM 3acBIAUEHUN y  Mparsix
C. s. €pmonenko, JI. Marpko, O. CeniBaHoBoi1 Ta iH.

Merta TOCTIIKEHHS — OKPECIIUTH CYTHICTh HOHSATTS
JIHTBOKYJILTYPOJIOTIYHUH aHAJI3 XYA0KHbOI0 TEKCTY; 3’4CyBaTu cleuudiky
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTITYHOTO po300py XyI0KHBOTO TBOPY SIK MOBHO-€CTETUYHOTO
(deHoMEHY, K B3IpIsl TyXOBHOI KyJIbTYPH MEBHOTO €THOCY; BKa3aTH Ha KJIIOYOBI
OiAXOAM y BHUKOHAaHHI BKa3aHOIO PI3HOBHJY HaBUYaJIbHHMX BIPAB; O3HAYUTU
BaKJIMBICTH PO300pY Yy IpoLieci BUBYCHHS 1HO3EMHOT MOBH.

Buknan ocHoBHoro marepiany. CbOrofHi MOHATTS KYJbTYPOJIOTiYHMIA
HaOyBae Bce OUIBIIOT Bard 1 MOMIMPEHHS. AKTYalbHUMHU 1 TAKUMH, 1110 BUMAaraoTh
[OJIaJIbIIOT0 OOIPYHTYBAaHHs, IOCTAlOTh TEPMIHM KYJIbTYPOJOTiYHMI AHAJI3
XYJAOKHBOTO TeKCTY; KYJbTYPOJIOTiYHMII KOHLENT;  KYJbTYpPOJIOTiYHA
3MicTOBA JIiHIA Ha ypokKax JiTeparypu;
KYJbTYPOJIOTiYHA KOMIIETEHTHICTH (ijiosiora; ypok  KYJbTYPOJIOTiYHOIO
aHaJII3y; KyJbTYPOJOTiYHUI KOMIIOHEHT ITPY BUBUYEHHI 3apyO1’KHOI JIITEpaTypH;
KYJbTYPOJIOTIYHMIA MiAXiA 10 BUKIAJAHHA JIITEpaTypd B OCHOBHINA IIKOJI;
KYJbTYPOJIOTTYHUIA MIAXiA 10 aHaNI3y XYJ0KHBOTO TBOPY; KYJbTYPOJIOTTYHMIA
KOHTEKCT BUBYEHHS JIITEPATYPHUX TBOPIB. 3aCBIIUYEHI CPOOM AaTH BU3HAYEHHS
O3HAUEHUM MOHATTIM. TepMiH KyJbTYPOJIOTiYHUH aHAJI3 Xy10KHbOI'0 TEKCTY
me He Mae octatoyHoi aAediimii. Il KyJIbTYpoOJIOriYHMM aHAJI30M SK
PI3HOBHUJIOM HaBYaJIbHOI AisUTbHOCTI y mmikoiali Ta 3BO 3arajgom po3ymitoTh
MpUOMH 1 BUIU MOTJIMOIEHOT, PO3TOPHYTOI, [PYHTOBHOI pOOOTH 3 JIITEpaTypHUM
TBOpPOM, IO CIpsSMOBaHA Ha IIUJIICHE, MOHOJITHE OCSATHCHHS MPOYHUTAHOIO B
KOHTEKCTI HAlllOHAJIbHOI M CBITOBOI KYJIbTYp — 3 ypaxyBaHHSAM (1I0COPCHKUX,
ICTOpUYHUX, €CTETHUYHMX, PENIriiHUX, JIHIBICTUYHUX, JITEPaTypO3HABUHUX,
MICUXOJIOTIYHUX TOIIO ACHEKTIB TIIYMA4YeHHs CJIOBECHO-XYAO0KHBOTO TEKCTY SK
(heHOMEHaTBbHOTO MUCTEIBKOTO 1 KyJIbTYPHOTO siBUILA. KyJIbTYpOJIOT1UHUNA aHaI3
MaHiecTye CBOEPIIHE TOTJIUOJIEHE «BXOKEHHS» B XYJI0KHIN TEKCT, OCSITHEHHS
peanizoBaHOi B HbOMY CUCTEMU I[IHHOCTEH, Mi3HAHHSA aBTOPCHKOI MOJIENIl CBITY Ta
JIFOJIMHU, OCMUCIIEHHS HOT0 HAllIOHAJbHO-KYJIBTYPHOI (€THOKYJIBTYPHO1) IPUPOAU
1 yepe3 TeKCT 3aHYPEHHS B [IEBHY KYJIbTYPHY JIIMCHICTh 200 CHIJIOBE TOJIE KYJIBTYP.
CyTo (axoBHM TOCTA€ JIHIBOKYJIbTYPOJIOTiYHUI P030ip XyI0KHHOTO TBOPY,
10 BUMarae npoQeciitHoro miaxoy, rMUOOKUX Pi3HOPIBHEBUX 3HaHb. Takuil BUA
po6oTH MOTpebye HANEKHOI CHEIianbHOi MiArOTOBKH. MOro AOLIIBHO
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MPaKTUKYBAaTH y MIATOTOBIII BYWTENIB-(p1I0JIOTIB, ()parMEHTH TaKOro aHali3y
BapTO BUKOPHUCTOBYBATHU Yy XOJ1 HABYAHHS 1HO3EMHUX CTYJeHTIB. O3HauUEHU BU]T
pobOTH 3  TEKCTOM  BB@XAEMO  MEPCHEKTUBHUM. MOXIIMBUI  TaKOoX
KOMIIAPATUBHUI JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHMHA aHAJI3 XYA0KHBOTO TEKCTY.

[Iponmonyemo  kBamidikyBaTH  JIHTBOKYJbTYPOJIOTiYHHI  aHaJi3
XY/0KHbOT'0 TEKCTY SIK CAMOCTIMHUH 1 IIUTICHUH HOTO PO3TJISI, SIK BU ] HABUYAJIbHO1
TUSITEHOCTI, SIK OKpEeMHd, OCIOHWH PI3HOBH]I HAYKOBOTO pO300py, Hacammepem —
dimomoriuHoro  (MHTBICTHYHOTO), IO  Tepeadadae  IHTETpalilo  3HaHb
PI3HOMAHITHOTO 3MICTY 3 METOIO BHSIBICHHS KyJbTYpHO 3HAUYIIMX OJUHHIb Y
BU3HAYCHOMY TBOPi CJIIOBECHOTO MHCTENTBa. JIIHTBOKYJIBTYpPOJOTIUHUN aHai3
XYyJI0)KHBOT'O TEKCTY BOA4YaeMO y 1JIeHTU(]IKaLlIi Ta OMUCOBI PI3HOPIBHEBUX MOBHHUX
OJIMHUIIb, [0 O€3MocepeHhO BKa3yIOTh HAa HApPOJHOMOBHE, JIIHTBOETHIYHE,
KpaiHO3HaBY€, HAI[lOHAJIBHO-KYJIbTYPHE CEpEelOBULIE / JOKEpPEo, CIyTyIOTh
3aco0aMM TTO3HAYCHHS €THIYHOI TIMCHOCTI, MalOTh YITKO BUPa)KCHE HalllOHAJIbHE
3a0apBJCHHS, OPIEHTYIOTh Ha ETHOIACHTH(]IKAIID BIATBOPIOBAHUX peaii,
CIIYTYIOTh MapKEepaMH HalllOHAJIbHOI KAPTUHU CBITY; Y BCTAHOBJICHHI KYJIbTYpPHOI
(Hapodo3HaBYOi, €THIYHO  3a0apBIIEHOT ) CEMAaHTUKU  PI3HOPIBHEBHX
JIHTBOOAMHUIIL Ta IX CIIBBIIHECEHOCTI 3 IEBHUM €THOCOM; Yy 3’SCyBaHHI
HapOJ03HABYOI MPHUPOAH MOBIJOMIIIOBAHOI B TEKCTI 1H(POpPMAIii; Y MOLIYKY Ta
OMHCOB1  OCOOIMBOCTEN peanizauii B TEKCTI (B CIOBECHO-OOpa3HOMY, MOBHO-
€CTETUYHOMY HOro 0(hOpMIIEHH1) MEHTAJILHOCTI MOBIIS / aBTOpA.

JIiHrBOaHAII3 TEKCTY y KYJbTYPOJIOTIYHOMY BHUMIpPl TIOCTA€ SIK MOIIYK Ta
IHTEpHpeTalis MOHATh, 1110 HAI[IOHAIIbHO MapKOBaH1, TOOTO Taki, 1O MOB’sA3aHl 3
MEBHUM CEPEJIOBUINEM, COIIlyMOM OyTTs. 3BUYAilHO, SIKHAWKpaille Takuil BH]
poOOTH BUMKOHYBAaTH Ha 3pa3Kax TEKCTIB 3apyOiKHOI JiTeparypu. Xoya MOKHA
cpoOyBaTH peaiizyBaTu JIIHTBOKYJIbTYPOJOTIYHUN OIMUC XYJT0KHBOTO TBOPY,
HaJIC)KHOTO P1IAHOMOBHIN JAiiCHOCTI. PamioHabHUM Takuil BU BIIpaB BUIAETHCS Y
mpolieci BUBYEHHS YKPATHCHKOI MOBH 3 IHO3EMHUMU CTY/IEHTAMHU.

JlopeyHo MiAKPECIUTH, 110 JHHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUNA aHaIli3 XYJI0XKHBOTO
TEKCTY OpIEHTOBAaHWW Ha yBary 10 CJOBa SIK €THOKYJBTYPHOTO SIBHINA, IO €
BMICTHIIIEM 00’€MHOI iH(popMalii mpo JyXOBHO-MaTepiajabHE Ocepis Harlli, ii
caMOOYTHICTb, OKPEMIIIHICTh, CBITOUYTTEBICTh, MOOYTOBI peanii. Takuii BuUI
po0OOTH CIIpsIMOBAaHUM Ha Mi3HAHHS 1HO3EMHOI A1MCHOCTI, 1HAKIIOI KAPTUHH CBITY,
Yy»O01 MEHTaJIbHOCTI, 1HIIOI CUCTEMU I[IHHOCTEHN Yepe3 CIO0BO (KOHCTPYKIIIIO), iX
CeMaHTUKY. BIH TOKJIMKaHMIA BIJIHAWTH 1 MOSICHUTH, 3PO3YMITH CIUIbHE Ta
BIJIMIHHE B MOBOJIIMICHOCTI, OYTTEBOCT1 IIEBHOT'O HAPOTY.

Yum 3yMOBIIEHHWH IHTEpeC M0 BHUKOHAHHS JIIHIBOKYJLTYPOJIOTiYHOTO
aHaJi3y XYI0KHbOTO TeKcTy? byap-sika KynbTypa mOCTae SK CyKYIHICTb
MaTepialbHUX 1 JAYXOBHUX I[IHHOCTEH, CTBOPEHUX JIOJCTBOM IMPOTSITOM HOTO
icTOpii; K ICTOPUYHO CPOPMOBAHMI KOMIUIEKC MPaBWJI YCEPEAHMHI COLiyMYy,
OpIEHTOBAHUMN Ha MOTO 30€peKEHHs Ta rapMOHI3allilo; K 3aci0 11eHTudIKaii; sK
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MOKAa3HUK OKPEMIITHOCTI, caMOOyTHOCTI. KynbTypa € ckiagHor CUCTeMO0 OyTTH,
oo TSOKIE O TIOHATh HAUNIOHAJNbLHUM, eTHIYHMH, HApPOA03HABYMIA,
eTHOrpadgiyHuii Tomo. Y KOXHOI JIIOAUHU (POPMYIOTHCSI CBITOTJISAIHI YSBJICHHS
PO CBOIO (PiJIHY, HAIlIOHAJIbHY) KYJIbTYypy 1 4yxi (iHIN) KyabTypu. [li3HaHHS
MOBHHX TJTMOWH CBOTO, CIIOKOHBIYHOTO 1 4y»KO36MHOTO — CITI0C10 MOBHOKYJILTYPHOT
camoiieHTudikarii o0cCoOOUCTOCTI.

BucHoBku. OTxe, JIHIBOKYJbTYPOJIOTIYHHI aHAMI3 XyJ0’KHHOI'O
TEKCTy — pI3HOBUJ I1HTEIEKTYaJIbHO-TBOPYOi MisUIBHOCTI, OpPIEHTOBAaHUM Ha
OCMHUCJICHE CIPUUHATTA eTHOpeadiid, MO3HauYe€HUX 3 JOMOMOTOI0 MOBH 1
3aCBITYEHHX Y CIIOBECHO-00pa3HOMY TEKCT1, JXKEepesl BABYCHHS KYJIbTypHU IIEBHOTO
HapoJly Ha pi3HUX piBHIX. Lle nuisix 10 po3ymiHHA CBiTOIIISIMY, OYyTTH,
MEHTAaJBHOCTI P1IHOTO a00 1HIIOrO0 HApoOAy 1 BOJHOpA3 Marepiai AJid pO3IyMiB,
31CTaBJICHHS, TIOIIYKY IMapajesiei, MOMTOBX A0 3aryIMOJIEHHS Y PUPOLY MOBHU SIK
(heHOMEHAIBHOTO SIBHIIIA, 110 BiJIOOpakae KAPTUHY CBITY €THOCY.
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Kynemypa cnosa. 2011. Bun. 75. C. 5666

T. II. beuenko
CyMcbKHH JepxkaBHUM negarorivynni ynisepeurer iMmeni A. C. MakapeHnka

OKPEMI JIUIAKTUYHI 3AYBATH JJO BUBUEHHS KYPCY
«ITHTBOTIOETUKA XYJIOKHbBOT'O TEKCTY: IHTEPITPETAIIHI
MIIXOI1»

ChOro/iHi aKTHBHO PO3BUBAETHCS JIIHIBOMOETHKA — «HAYKA PO B3AEMOIIIO
dbopMasibHOi 1 3MICTOBOI OYMOBM  XYJOKHBOTO TEKCTY, MPO POJb MOBHHX
€JIEMEHTIB y JOCSITHEHHI €CTEeTHYHOTO €(eKTy, MpO TEHJEHIlI PO3BUTKY MOBU
XYJO0XHIX TBOPIB Y 3B’S3KYy i3 CTHJILOBUMH HampsiMamu y JiTepatypi» [2: 85].
BBakaemo, € He0OX1THICTh BIPOBA/KEHHS Y HABYAIBHUHN TIPOLIEC JIJIS CTY/ICHTIB-
MAaricTpaHTiB (iJIOJOTIYHOTO HampsMy MIATOTOBKM  Kypcy «JliHrBomoeTuka
XYJI0KHBOTO TEKCTY: 1THTEpPHpPETaLiifHl TIAXOAN», 0 COPUITUME PO3IIUPEHHIO iX
HAyKOBOTO CBITOTJISAAY Ta (OPMYBaHHIO CHUCTEMHHUX 3HaHb 3 MNPOQPUILHUX
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JUCHUIUIIH, PO3BUBATHUME MOBHE 4YYTTS, CHPHUATUME PO3YMIHHIO MPUPOIU
XYJ0’KHBOTO CJIOBA Ta CIOBECHOT TBOPYOCTI.

MeTa cTaTTi — OKPECIWTH OCHOBHI JUIAKTHUYHI IMIJXOAW JO OpraHizarii
HaBYAJIBHOTO Kypcy «JIiHrBOmoeTHKa XyAOKHBOTO TEKCTY: I1HTepIpeTaliiti
X0 JIJISl MariCTpaHTIB-(1JIOJIOTIB.

Buxnan ocHoBHoro marepiaay. O3HaueHa TUCHUIUIIHA — MOXMJIUBICTH
mi3HaHHA ()EHOMEHY TBOPYOi MPHUPOIU JIOJAUHHU, TapOBaHOi TBOpLIEM.

IIpenmeTroM BHUBYECHHS HaBYAJIbHOI AucHUIUIIHE  «JliHrBOMOETHKA
XYJO)KHBOTO TEKCTy: IHTEpIpeTaliiHi miaxoam» € 3MmicTtoBa 1 (opmanbHa
CTPYKTypa JITEpaTypHOTO  TEKCTy, MOBHI €JEMEHTH, aKTyalli30BaHl s
CTBOPEHHSI OTO XYZ0KHBOTO €(hEeKTy, 0COOIMBOCTI PO3BUTKY MOBU TUCBMEHCTBA,
3YMOBJIEHI CTHJIBOBUMHU TEHACHIISIMA Ta HampsiMaMy; METOAM I1HTeprpeTanli
PI3HUX THUIIIB XyI0XHIX TEKCTIB Ha OCHOBI JIIHTBOITOETUYHOTO aHAJI3Y.

Merty BHUKIIaJaHHS HABYAJIBHOI TUCIUILIIHA BOAYa€EMO Y TOMY, 1100:

- O3HAaOMUTH MATriCTPAHTIB 13 MPEIMETOM IHTEpIIpETaIlli TEKCTy 3 MOy
BUKOPHUCTAHHS 3aC001B 1 MPUIOMIB JIIHTBOIIOETHKH SIK HAYKH , 13 3B’ SI3KaMU KypCy
3 1HIIMMH JIIHTBICTUYHUMU TUCLHHUILIIHAMY;

- HABYUTH MariCTpaHTiB-(p1JI0JOTIB MPaBUIBLHO PO3YMITH 1 JCKOAYBATH XYHA0XKHI
TEKCTH Ha OCHOBI JIIHTBOIOETHYHOTO aHalli3y WOro Pi3HOPIBHEBHUX CKJIAJIHHKIB,
BJIOCKOHAJIIOBATH YMiHHS Ta HABUYKH TIIYMA4YHUTH 3MICT TEKCTY, TOTPAKTOBYBATH
1oro oOpa3u, NOSICHIOBATH iX CEMAaHTUKY, OOTPYHTOBYBATH Xy10XKH1 (DYHKIIIT;

- HABUUTHU YCBIJOMJICHO CHPUHUMATH 1 OCMHUCIIOBATH B3a€MOII0 3MICTOBUX 1
dbopMaIbHUX CTPYKTYp JITEPATYPHOTO TEKCTY, OCSTAaTH POJIb MOBHUX €JIEMEHTIB
y CTBOPEHHI XYIOXXHBOTO e(eKTy, Mi3HaBaTH 1 aHami3yBaTH  OCOOIMBOCTI
PO3BUTKY MOBHU THCHMEHCTBA, 3yMOBJICHI CTUJIBOBHMH TEHACHIIAMH Ha
HaIpsIMaMU;

- chopMyBaTH YSBICHHS TIPO (PYHKIIIOHAIBHO-CTUIIHOBY, KAHPOBY HAJIEKHICTh
TEKCTY; HAaBYMTH OOIPYHTOBYBAaTH BHUKOPUCTAHHS MOBHHX OJWHUIb, 3aC0O0iB
BUPA3HOCTI Ta CTWIICTUYHHX MPUHOMIB, BCTAHOBIIOBATH I1HTEPTEKCTYyalbHI
3B’SI3KH Ta aJIpeCaHTHO-aIPECaTHy CIIPSIMOBAHICTh PI3HUX THUIIIB TEKCTIB;

- BUpOOJISITH PO3BUTOK Y CTYJICHTIB MPAKTUUYHUX HABUUOK aHANI3y Ta TIIyMaueHHs
XYJOKHIX TEKCTIB, MParHyTH A0 BIOCKOHAJEHHS iXHIX TBOPYMX MOBJICHHEBUX
yMiHb, (OpMYBaTH 3arajbHOKYJbTYpHY, KOMYHIKATUBHY Ta Mpodeciiiny
KOMIETEHIII].

OCHOBHUMHU 3aBJAaHHSIMH BUBYEHHS JUCUMIIIHY €:

1) 03HAlOMUTH CTYJEHTIB 31 CIELM(IKOIO JIHTBOMOETUYHOIO Ta IHIIUX P13HOBUIIB
aHali3y TeKCTY;

2) 3’sicyBaTH MOHATTS PO MPUKOMH 1 METO/M JTIHTBOIIOETUYHOTO aHaNi3y TEKCTY;
3) yIOCKOHAIIOBaTHU BMIHHS  OINEPYBAaTH  TEOPETHUKO-JIITEPATYpHUMH U
JIHTBICTUYHUMH MOHATTAMH 1 TEPMiHAMU SIK THCTPYMEHTOM aHaNi3y XyA0KHBOTO
TEKCTY;
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4) HaBYUTH BJaNo AOOUpaTH W MPAKTUYHO 3aCTOCOBYBATM METOJM AaHAIIZY
XYJIO)KHBOTO TEKCTy 3aJeXHO BiJ HOro OCOOJMBOCTEH Ta BIAMOBIIHO JI0
MOCTABJICHOI METH;
5) popMyBaTH HABUYKHU JOCIIIIHUIIBKOI TISTIBHOCTI CTYJICHTIB;
6) po3BUBaTH U yJOCKOHATIOBATH MPAKTUYHI HABUYKHU aHAI3y Ta IHTEpIpeTarii
XYJ0KHbOTO TEKCTY;
7) HaBUMTH 3IIACHIOBaTH (UIONOTIYHUN aHami3 XYAO0XKHBOTO TBOPY SIK
ECTETUYHOTO (DEHOMEHY Ta BUSBIIATH MOTO /IEHHY CYTHICTh Yepe3 IHTePIPETAIIII0
TEKCTOBOI Ta MO3aTEKCTOBOI 1H(OpMAIlii;
8) chopmyBaTH BMIHHS MPOHUKATA B CYTh XYyJIOKHBOTO TBOPY, OCMHCITIOBATH
HOro MiJITeKCT.

3riIHO 3 BUMOT'aMH OCBITHBO-NIPO(ECIHHOT IPOrpPaMH CTYAEHTH MOBHUHHI1
3HATH '
- OCHOBHI TEKCTO3HABUl KaTeropli Ta  MOHATTS: IHTEpHpeTaIlisi  TEKCTY,
JEKOJyBaHHSI TEKCTy, MEpUEINIlis TEKCTy, amepleniisi TEeKCTy, o0pa3 aBTopa,
norJisiy (MO3uIlisl) aBTopa, TUMHU 1H(OpMaIi, JeKOayBaHHS BCIX PIBHIB TEKCTY,
TUIIA OTMOBIJ, MaTepiaiibHI CUTHAIIM nepeaadi 1Hdopmarlii, MOHSATTS CIOBECHOTO
o0Opasy, XyJI0XXHbOro 00pa3y, pO3BUTOK o0Opa3y, 3aco0u BHpaXeHHS o0pasy,
KOMIMO3UIIMHO-CIOKETHUNU MO TEKCTYy, EKCIUIIIUTHI Ta IMIUNIMUTHI 3aco0u
BUKJIAJly, CHUCTEMHICTb YCIX 3aco0iB BHpPA3HOCTI, MOETHKa TEKCTy, 3acolu
JIHTBOMOETUKH TEKCTY 1 CIIOCOOM iX JE€KOAYBaHHS;
- 3aKOHOMIPHOCTI MOOYA0BU XYJ0KHBOTO TEKCTY;
- OCHOBH1 METOAM 1 MPUHOMU JTHTBOMIOETUYHOTO aHaJi3y TEKCTY;
BMITH:
- PO3rasiAaTH TEKCT SIK €IHICTh 11€MHO-€CTETUYHOTO 3MICTY Ta apXITEKTOHIYHO-
MOBJICHHEBOT (DOPMU, BUSBIISITH CIIOBECHI 32CO0M BUPAXKEHHS 17I6MHO-€CTETUYHOTO
3MICTY, BHUXOBHOTO Ta €MOIIMHOTO BIUIMBY Ha YWMTaya, aHali3yBaTH MOBHI
€JIEMEHTH YCIX PIBHIB y iX €JHOCTI Ta B3aEMO3yMOBIICHOCTI;
- OCMHCIIIOBATH POJIb IHTEpPIpETAIlli TEKCTY SK PI3HOBUIY POOOTH 3 CIIOBECHOIO
XYyJI0)KHBOIO MATEPI€I0; OKPECTIOBATH 00’ €KT IHTEPIIPETAIlil TEKCTY;
- (haxoBO aHaNI3yBaTU TEKCTH W YPUBKH 3 OPUTIHAIBHUX TEKCTIB XYJOKHBOT
JiTepaTypd 3a BciMa PIBHSAMHM; 3A1MCHIOBATH KOMILJIEKCHUN JIIHTBOTIOCTUYHUI
aHami3.

BucnoBku. OTxe, HaBUallbHAa JUCIUIUTIHA «JIIHTBOTIOETHKA XYIOKHBOTO
TEKCTy: IHTEpIpeTaliiiHl MAXoAu» — OAWH 13 NUISXIB MI3HAHHS MPUPOAU
XYyJI0’KHBO1 TBOPYOCTI, sIKa MPUTAMAaHHA JIIOJIUHI.

CITUCOK BUKOPUCTAHUX JT/KEPEJI TA JITEPATYPU
1. benenko T. Il. PoGoua mporpama HaBYaJdbHOI JUCIHUILIIHH IS
CTYZCHTIB-MariCTpaHTIB CIlell. «YKpaiHChbka MOBa 1 itepaTypa» «JliHrBomoeTuka
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XYJIO)KHBOTO  TEKCTY: iHTepnperauiiai  migxogu».  CyMmu: CHaIy
iM. A. C. Makapenka, 2021

2.€pmornenko C. fl. ta iH. Ykpaincbka MoBa. KopoTkuii TIiyMauHUil CIOBHUK
aiHreicTuaHUX TepMmiHiB. K. JIubine, 2001

H. B. bonaapuyk
KuromMupcbkuii nep:xaBHuii yHiBepcurter iMeni IBana ®@panka

BUKOPUCTAHHS NEPEKJATAIIBKUX TPAHC®OPMAIIIA
HPU NEPEKJIAAI EKOJIOT'TYHHOI'O 3AKOHOJABCTBA €C

Coorogni rioOaibHI  €KOJOTIYHI  MOpoOJeMu  JIIOACTBA  3alMaroTh
HAJ[3BUYAHO BaXKIIMBE MicIe B Horo »*uTTi. Ha manoMy erari po3BUTKY €KOJIOT1i
Ta €KOJIOTIYHOTO MpaBa HAYKOBIl Ta MPAKTUKU MAIOTh CIPaBY 3 HEOOXITHICTIO
NepeKyaay aHrJIoOMOBHHMX TeKCTiB. [IpoTe B mporieci mepekiaay croerialibHuX
TEKCTIB, HACUYCHUX TEpPMIHAMU, MOACKYAU BUHUKAIOTH TPYAHOIII, IO MOXKYTb
NPU3BOJUTH JI0 TMOPYUIEHHS CEHCy TeKcTy opuriHamny. Kpim Ttoro, BapTo
3a3HAYUTH, 110 JO €KOJIOrii, a BIATAK 1 O €KOJOTIYHOTO 3aKOHO/IABCTBA BXOJSAThH
JIEKCUYH1 OJIMHUII 3 0araThOX 1HIIMX HAyK Ta 1HIIUX Taly3eil mpasa.

VY 3B’3Ky 3 TUM, L0 aHIJIIHChKa MOBa (SIK MOBa OpPUTIHATY €KOJOTTYHOTO
3akoHoAaBcTBa €C) Ta ykpaiHChbKa MOBa (SIK MOBa TEpeKJaay) MaloTh MEBHI
BIJIMIHHOCTI, 3’SIBIIETbCS HEOOXITHICTh 3aCTOCYBaHHSI TaKOro SIBUINA SK
nepekianaibki Tpancdopmaiiii. 3a . Kopynuem nepexiagaipki Tpancdopmaiiii —
e 3MIHU CTPYKTypHOI (OpPMU MOBHOI OJWHUII, 3AIMCHEH1 IJis JOCSTHEHHS
TouHOCTI epeknany [1: 53].

A. ®@itepman ta T. JleBuiibka kiracu(pikyroTh nepekiaianbki Tpanchopmartii
Ha TPU THUIIU:

1. I'pamatuyHi TpancdopmMailii: mepecTaHoBKa, OMYIICHHS, T01aBaHHS.

2. Ctunictuyni Tpancopmaiiii. [lo miei kaTeropii Hanexatb Taki MPUHOMH,
SIK 3aMiHa CHHOHIMIB, OITMCOBHH MEPeKya, KOMIICHCAIIS Ta 1HII BUIN 3aMiH.

3. Jlekcwuni Ttpancdhopmarii. Jlo 1miei kareropii HalleXaTh 3aMiHa,
JI0JIaBaHHS, KOHKPETHU3allis Ta TeHepaiizanis [2: 56].

VY Bumanky, Kojiu MigiOpaTH MOBHOIIIHHUN €KBIBAJIEHT HEMOXKJIHMBO, a0o0
KOJIM TaKUi €KBIBAJIEHT BUKPUBIIAE MOYATKOBUH 3MICT, 3aCTOCOBYIOTHCS JIEKCHUHI
tpanchopmarii. B. [. KapabGan, posnonuisie nexcuyHi TpaHcpopMmalii Ha:
— 3aMiHy CJIOBa OJHIE€T YAaCTMHM MOBHM Ha CJIOBO IHIIOI YaCTUHU MOBH;
— KOHKPETH3aIlil0 3HAYCHHS CJ0Ba; — TeHepaji3allilo 3HAYeHHS CJIOBAa;
— BUJIYYCHHS CJIOBA; — J0JIaBaHHs CJIOBA; — IEPECTAaHOBKY ciioBa [3: 38-54].

[Ipu nepeknal aHrMChKOT FOPUIMYHOT TEPMIHOJIOT] YKPaiHChKOI0 MOBOIO,
30KpeMa, eKOJIOTIYHOro  3akoHogaBcTBa €C  BHUKOPUCTOBYIOTHCS — Pi3HI
nepekiiaiaibki Tpancopmariii. Cepen HUX BapTO HABECTU HACTYIIHI:
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1) KoHKpeTH3allis, o SABJsIE€ CO00I0 JIEKCHUHY TpaHCchOpMalliio, YHACTIIOK
SKO1 CJIOBO (TEPMIH) IIUPIIOT CEMAaHTHUKH 3aMIHIOETHCS CJIOBOM (TEPMIHOM) BYXKUOT
cemantuku. Hanpukian: anrn. perfection — ykp. ocrtaroune opopMmIICHHS; aHTJL.
peace — yKp. CyCIuUIbHUN MOPSIIOK.

2) reHepamizaiis, MO SBISE COOOK JIGKCHYHY TpaHchopMalliio, sKa
nepeadayae 3MiHYy T€pMiHA BY)KUOI CEMAHTHUKUA HA TEPMIH IIMPUIOI CEMaHTHUKHU.
Hanpurxman: anri. legislation act — ykp. 3akon; anri. Legislative Acts — yxkp.
30ipHHK 3aKkoHiB; aHTI. legislative department — ykp. 3akoHo/1aBua Biaja.

3) 3amiHa YaCTUHU MOBH. 3/1eOLIBIIOIO aHTIHCHKE CIIOBO IIEBHOI YaCTHHU
MOBU TIEPEKJIAJIAE€THCA BIAMOBITHUM CJIIOBOM Ti€i K 4YacTUHU MOBH. Taka
OJIHO3HAYHICTh YaCTO MOPYIIYEThCA. IMEHHUK MOKE 3aMIHIOBAaTUCS JI1ECTIOBOM YU
MPUKMETHUKOM, a MPUKMETHUK — IMEHHUKOM. [lomiOH1 mMommdikaiii MOMXKIUBI
IIOJI0 CJIB TMEPEBAKHO BCIX YAaCTUH MOBHM, BOHU € TMPHUKIAIOM HE BIJIACHE
JICKCHYHO1, a JISKCHUKO-TpaMaTu4Hol TpaHchopmartii. Hanpukian: aunri. crude oil
refineries — ykp. nadToouuncHi 3aBoau; auri. other nuclear reactorsother nuclear
reactors — ykp. criopy/iu 3 siiepHUMH peakTopamu [4].

4) mepecTaHOBKa CJIOBA BUKOPUCTOBYETHCS 3317151 TOTO, a0W TPATUIINAHY TS
aHTJIACHKOT MOBH CIIOJIY4YBaHICTh CIJIIB MPHUBECTU y BIJANOBIJHICTD 3 MOBOIO
nepekinany. Hanmpuknan: anri. pulp and paper manufacturing — ykp. BUpoOHHUIITBO
nenoao3u Ta manepy; anri. waste-disposal installations — ykp. ycranoBku mo
BUJAJICHHIO BimxoniB; anri. integrated chemical installations — ykp. ximiusi
KoMOiHatH [4].

5) anToHIMIUHMI mnepeknaa (dopManbHa HeraTUBallisl YU TMO3UTUBAILIs)
MoJIsirae B TOMY, 110 (popMa cjioBa aO0 CIIOBOCTIONYYECHHS B OPUTTHAI] 3aMIHIOETHCS
Ha NMPOTWIICXKHY: aHII. NoN-taxable — ykp. ButbHUi Bix nogarkis. bByBaroTs 3pa3ku
aHyJIOBaHHS B PEYCHHI JBOX HETaTMBHUX CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB,
HaMpUKJIaI: aHrI. NoN-insubordination — ykp. mimtermicts [5: 86-88].

6) KaJIbKyBaHHST — 1€ Tepelada  KOHCTPYKINi  cioBa  abo
CIIOBOCIIOJIYYCHHS, KOJU Mopdemu (CKIaIoBI YaCTHHHU CJIoBa) ab0 JIEKCEMH
(coBocmONyueHHs)  MEPEKIAa0ThCs  BIAMOBIAHMMH — €JIEMEHTAMH  MOBH
nepekiany (anri. ecomark, eco—liable — ykp. ekomapkyBaHHs [6; 7].

7) onmMCcOBHUI MepeKIIal Ma€ MiCIle TO1, KOJIM OAUH a00 KiJlbKa KOMIIOHEHTIB
TEepPMiHa-CIIOBOCITOTYUCHHS TIEPEIAFOTHCS Yepe3 PO3IMIUPEHE MOSICHEHHS 3HAYCHHS

aHrjaificbkoro cioBa: aHrI. environmental problems — ykp. mnpoGnemu
HABKOJIMIITHBOTO CEPEIOBHIIIA.
8) aoOpesiamisi: anri. EIA (Environmental impact assessment) — ykp.

OBHC (o1iHka BIJIMBY Ha HaBKOJMIIHE cepenosuiie); anri. GMO — ykp. MO
[6; 7].

HeoOximHicTh  3aCTOCYBaHHS — MeEpeKJafanbkux  TpaHchopmarliii €
OCOOJIMBICTIO IEPEKIIa Ty TEPMIHIB €KOJIOTTYHOTO 3aKOHOAaBCcTBA €C 3 aHTMICHKOT
MOBU Ha yKpaiHChKy. [Ipm mepeknaai ekojoriyHoro 3akoHogaBctBa €C 3
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aHTIMChKOI MOBM Ha YKpaiHChKY BHUKOPHCTOBYIOTBCS PI3HI TIpaMaTHyHI,
CTWJIICTMYHI ~ Ta  JIEKCMYHI  Mepekiajianbki  TpaHcdopmaiii.  30Kkpema,
KOHKpETH3allisi, TeHepai3allisi, 3aMiHa YacTHHH MOBH, IEpPECTaHOBKA CIIOBA,
AHTOHOMIYHUH TEepeKIIajl, KaIbKyBaHHs, aOpeBiallis, OMMCOBUI TTepEKIIa/l.
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KuiBcbkuii HanionanbHui yHiBepcureT iMeni Tapaca IlleBuenka,
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BUITBOPEHHS AHTJIINCHBKOMOBHUX KYJIbTYPHO-
CHEIIUPIYHUX BJJACHUX HA3B B YKPATHCHbKOMY IEPEKJIAJI
POMAHIB JK. MOHE€C

CydacHuil eTam pO3BHUTKY TMEPEKIaJ03HABYOI HAYKH XapaKTEePU3YEThCS
3HAYHOIO yBaror J0 BUBYEHHS CIIOCOOIB BIATBOPEHHS KYJIbTYPHO-CHEIM(pIYHOT
JEKCUKH, TMiJ SKOK PpO3yMIEMO JEKCHYHI OJMHMII Ha TMO3HAYEHHS SIBHIIL,
IpUTaMaHHUX OKpeMiil KyJbTypHiil cniuibHOTI [3: 6; 6 53—67]. BoHu BimirparmoTh
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0COOJIUBY POJIb y JITEpaTypHOMY TBOPI, J0JIAF0YH HEOOX1THUX KYJIbTYpPOJIOTTUHUX
neraner 10 300pakeHHsS MICIl Ta 4acy repeOiry moxid [5: 1]. Taka nmekcuka €
Mai’keé HEBIJIOMOIO 3a MeEXKaMH BHXIJIHOI KYJIbTYpH, 3/€OUIBIIOIO0 HE Mae
peryJIsSipHUX BIAMOBIAHOCTEH Y IIIJILOBIM MOBI, 1, SIK HACTIIOK, YTPYIHIOE TPOILIEC
nepexsiamy.

Boanouac, 3aBasiku KyJIbTYpHOMY MOBOPOTY Y MEpPeKIaio3HaBCTBl [4: 13—
23], sixuii BigOyBcs Ha Mexi 1980-1990-x pokiB, mepexiiaj movyas CipuiMaTucs sk
HE JIUIIE TIepexia 3 OJHIET MOBU Ha 1HINY, a SIK MepexiJ MK JBOMa KyJIbTYpaMHU.
BiamoBinHO, BHOKpeMIICHHS, Kiaacu(ikallis Ta BUBYCHHS CIIOCOOIB BiATBOpPEHHS
KyJIbTYPHO-CICTIU(IIHUX JTEKCUYHUX OAUHUITH T03BOJISIE€ BUBHAUNTH, SIKUM YTHOM
KyJbTypa BHXIJIHOI MOBH BIJUI3€PKAIOETHCS y LIJIBOBOMY TEKCTI Ta SK
30epiraeTbesi OaIaHC M1 BUXIJHOO Ta LIJIbOBOIO KYJBTYPaMH.

Hamia po3Bigka mnpucBsiueHa MOCTIHKEHHIO CIOCOOIB BIATBOPEHHS B
yKpaiHChkuX mepeknamgax [1; 2] KynbTypHO-cienudigyHOi JEKCUKH JIBOX
pomanTHuHux TBOpiB JIk. Moitec [7; 8], mist sSKUX BIIOYBA€ThCS Yy CydacHii
Benukiit bpuranii. Jlyia anamizy oOpaHO BJIacHI Ha3BH, SKI MU BITHOCUMO IO
KyJIbTYpHO-CIEIU(IYHOT IEKCUKH, Ta BUBHAYEHO CIIOCOOM IXHBOT'O BIAITBOPEHHS B
YKpaiHCbKOMY TI€pEKIaii.

Jlo mepmoi rpymm crnoco0iB BiATBOPEHHS KYJbTYpHO-CIEUU(IYHOI
JICKCUKHU HaJIC)KUTh BUKOPUCTAHHS 3al03MYEHHS Ta TPAHCKOAYBaHHS. 30Kpema, y
HACTYITHOMY TIPHMKJIa/I1 BlIaCHA Ha3Ba B YKPAiHCHKOMY TEKCTI IMOJ[aHa JIATHHHUIICTO:

Her mother had never liked the Mappin & Webb earrings [7].

Mawmi ece 00HO HiKou He nodobanucsa mi cepedicku 8i0 «Mappin & Webby
[2: 311].

Ha mamy ayMKy, BUKOPHCTaHHS 3allO3WYCHHS € BUIPABIAHUM, OCKUIBKH
KOHTEKCT JIO3BOJISIE IIJIbOBOMY YMTA4YEB1 3p0O3YMITH, 1110 HAETHCS came mpo OpeH,
SKUW BUTOTOBIISIE JOPOTOIIHHI TIpUKpacu. JlogatkoBuM rpadiuHuM MPUHOMOM,
110 aKTUBI3YE€ yBary IiJIbOBOT0 YMTA4a, € BAKOPUCTAHHS JIanok « Mappin & Webby.

VY HacTynmHOMY TpUKIAIl N7 BIATBOPEHHS Ha3BU OpeHIy BUKOPHUCTAHO
TPaHCKOyBaHHS:

Everything in it screamed money, from the Dualit toaster to the coffee-
maker, which was large and complicated enough not to be out of place in a
Milanese café [7].

Yce mym kpuuano epowuma: 6io mocmepa «/[yanim» 0o kagoeoi mawiunu,
saKa Oyna 0ocums CKIAOHOI0 HA8IMb 0151 pobomu 6 minancokiu kae spui [2: 105].

VY uboMy ¢parmenTi rpadiuHUi TpUITOM JIAMTOK CUTHAJIIZYE PO Uy>KOP1THUN
XapakTep JEKCEMHU «/[yanimy.

BukopucTaHHs TpaHCKPUIIIi y HACTYITHOMY TPHUKJIAAl CYIPOBOIKYETHCS
HaATypasi3aIiero TPaHCKPUOOBAHOI JICKCEMU:

It smelt of Thomas. Underlaid with a faint hint of Marmite [8].

Iaxno Tomacom. I cnabkum apomamom Mapmaumy [1: 408].
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Ha3a OytepOpomnux mnacT s CHiAaHKY Mapmaiim B yKpaiHCbKOMY
nepeKIIajii OTPUMY€E IpaMaTUyHI KaTeropii poay, 4ucia Ta BiAMIHKA IMEHHHKA, 1110
CBIIUMTHh MPO HaTypamizamiro cioBa [9], TOOTO #Oro NPUCTOCYBAaHHS J10
MOPGOIOTIYHUX HOPM CYYacCHOI YKpaiHChKOi MOBH.

Jlpyra rpyma croco0iB BiJITBOPEHHS KYJIbTYPHO-CIEIH(pIYHOT JICKCUKHU
BKJIIOYA€ KAJIbKYBaHHS, AK€ MOXE CYMPOBOJ)KYBAaTUCh 3MIHOIO TOPAJIKY cliB. Jlo
NpUKIATY:

...Granddad retreated with some relief to the more reliable consolations of
Channel 4 Racing [7].

Hioycs possadicascs nepeensdom nepeconis Ha uemsepmomy kanani [2: 406].
JonaTtkoBo ¢ poBe Mo3HAYEHHS paII0CTaHIII1 B OpUTiHAJI 3aMIHEHO OPSIIKOBUM
YUCTIBHUKOM Y TIEpPEKJIIA/I].

Jlo Tperboi rpymum crnoco0iB BIATBOPEHHS KYJIbTYypHO-CHelu(iuHOl
JICKCUKU BITHOCUMO OMTUCOBUM TIEPEKIIaI:

Because I'd get so much more out of offering a Bargain Bucket than a
Chicken McNugget? [8].

Tomy wo npooasamu obcmadiceni 8 micmi WMAmMo4Kku KypKU 3 Kapmonier
@pi eucioniwe, nixx npocmo oocmadiceni wmamouxu kypxu? [1: 28].

OnucoBuil mepekaa 3acTOCOBAHO JUIsl BIATBOPEHHsS HAa3B CTpaB, SKi
MPOJAIOTh Y MEPEkKI IIBUJIKOTO XapuyBaHHsI, 3 METOIO PO3’SICHEHHS PI3HMII MIX
JIBOMa CTpaBaMu, IO MOPIBHIOIOTHCS y BUXIAHOMY pedeHHi. [Ipu mpoMy BiacHi
Ha3BU y MIEPEKJIA/Il HE 30€pEKEHI.

XapakTEepHOI PHUCOI CYYaCHUX YKPaiHCBKUX TMEpPEeKIa/iB aHTJIOMOBHOI
MIPO3H € JOCSATHEHHA OanaHcy MiXk 30€peKeHHSIM KyJIbTYpHOI crienn(ikyu BUX1THOT
CHUJIBHOTH Ta HEOOXIJHICTIO 3pOOUTH IUIBOBHUM TEKCT 3pO3YMUIMM ISt
cnpuiimMada. OCTaHHE JOCSTAETHCS 3a PaXyHOK OJHOYACHOTO BUKOPUCTAHHS
JEKUIbKOX TpaHchopmarlliii y BIATBOPEHHI KyJIbTYpHO-CHENU(DIUHOT JIEKCHUKH,
TaKHi crociO BITHOCKUMO JI0 YeTBEPTOI IPYIH.

AHami3 eMmipuYHOTO MaTepianxy JO03BOJIMB BUIUIMTH BUKOPUCTAHHS
TpaHCIiTepallii 3 10JaBaHHSAM TiIEPOHIMY:

...Isaw it was bigger than I had imagined, red brick with a double front, the
kind of house you saw in old copies of Country Life while waiting at the doctor’s

I8].

...51 nobauuna, wo 6yOuHoK OLnbuull, HidC coOi 8 611514, 3 UePBOHOI Yyealu U
MaAe 08ONINbHI 08epi 3 impaxcamu — maxi OYOUHKU U OAYUIU, 20pMAro4U cmapi
sunycku Jcypuany «Kanmpi natighy y nputimanoni nikaps [1: 35].

Sk Oauummo 3 TpUKIady, AOJABAHHS TINEPOHIMY JiCcypHAN POOUTH
3pO3yMIJINM, MPO KU BUJ JPYKOBAHOI MPOAYKIIIT HAEThCS.

KanbkyBaHHS TaKOXK CYTIPOBOJIKYETHCS TOJaBAHHSIM:

And | certainly was not in receipt of her_Elizabethan Doll partwork
magazine [7].
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...Ma Ui MeHi He npuxoous ii scypran «J/lanvku enoxu Enuzasemuy [2: 74]. Y
bOMY BHUIIAJKY JOJaBaHHS JO3BOJISIE I[IIbOBOMY YHUTA4Y€Bl OTPUMATH JOCTATHIO
iH(opMaIIito Mpo Te, YOMY IIPUCBSIUCHUH KypHAJL.

KomOiHaris 3aro3uyueHHs, 1o1aBaHHs Ta OIIMCOBOTO MEPEKIaly TaKOXK Mae
Ha METI MOJIETIIUTH CIPUUHATTA KyJIbTYpPHO-CIIEU(pI1YHOT JeKCUYHOT oauHMII. o
NpUKIAAY:

There were still a few glowing pieces of antique furniture, yes, but everything
else was white or brightly coloured — new sunshine yellow Sanderson curtains and
pale rugs on the old wood floors, modern prints in unmoulded frames [7].

V 6younky we nuwunocs 0ekinbka OIUCKYYUX AHMUKBAPHUX MeOTis, ane
OCHOBHA YacmuHa cmana 0inor ado JHe AKUXOCH ACKPABUX KOIbOPIB. HOBI COHAUHO-
JHco6mMi wWmopu 3 KpamHuyi «Sandersony, nacmenbHo20 KOAbOPY KUTUMKU HA
CMaposuHHill 0epes siHill NioN03L, HOBOMOOHI npuHmu 6 npocmux pamvkax [2: 140].

SIk 6GaunMo 3 TpUKIaTy Ha3Ba SaANCderson 3amo3uvyeTbes y ITbOBUI TEKCT
JATUHUICI0, BUKOPUCTAHO JIANIKU Ta TIMEPOHIM KpaMHUys A HaJIEKHOTO
COPUMHATTS  KyJbTypHO-crieudiuHoi onuHuii. Jl0JaTKOBO BUKOPHUCTAHO
OIMMCOBHM MEPEKIIA] y BUTTISI IPUMITKU: Enimua Mmapka 0oMauiib020 meKcmuiio
[2: 140].

OTxe, BIATBOPEHHSA KyJIbTYpHO-CHEIU(IYHOI JIEKCUKH, SKa I[T03HAYa€e
(eHOMEeHH, 10 € YHIKAIBHUMH [JIi BUXIJHOI KYyJbTYpH, BI1IOYBA€ThCA 3
BUKOPUCTAaHHAM HU3KH TpaHcpopMariid. Cepesr OCTaHHIX BUILISAEMO 3a103UYEHHS,
TPAHCKOAYBaHHS, SIKE MOXE CYNpPOBOJKYBAaTHUCh HATypalli3alll€l0 JIEKCEMH, Ta
KaJIbKYBaHHS, 10 3a0€3MeuyloTh 30€peKeHHsI €JIEMEHTIB BHXIJIHOT KyJIbTYpH B
IJIbOBOMY TeKCTi. BoJHowWac aHami3 eMIIPUYHOro MaTepiaixy J03BOJISE
CTBEP/KYBaTH, 10 B YKPATHCHKOMY IEPEKIIaJl aHITIOMOBHOI POMAHTHYHOI MTPO3HU
ICHY€ TEH/JICHIIisI, HalpaBJieHa Ha JIOCATHEHHs OalaHCy MK eJIeMEHTaMU BUX1THOT
Ta MIJTLOBOI KYJBTYPH B TEKCTI MEPEKIIay, 10 3a0e3MeuyeThcsi KOMOIHYBaHHAM
KUIBKOX CMOCO0IB BIATBOPEHHSI KYJIbTypHO-crienudiunoi jekcuku. [lomanbimna
MEPCIEKTUBA PO3BIIKH TOJISITA€ Y BUBUCHHI CIOCOOIB BIATBOPEHHS KYJIbTYPHO-
cneruivyHOT JEKCUKH aHTJIIOMOBHHMX JIETEKTHBHUX POMaHIB B YKPaiHCHKOMY
nepeKyami.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX J’)KEPEJI TA JIITEPATYPU
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P. O. Besiuenko
Kutomupcbkuii Jep:;kaBHUll yHiBepcuTeT iMeHi IBana @panka

THIOJOTIA KYJbTYPHO-COEIU®IYHOI IEKCUKH POMAHY
HHATPIKA POT®YCCA «IM’A BITPY»

[Tounnaroun 3 XIX CTOJITTS MOBa PO3TJSIAETHCS HE TIIBKH SIK 3aci0 Jst
BCTAHOBJICHHSI KOMYHIKallii, ajie ¥ sIK CBOEPIIHUIA KYJIbTYpPHHUU KOJ MEBHOI HaIlli
yu Hapony [4]. Take 6aueHHs1 MOBU 3’ sBJISIETHCS Y Tipalix B. ¢pon 'ymOonbaTa [6],
3T1JIHO TEeOpii IKOr0 MOBa BU3HAYAE MEXKI CBITOOAUCHHS SIK OKPEMOI JIFOIMHH, TaK
1 ntoi Hamii Ta O. IloTe6Hi [5], Skuil mpuaiise 0COONMBY yBary B3a€MO3B s3KY
MOBH 3 ICTOPIEIO Ta KYJIbTYPHUMHU OCOOJIMBOCTSMHU HAI[IOHAIIBHOTO )KUTTS IEBHOTO
Hapozy.

TBepKeHHS PO TICHUI B3a€EMO3B 130K MOBH Ta KYJIBTYPH Y )KUTTI IEBHOTO
HapoAy CTajo MIATPYHTSAM JJisi HOBOI raiy3i JIHTBICTUYHOI HAyKH, sIKa OTpUMasa
Ha3BYy JiHe80KYIbmMypoao2ida. lIpeaMeToM OCTaHHBOI € MOBHI OJMHMIN, SIKI
npUTamMaHHl KyJbTYpHIM CHOUIBHOTI 1 MICTSTh B COOl KOMIUIEKC 3HAaHb MPO
KyJbTYpPY, 1CTOPitO, TpaJMIIil Ta BipyBaHHs JitoaeH [2]. Y cydacHOMy 3axigHOMY
TICPEKIIaI03HABCTBI TaKi OJMHUII OTPUMAIIA HA3BY KYJIbTYpHO-crienudivyHux [7].
AHrmiicekuii  mepeknago3HaBenb [I.  Heplomapk  3ampomnoHyBaB — BJacHY
KJIacudikaio KyJIbTypHO-MAapKOBAHOI JIGKCUKH, sIKa 3apa3 KOPHUCTYEThCS
O0COOJIMBOIO TMOMYJISIPHICTIO Cepejl HAyKOBIIB Ta Mepekianadi. Bin moainus
KyJIbTYpHO-CIELIM(IUHY JIEKCUKY Ha TPYNH OAMHHULb, SKI HOMIHYIOTH SIBUINA,
noB’si3anl 3 1) ekosori€ro; 2) MaTepiaibHOI KYJBTYpPOr; 3) COIIaJBHOIO
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KYJIbTYpOIO; 4) Oprani3amisiMy; peliriiHiMu, MUCTEIIbKMMHU, aJIMIHICTPAaTUBHUMH,
MOJITHYHUMU; 5) TTOBEIIHKOIO Ta 3BUYKaMHu [8].

Jliis Hatoi po3Biaku Mu 00panu poMan [latpika Pordycca «Im’s Bitpy» [9],
[0 MICTUTh HHU3KY PI3HOMAHITHUX KYJbTYPHO-CIIEUU(PIYHUX OJUHUIIb, SIKI
HAJAal0Th TBOPY HE3BUYHOCTI, OpHUTIHAIBHOCTI Ta MaicrepHocTi. KynbTypHo-
cnenudiuHy JEKCUKY pOMaHy MU MOJIsseMO Ha 1) pearii Ta 2) BiIacHI Ha3BH.

Peanii — kyapTypHO-crierididHi eIeMEHTH MOBH OpUTiHATY, SIKI BIICYTHI B
IHIIIMX MOBaX Ta HE MAIOTh MPSMUX BIMOBIAHUKIB Y MOBI niepeknafy [1; 3]. Poman
[Tatpika Pordycca “Im’s Bitpy” [9] MicTUTh HH3KY pealiii Ha IO3HAYCHHS
€JIEMEHTIB Marii, reorpadiqyHux 00’ €KTiB, CHOPY/I, ICTOT, IKI YMOBHO MOAUISIOTHCSA
Ha 12 rpym.

Jo mepmioi rpyny BXOIAThH peaiii Ha TMO3HAYCHHSI €JIEMEHTIB Marii Ta
3aKOHIB YHiBepcHTeTy: hOne tar — Haa3BUYaHO KOpO3iiiHa PeUOBHHA, SIKa, MPH
NOTPAIUISIHHI Ha IIKIpy, MOXe po3’icTH 11 3a aecath cekyHj; Sintering wheel —
MPUCTPI, SKUNA BUKOPUCTOBYBaB MaiicTep KinBiH, JUisi CTBOpEHHs TeIia; Iie
CBOEPIJIHE 00EPTOBE KOJIECO 3 PI3HUMH MarepiajlaMu, TPUKPITUICHUMH JI0 HbOTO,
II0 CTBOPIOE TepTd i, TUM camuM, Terio; Sygaldry — wHaOip 3Hapsap s
CIPSIMYBaHHSI CHJI, CUTQJIJIPisl JO3BOJISIE MMPAKTUKAM HAJUISTH MPEAMETH MEBHOIO
CHJIOI0 200 (YHKITISIMH, KOJIM Ha HUX HAHOCATH BIAMOBITHI cUMBOH; Sympathy —
onHa 3 (opM Marii, sika nependayae 3B’SI3KM MDK 00 €KTaMH 1 JIFOAbMH JIJIst
CTBOPEHHS MariuHuX 3B’s3KiB

Hpyry rpymy CKJIaJaloTh Ha3BM Ta€EMHHUX TOBApPHUCTB YapIBHUKIB,
JULAPCHKUX OPJEHIB Ta OKPEMHX TpYI JIIOJEW, AKI MPOKUBAIA HA PI3HUX
TepuTopisx: The arcanum — rpyma B yHiBEepCUTETI, 310paHa 3 Jito/iek 3 HE3BHUHUMU
3HAHHSAMM Ta HaBHYKaMH Marii; dOWSer — jroawHa, 31aTHA 3HAWTH ITia3€MHI
pecypcH, BUKOPHUCTOBYIOUH TEXHIKY BOpoOXiHHs; vagabond — Gpoasra MicTeuka
Enem Py; cobblers — wicuesi meBii Tapbieny; constable — wicueBuii
MOMIIEHCHKUMN, SKUH BIAMOBIAA€E 32 MOPSAIOK Y MICTI.

Jlo TpeThoi rpynu BXOJATh HOMIHAIlT 0Ci0, TTOB’sI3aHUX 3 YHIBEPCUTETOM
Re'lar — oOmapoBanuii CTyaeHT B YHIBEpCUTETI; SCrV — KaHIemsap 0i0gioTeku
VYuisepcutery; giller — apkanict, 1110 3aHIIMBCS MPAIIOBATH B Y HIBEPCUTETI MiCIIs
HaBuyanHs, E lir — mouaTkiBels, SKU TIILKY IOYMHAE BYMTH 3aKOHM Marii.

YeTBepTy rpymny yTBOPIOIOTH peaiii Ha MO3HAYEHHs CTapOJaBHIX HApOMIB:
Chandrians — TemHi cuiam, O€3JMKI 1CTOTH, SKI BHPI3HSJIMCS CEpel IHIINX
MOJKJTMBICTIO 3aIIaJIFOBaTH OJIAKMTHE IMOJTYM’sI, CHATOr04H HUM 1l cena; Cealdish
— nepuri Hapoau Coro3y, sIKl 3a1104aTKyBaJId BaJIOTY JUIsl YCIX KpaiH BUTaJaHOTO
ceity Ilatpika Potdycca.

Jlo ’sITOi rpynu BXOATh cTapoaBHi MoBH: Yilish — iymificbka MoBa, B sIKii
3aMiCTh CUMBOJIIB BUKOPUCTOBYETHCSI BULIIMBKA Y (pOpMI By3/1iB HAa TKaHUHAX IS
nepeaayi 3HauYSHHs, 1€MIC — mpagaBHSI TEMChKa MOBa, sIKOI0 criikyBaiucs 1000

23



CyuacHuii cTaH i NepCHeKTUBH JiHIBiCTHYHHUX
AOCJHiIZKeHb Ta MPo0JIeMH MepeKIaxy

POKIB TOMY 1 SIka BUKOPHUCTOBYETHCS B YHIBEPCUTETI JUIsl BUBYCHHS Marii Ta ii
3aKOHIB.

[locTy rpymy yTBOPIOIOTH peatii Ha IO3HAYCHHS IPOIIOBUX BamoT: talents
— OCHOBHa BaJltoTa MicTa Tap0ieHy, B SKOMY B110yBarOThCsI OCHOBHI MO/111 pOMaHy;
Vintish coins — Baimora micta BiHTac, sika BAKOPHCTOBYEThCS IJIs1 31CHEHHS BCiX
¢binancoBux omeparii; drabs — rporr, sSKi HE MaJld 3HA4YHOI BapTOCTI; jOIS —
MOHETH.

CpoMa rpyma BKJIIOYaE B cebe peanii HAa MO3HAYECHHS MiiYHUX 1CTOT:
draccus — Benmka icToTa, CX0Ka Ha SIIipKy, sKa BUITyCKaja 3 Mailli BOroHb; scrael
— YOpHI MaBYKOMOI0OHI iCTOTH, PO3MIPOM 3 KOJIECO BO3a, 3 TOCTPUMHU HOTAMH,
TBEPIMM TLIOM Ta 0e3 oueil; bogies — mididuni CTBOpiHHS, B AKiX BipyIH JItoH, the
Fae — ¢ei, sxux Hikonn He 6aurin aoau Coro3y, ajie sIKux yci 0osIucs.

Jlo BOCBMO1 Tpynu HajleXaTh peayii Ha MO3HAYEHHs JIKAPCHhKUX 3aC00iB:
tennasin — wicresi miku npotu 6omro; lacillium — miku Big ronoBHOrO 00JII0;
nahlrout — iku Big HYZOTH.

JleB’sita Tpyna BKJIOYae B cebe miciei Hamoi: metheglin — BuHO 31 cMakom
MeJy, TBO3JIMKH, KapJaMOHY, IPECOBAHOTO BUHOTPady, NeUeHuX s0IyK; scutten —
MIIIHE 4YOpHE NMUBO 3 miAHDKKA rip lanmy, sike B Hapoji Ha3UBAIOTh ‘‘BUPBU-
xBicT”; honey wine — MicrieBuii Hamiil yciX HIMHKIB.

o necstoi rpynu 0yJio BKIIOYEHO peatii Ha MO3HAUYCHHS POCIIMH Ta KBITIB:
nightshade — kgiTka; denner trees — ocoOyiuBHiA BHI SO0JIYHb 31 CMaYHUMU
s0ryKamu; Verian — MajieHbpKa YepBOHA KBITOUKA.

OnuHanusaTy Tpyny yTBOPIOKOTH pealtii Ha MO3HAYEHHS P1JIKICHOTO KaMiHHSI:
Drawstone — mmMaTky 4OpHOTO 3aji3a, 0 NPUTATYIOTh A0 ceOe BCe 1HIIE 3al1i30;
Alar — napixxHuii kaMinb cumnatii; Waystone — kaMiHb, SIKAH BKa3ye ILIAX.

OcTanHI0 TpyITy CKJIaJIal0Th pealtii Ha TO3HAYEHHS My3UYHHUX IHCTPYMEHTIB:
lute — JrOTHS, CTApOBMHHMI MY3MUYHHI 1HCTpyMeHT HapoaiB Emema Py; harp —
apda, My3U4HUN THCTPYMEHT, SIKMM BIIIrpa€e y TBOP1 BAXJIMBY POJIb, HAIUXAIOUU
TOJIOBHOTO T€POs Ha BIACHUMN PO3BUTOK.

BiacHi Ha3Bm 3aiiMaioTh OJHE 3 TOJOBHHX MICIlb B pPOMaHi, aJyke BOHU
ONMKCYIOTh OPUTIHAJIIBHUIA CBIT, CTBOPEHUN aBTOPOM, Ta JIOMOMArarTh YUTadaMm
Kpallle 3p03yMiTu crenudiKy Ta 3araibHy KapTUHY BUTaJaHOTO CBITy (eHTesi. Ix
MOXHa PO3MOAIIUTH Ha 3 OCHOBHI TPYIIH.

Jlo mepiioi rpynu BXOISTh AHMPONOHIMU, SIKI TIOIUISIOTHCA Ha 1MEHa
TOJIOBHUX T€pOiB TBOPY, MpI3BUIIA Ta NPi3BUCHbKA, TEOHIMH, ineoHiMu: Kote —
TOJIOBHUH TepOH pOMaHy, YOJIOBIK 3 PYAUM BOJOCCSAM Ta OJaKUTHHUMH OYMMA,;
Taborlin the Great — moryrHiii mar, jerenma YuiBepcutery;, Chronicler —
MUCBbMCHHUK, KM cligKyBaB 3a >kuTTssM KBoyra; Tehlu — I'ociogs, B sxoro
BipwIn BCi sronu Ta nposuBanu Teiiny; Oren Velciter — 80-piunuii MaHApIBHUK,
OJIMH 3 THX, XTO HAIUXHYB TOJIO0BHOTO repost KBoyTa Ha moaBurH.
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Hpyry rpyiy yTBOPIOIOTh MONOHIMU, SIK1 BKIIFOUAIOTh B c€0€ HU3KY MIATpyI.
[lepmia miarpyna MIiCTUTh B cOO1 ouikoHimu, Ha3BU MICT ySIBHOTO CBITYy: Imre —
micto Coro3y, BiIOME MHCTECUBKMMH Ta OCBITHIMH ocepeakamu; Tarbean —
BEJIMYE3HE MICTO, PO3/IiJICHE Ha 1Bl YaCTHUHH JJIs Oaratux Ta OiqHuX oaei; Tinusa
— micto Eprencekoi immepii; Tinue — crapomaBHe micto; Edema Ruh — gomiBka
KBoyTa, MicTeUKO 3 MaJipiBHUMHU TPyIaMU apKaHICTIB.

Jlpyra miarpyna BKIO4ae B cede ypoarnonimu, TonorpadidHi Ha3BH, 10 IKUX
BXOJATh: 1) mazeu paiionie wmicta: Middletown — paiion wmicra TapOieny;
Merchant's Circle — toproBensmii paiion; Drover Court — omamu 3 paiioHiB
Tapbieny; 2) aeoponimu, Ha3BU pUHKIB Ta Mickkux Turomr: Seaward Square —
IUIOIA, Ha SIKIM PO3TAlIOBYEThCS KHM)KKOBUM MarasuH, jae Koyt 3akmanae
Puropuky Ta Jloriky, moO oOTpuMaTd JIOCTaTHHO TpPOIIEH ISl MOI3IKH 0
VYuiBepcutety; 3) 2000Himu, Ha3BH BYJIHUIlb, TPOCIICKTIB, OYJIbBapiB, HAOCPEKHHX:
Fallow Street — ogna 3 nenrpanbuux Byauils micta; Newhall Lane — HoBogomua
BYJIMIISL.

Tpetio miArpymny CKJIaalOTh XOpOHIMU, HAa3BU TEPUTOPIA Ta oOJacTel:
Modeg — kpaina B miBHiUHO-cXiaHiH yacTuHi Hotupbhox KyTis LluBimizarii.

YerBepTa miarpymna MiCTUTb B 001 2ioponimu, BoaHi 06’ extu: Omethi River
— piuka OmMeri, AKka OpoTikae MK IMpi Ta YHIBEPCHUTETOM 1 € BaKIMBHUM
tpaHcropTHuUM 1LsixoM; The Centhe Sea — CeHrilickke Mope, SIKe OMHUBAE ITiBJICHb
Yoruprox Kytis usinizarii.

[T’sta miarpyma BkiIodae B cebe opowimu, Ha3B Tip, marop6Ois: Shalda
Mountains — ropu Illanmy, siki nmpoctararoTbest o Beiii Teputopii [llambackkoi
imnepii, Wydeconte Hills — Baiinexorcbki nmaropowu;

[Mocta miarpymna no3Haydae cneneoHivu, ad0 Ha3BU MEBHUX YTBOPEHb MiJl
3eMJICIO, SKI MaloTh npsmuii Buxig Ha moBepxHio: Billows, Candlebear,
Throughbottom — mig3emHi YacTUHU Y HIBEPCHUTETY.

Jlo TpeThOi TpymM BIIACHUX Ha3B HalexkaTth Haszéu ceam. Midwinter
Pageantry — mopiune cBsito Tap0Oieny; BaxximBux o6uts the Blac of Drossen Tor —
HaliMacmTaOHima 6utBa mig yac Biitnu TBopeHHS, sika TpuMana TPH JIHI 1 TpU
HOUI 1 3aKiHYMIach BOMBCTBOM JlaHpe ioro koxaHoi xinku Jlipu; Ta moxdiit Seven
Days of High Mourning — Cim aniB Benmukoi ckop6oT — cMepTh Teiiny, ['ocriona
bora, mo Haranye Hamy Ctpacny I’ sTHuLro ta BenukaeHs.

OT1xe, KylbTypHO-crienudiuHa Jekcuka pomany “Im’a Bitpy” noainseTscs
Ha peauii Ta BjacH1 Ha3Bu. Penii noainsemo Ha 12 rpym, cepen axkux: 1) peanii Ha
MO3HAYEHHS €JIEMEHTIB Marii Ta 3aKOHIB YHIBEpCHUTETY; 2) Ta€EMHI TOBApUCTBA
YapiBHUKIB, JIMIIAPCHKUX OPJEHIB Ta OKpeMi Ipynu Jrojed; 3)yHIBEpCUTETChKI
3BaHHS; 4) cTapo/iaBHI HAPOAH; 5) CTapoJlaBHI MOBH; 6) rpori; 7) MipidHi ICTOTH;
8) mikapchki 3acobm; 9) micueBi Hamoi; 10) pocaunu Ta kBiTH; 11) KamiHHS;
12) my3u4Hi iHCTpyMeHTH. BiacHi Ha3BH pPO3MOIIJICHI Ha 3 OCHOBHI TPYIIH:
1) aHTpOIIOHIMH; 2) TOMOHIMH; 3) BJIACHI HA3BH HAa MO3HAYCHHS CBST, BAKIMBHUX
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outB Ta moxii. OOMUIBa BUAM BHUOKPEMIICHOI KYJIbTYPHO-CHEIU(BIYHOT JIEKCUKU
JIOTIOMaraloTh aBTOPOBI CTBOPHUTH YSBHUW CBIT, B SKOMY B1JI0yBarOTbCsI MOl
pomany. Iloganbiia mnepcrnekTHBa PO3BIAKKA TMOJSITae y BUOKPEMIICHHI,
kiacudikaiii Ta BHBYEHHI CIIOCOOIB BIATBOPEHHS KYJbTYpPHO-CHEIU(IIHOT
JeKkcuku pomany “Im’st BiTpy” B ykpaiHCbKOMY MepeKiIai.
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C. A. Buckymenko, O. B. MocieHko
Kurtomupcbkuii Aep:;kaBHui yHiBepcuTeT iMeHi IBana @dpanka

3AT'AJIBHI OCOBJIMBOCTI ITIEPEKJIALY HEOJIOI'T3MIB

Tema mepexiiagy HEOJOTI3MIB CTa€ BCE OUIBIN aKTyalbHOI B KOHTEKCTI
IIBUIKOTO PO3BUTKY CY4aCHOTO CBITY, /i€ HOBI TEXHOJIOT1i, HAYKOBI BIAKPUTTS Ta
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KYJbTYpHI SIBHI]Aa HEMEPEPBHO MOPO/KYIOTh HOB1 JIEKCHYHI ofuHumi. 11
HOBOTBOPH, SIKI HA3UBAIOTHCSI HEOJIOT13MaMHU, € BaXJIMBOIO CKJIAJ0BOIO PO3BUTKY
OyIb-IKO1 MOBH, TPOTE iX TMEpeKag MoKe OyTH BHUKJIMKOM JUJIS JIIHTBICTIB.
Oco0auBOCTI BIITBOPEHHS HEOJIOT13MIB BKJIIOYAIOTh B ce0€ Pi3HI aClEeKTH, TaKl sIK
BHUOIp €KBIBAJICHTY, YpaXyBaHHS KOHTEKCTY Ta 3BUYAiB I11JIbOBOi MOBH.

[lepm1 3a Bce, HEOOXIIHO BpPAaXOBYBaTH CEMAHTHUYHE HaBaHTAXKECHHS
HOBOCTBOPEHHUX OAMHHUII. YacoM iX 3HaUeHHs MOKe OyTH JOCUTH CHEHU(PIIHUM
a00 3aJIe’)KaTH Bl KOHTEKCTY, TOMY HEOOX1THO 3HAXOAUTH BiIITOBITHI Ta aI€KBATHI
eKBIBAJICHTH Yy LIIbOBIM MOBi. [pyrum, ajge He MEHII BaXJIMBUM YMHHHUKOM €
BpaxyBaHHS crieln(iku MOBHU Ta KyJIbTYPH, Ha SIKy B1IOyBaeTbcs nepekian. [eski
HEOJIOT13MU MOXKYTh MaTH KyJbTYpHI @00 iICTOPUYHI KOHOTALli, SIKI MOXKYTbh OyTH
HE3pO3yMUIUMU I NMPEACTABHUKIB 1HIIOI MOBH U KyJbTypu. Tomy nepekianad
MOBMHEH MaTHu TJIMOOKI 3HAHHS SIK BUX1JIHOI MOBH, Tak 1 MOBHU mepekiany. Kpim
TOTO, 1HO/Il BUHUKAE TOTpeda y BUKOPUCTAHH1 OTUCOBUX 3aMIHHHKIB 200 MOsSICHEHb
JUISL HEOJIOTI3MIB, IKI HE MalOTh TOYHOTO €KBIBAJICHTY y MOBI mepekiany. Lle
JIOTIOMAara€ yYHUKHYTH HEMOpPO3yMiHb Ta 3a0€3MEYUTH YITKICTh IepeKiany.
BpaxyBaHHsl 1IUX 0COOJMBOCTEN J0moMarae 3pOOUTH MEpPEKIIaj HEOJIOTI3MIB SIK
HaUTOYHIIIMM Ta 3po3yMulnM. [Ipu 1IbOMy BaXJIMBO TaK0X KOPUCTYBATUCA
JKepenaMu Ta JOBIJKOBOIO JITEpaTyporo, 1mo0 3a0e3MeyuTd BiAMOBIIHICTH M
30€perTu CTUJIb OpUTIHATY.

[lepexmagayam TOBOIUTHCS CTUKATHCS 3 YUCICHHUMHU TPYIHOIIAMH, KOJIU
BOHHM HaMararTbCs 3HAWTH E€KBIBAJICHTH JJIsi Heosiori3miB. Ilepiia ckiagHICTh
NOJIAITa€ B TOMY, IO HEOJOTI3MH MOXYTh MaTW HaA3BUYAHHO crenu@piyHe
3HA4YeHHs, TIOB'SI3aHE 3 TIEBHOIO Taly33I0 UM KOHTEKCTOM. Taki cjoBa 4YacTo
BUKOPUCTOBYIOTHCS Y MEXaX By3bKOo(axoBoi cepu, A€ iX 3HaUeHHsI MOxKe OyTH
HEOUEBUIHHUM ISl TIEpeciyHOro kKopucTtyBauda. OTke, mepekiiagadeBi MOTPIOHO
MaTy TIUOOK] 3HAHHA y BIAMOBIIHINA ramy3i, 1100 3p03yMITH CyTh HEOJIOTI3MY Ta
3HAWTHU BIAMOBIAHUHN €KBIBAJICHT Y MOBI1 MIEPEKIIay.

Jpyra npo6iieMa mnoB'si3aHa 3 IIBUJIKUM TEMIIOM IOSBU HOBHUX CIIB Ta
BHpa3iB y cydacHiil MoBi. YacTo nepekiasayeBl He BUCTAUa€ Yacy Ha aJIeKBaTHUN
aHalli3 Ta TMOIIYK EKBIBAICHTY JUIsl HEOJOri3My, LI0 MOXKE MPHU3BECTU M0
BUKOPHCTAHHS HEaJeKBATHUX NIEPEKIIaiB a00 HABITh 1O BUHUKHEHHS JICKCUIHUX
HEJIOJIIKIB Y TEKCTI.

Tpetst ckIIaaHICTh MOIATa€ B TOMY, 1110 HEOJIOT13MU MOXYTh MaTH KYJIbTYpHI
ab0 1CTOpUYHI KOHOTAIll1, sIKI MOKYTh OyTH HENepekIafHUMu ab0 BAKKUMU IS
pPO3yMiHHA y LUIbOBIM MOBi. Hampukian, B TEXHIYHUX TE€pMiHAX MOXKYTb OyTH
BUKOpHUCTaHI abpeBiaTypu a00 CKOpPOUYEHHS, IKI HE MaloTh MPSIMOTO aHAJIOTy B
IHIIA MOBI. Y TakuX BHUIIQJIKaxX TNEpeKagadeBl JOBOJUTHCS BUOUPATH MIXK
JIOCTIBHUM TE€PEKJIaIOM Ta MOSICHEHHSAM 3HAYE€HHS HEOJOri3My, 3 OIIALy Ha
cnerudiky UTLOBOT MOBH Ta i1 PEIIUITIEHTIB.
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[Ile omHUM yCKJIQIHEHHSIM € MOTpeda y BUKOPHUCTAHHI TEPMIHIB, SKI IIIe HE
MarOTh YITKOTO €KBIBJICHTY Y IUIHOBIA MOBI. Y TaKMX BHMaJKax MepeKiagadeni
JIOBOJIUTHCSI BUHAXOJAUTH HOBI BUpa3u a00 MOSCHIOBATH 3HAYEHHSI HEOJIOTI3MY 3a
JIOTIOMOTOI0  OMMCOBUX 3aMIHHUKIB. lle Moke mpu3BecTM [0 BUHUKHEHHS
HEOIHO3HAYHOCTI, HESICHOCTI ab0 BTpaTH TOYHOCTI MEPEeKIIanay, OCOOIMBO KOJIU
HaeTbes mpo By3bKO(axoBi TEPMIHHU.

bepyun nmo yBarm BuIe3azHaueHe, TMEPEKIazad MOXKE IMOCITYTOBYBATHCS
HACTYMTHUMHU TIOKPOKOBHM aJITOPUTMOM i, 3a/JI1 TIOJOJaHHS TPYAHOIIIB
BiJITBOPEHHS HEOJIOT13MiB!

1) BUBUHTH CTPYKTYpPHO-KOMIIO3HUIIIHHY CHEIU(DIKy HEOJIOTI3MY;

2) BU3HAYUTHU SIKUM YUHOM HEOJIOT13M YTBOPIOETHCS BIAMOBIHO A0 MOAEIEH
CJIIOBOTBOPY MOBHU-PELIUIIEHTA,

3) BUBYHUTH KOHTEKCT, Y IKOMY BUKOPHUCTOBYETHCSI HEOJIOT13M;

4) BIIHAWTH 3pa3Ku 3aCTOCYBAHHS 1IbOT'O HEOJIOTI3MY;

5) 3amporoHyBaTH CBiii BapilaHT BIIITBOPEHHS, KWW BIJNOBiJIa€ MOBHHUM
3aco0aM IIJIbOBOI MOBH Ta OyJ1e 3p03yMUJIMM PELUITIEHTAM MEPEKIIaTy.

OTxe, BXJIMBO 3a3HAYUTHU, IO MEPEKIIa] HEOJOT13MIB — II€ CKJIaJHHUMN Ta
BIJINOBIJIAJILHUN TIpOIEC, SIKUA BHUMAarae BiJ Mepekiiajzada He JUIIe TITHOOKHX
3HaHb y TIEBHIM Tally3l, ajleé ¥ KPEaTUBHOCTI Ta THYYKOCTI MHCIEHHS. s
YCHIIIHOTO  BUPIIMIEHHS UUX TPYAHOIUIB HEOOXIJHO BUKOPUCTOBYBATH
pPI3HOMaHITHI ~ CTpaTerii Nepekiaay Ta KOPHUCTYBaTHCS JDKepelaamMu — Ta
pEKOMEHJAIIIMU BiAMOBIAHUX (haxiBLIB Ti€l UM 1HIIOL cPepu TiSTBHOCTI.
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K. B. liokap
XapkiBCbKOro HanioHaJbHOT0 YHiBepcuTeTy iMeHi B. H. Kapa3ina

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHA CHEIIM®IKA THHOBAIIIN-
KOMIIPECHUBIB MIUIITAPUIUCKYPCY 2014-2024 pp.

VYkpaiHChka MOBa SIK HEBIJ €MHUN CKJIaJHUK BHCOKOKOHTEKCTYaJIbHOI
KyJIbTYPH €KCIUTIKYE B CMHCJIAX IT1JTi apy 3Ha4eHb. [[pUKMETHUMU 13 ITUX TTO3UTIIN
BUJIAIOTHCSI HOBOTBOPH, CEMAHTHKA SKUX YACTO PI3HOIO MIPOIO 3aTEMHEHA, OJTHAK
IHTYiTUBHO BIi3HABaHa HOCIEM MOBH. MexaHi3M crHenudiku «acoliaTUBHO-
IHTYiTUBHOI ~ BMI3HABAaHOCTD»  IHHOBAI[Il  YacTO  CHPAlbOBYE  3aBJSKU
KOMOIHYBaHHIO HE JIMIIE 3HAlOMMX KOMYHIKAHTaM YacTHUH CIiB  a0o
KOHTEKCTYaJbHUX (PparMeHTiB, a ¥ 3a JOMOMOIOI 3aJlydyBaHUX 0 Kpearii
CIIOBOTBIpHUX Mojenel. ChOrojHi CIOCTEPIraEMO AaKTUBHY HEOJIOTI3aIliio
MoOBJIeHHS. KoHIlenTyanpHUN 3alUT MOBIIB HAa HECTaHJAPTHI KOMYHIKATHBHI
KOPILYCH, 3p€ali30BYyBaHMNA y MeXaX INOBCSIKICHHMX HEOI€HHHUX MOBJICHHEBHX
IPAKTHK, MOTpeOye OUIBII JOKJIAJHOTO i IPYHTOBHOTO BUBUYEHHS, IO 3YMOBIIIOE
aKTyaJbHICTh Haioi poOoTu. Kpim Toro, He3Bakarouum Ha Te IO Pi3HI ACTEKTH
IHHOBATUKH TPOTATOM OCTaHHIX AECATUIITH MPHUBEPTAIOTH YBary MOBO3HABYO1
cniibHOTH B ychoMmy cBiTi (mpami O. Martincova, F. O’Dell, N. Savicky,
J. Simpson, I'. Bokanbuyk, XK. Konoiz, [[. Ma3zypuk, A. Henro6u Ta iH.), po3BiJOK,
NPUCBAYEHUX 1HHOBALISIM-KOMIIPECMBAM B MUIITApUAUCKYpPCi, HA CHOTOJIHI
Opakye. OTxe, MeTa Hamoi poOOTH — MPOCTEHKUTH MEXaHI3MH Ta cHeludiKy
eKCIUTIKAIll 3pYyIIeHb Y CBITOMISAHUX MapagurmMax yKpaiHIliB 4epe3 1HHOBalli,
YTBOpPEH1 KoMmIpeciero. BinmoBiHO, 00’€KTOM BHUBYEHHSI CTaJld HEOAEPUBATH,
YTBOPEHI 32 HECUCTEMHHUMH 3pa3KaMH Ta BUJIYYEHI 13 TEKCTIB MUTITAPUIUCKYPCY
2014-2024 pp. llpenmet — CTPYyKTypHO-CEMAaHTHUYHA OpTaHi3allis IHHOBAIIIi.

deHOMEH TremTeryBaHHs B IHTEPHET-AMCKYpPCl MMO3HAYMBCS HA MParHeHHI
KOMYHIKAaHTIB /10 CTPYKTYpPHOI Ta CMHCJIOBOi KOMIIpPECIi, 1110, 3 OJHOTO OOKY,
BIIMOBIZA€ TPAIUINHIA 30pIEHTOBAHOCTI HAa EKOHOMIIO MOBHHUX 3aco0iB,
peani3oByBaHIi y MOXIAHUX Ha KINTANT 0eOAaxHyno, 3a01YKAUXAONYUK, SAKMU,
MOJICTISIMU-TIPOTOTUIIAMH  SIKHX TPABOMIPHO BBaXKaTH 3pa3kd, IO 3a HHUMHU
TBOPATHCSl 3arajlbHOMOBHI JICKCEMH 2opuysim, 3adepuxeicm, 3ipucosiosa,
Kpymusyc, nepekomunoJie Tomo. [3 npyroro — cnpuuunse Tpanchopmaiii B Mexkax
KOMIIpecCii K crnoco0y MpOAYKYBaHHS HOBUX OJIMHHULG. CKaXIMO, KOMIIEPECIIO
(ronodpazuc) 3a3BuyUail yBa)KarOTh MEXaHI3MOM, 3a SIKOTO «aHaJITUYHI OMHUCOBI
KOHCTPYKIIii CHHTE3YIOThCS B €IMHY HECTAaHIAPTHY, HE3BUUHY CMHCIIOBY CYTHICTb,
sKa HE 3aBXIU YCHIITHO MPOXOJUTh, TaK OM MOBHUTH, “‘CIIyXOBY ampoOariiro”, 60
CIPUMMAETHCS, K 1 BUMOBIISIETCS, 13 TIEBHUMH TpyaHomammy» [5: 118]. Tak, y
TEKCTaX TOETIB «BUTICHEHOTO TOKOJIHHS» (PIKCYEMO JIEKCEMH YMUPAHHSA-CII3-
woo-ymimumu  (Bacuns  T'onmoGopoawko),  eonosocik-cikenv-3ex  (Tapac
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MenbHMYYK), SKI ChOTOHI, HA HAIll MOIJIsA, MaEMO KBalli(piKyBaTH SIK HACTIAKU
CTaHJApTHOI HEY3yaJbHOI KOMIpecii, MPOTUCTABIAIOYU TOJOPPA3UCHUM
YTBOPEHHSAM IHHOBAIlIMHOTO THUINy Ha 3pa3oK adinnapom, bykuenauw,
scesubpeuteme-yenemu,  ixmamuem, Kpumnaw, muuemmamodrcemnamoun,
nymeucnaci, P®awucmcokuiixyiinocman, y4e2o0makxieKicaue, wmocayyiniacy,
Zampuowni TOIIO. AyIIOBI3yallbHI CKJIQJHOINI peHeniii Ta aKyCTHYHOIO
BIITBOPEHHSI B I1HHOBAIlIAX 3HAYHOIO MIPOI0 TIOCTAOJICHI, IO TOB’S3YEMO 3
TiOpUIHAM XapaKTEPOM YTBOPEHb, CIPUIMHECHUM OJHOYACHUM 3aITyUYCHHSIM Y
mporieci Kommpecii IHCTpyMEHTIB rpadikcallii — BUIUICHHS 3HaKa 4u ¢parMeHTa
cioBa rpadiuno (AoinHaPom, ananol OBHEm, KaxasaPaswiya), TpanciiTepaii —
nepeaBaHHs  CHMBOJAMHU  YKPaiHChKOI MOBH (POHETHYHUX OCOOJMBOCTEH
IHIIOMOBHO1 (8emkikanin, Zanyn&gropep, sapyZZxiti), CcyOCTUTYIli — 3amiHU
CerMeHTa ciioBa (6orbac, bymiacka, Muweopammsi).

KinbkicTe riOpUIM30BaHMX KOMIIPECHBIB TOPIBHSHO 31 3BUYHUMH
rojJo(ppa3uCHUMU 3POLIEHHSMU B XPOHOJIOTTYHMX Mexax Big 2014 poky g0
2024 poky crtabuibHO 3poctae. Hepigko B Mexax OJHOTO KOHTEKCTY MOBIII
B)KMBAIOTh OJ[pa3y KiJIbKa KOMIIPECHUBIB, 37€01IBIIOTO OJJHOTO MOJEIBHOTO PSAY:
«BupBat  BOJIOCHUHY, CKa3aTH  TpaxTiOigox 8CLOHIMAKAOHA3HAYHA,
MUBCEUNPABOUHIZHAEM, BCEMIPUHI3A2ABAD, 3ANAMOUMINIapo, TUIIOHYTH dYepes
Tieye 1 4YeKaTH KOJM Bac 3aCMOKYE HEBHIMMA CHJa JI0 HUX y rpymy». [lomiOny
TEHJICHI[I}0, Ha HaIll TOTJISAA, MOJOI0 Ha BXXHUBAaHHS IEBHOTO ITHOY OIWHUIID
MOSICHUTH CKJIAJAHO. 3BAXKMBIIM Ha TE€, IO BHCOKOKOHTEKCTYallbHI KYJIbTYpH 3-
NOMDK 1HIIOTO JEMOHCTPYIOTh 3aJIEKHICTh BiJ MPEUEACHTHOCTI SK OJHOTO 31
CKJIAJHUKIB  NPOAYKTUBHOCTI ~ KOMYHIKATMBHUX  TpPAHCaKI[ll,  MOXKEMO
eKCIUTIKYBaTH L0 TIiNOTE€3y Ha CTPYKTYpPHI 3pYLIEHHS B MOJENl TBOPEHHS
iHHOBaIii. IlpeneneHTHICTh, $SK 3HAEMO, CTAHOBHTh «KOMIIOHCHT 3HaHb,
MO3HAYEHHS Ta 3MICT SIKOT0 J00pE BiJIOMI1 MPEJCTaBHUKAM MTEBHOI €THOKYJIBTYPHOI
CHUJIBHOTH, aKTyaJIbHUN W BUKOPUCTAHUN y KOTHITUBHOMY ¥ KOMYHIKATHBHOMY
wiaHi» [6: 492-493]. OTxe, mocTae 3aKOHOMIpHE TUTaHHS MPO T€, YOMY OCTAaHHIM
4acoM pOJIb MPEIEISHTHOCTI JIJIT MOBIIIB 3pocia? Binnmosias, Ha HAII MOTIIAMI, Y
CBITOTJIITHUX TMapajurMax, siKi 3 TMOYaTKOM MOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS
3a3HaJIM PI13KUX 3MiH, CIPUUYUHEHUX SK 3arailbHOHAI[IOHAIBLHOI TPaAaBMATHUYHICTIO
MOJiM, Tak 1 MparMaTMYHUM TIPArHCHHSIM YTPUMATH XUTKHHA TICHXOJOTIYHUN
OanaHc. 3BEpHIMOCS 10 KOHTEKCTY, Y SKOMY (IKCYEMO OIUHUIIO, KOMIIPECIO
KOTPOi1 CYNPOBOKYIOTh OJIHOYACHO rpadikcailisi, CyOCTUTYIliss Ta aHadpasis:
«Hamn xnonmi gactiByanu 3 “IItamox 3CY” 1 1 3HOBY npocsTh Bamoi nonomoru
B kymiBiai mynbTa kKepyBaHHs DJI RC Pro Remote Controller, sxuii Oyne
nonoMaratu  iMm  Jambimebambac sxicHimie». BHCHOBYBaTH BHUIIQJKOBICTb
y)KUBaHHS aHadpasu, MEPEeKOHaHi, XMOHO, OCKUIBKH JIOMUCYBad y TEKCTI HE
3acBiAUy€ IHIMUX O3HAaK aucrpadii um OyAb-SKUX I1HIIMX TMOPYIIEHb MOBO-
MUCJICHHEBOT JiSTLHOCTI, III0 CYTIPOBOKYETHCS aHarpamieto abo anadpasiero. Tak
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caMo HEBHUIIAJIKOBO 0a4MMO pe3ysIbTaT CyOCTUTYIIIT — 3aMiHU OH Ha aM, IO B I[bOMY
pasi BUKOHYE aIeJIsITUBHO-TIPEIIe/ICHTHY (QYHKIIII0, @ HE 3aCBITUY€ HU3BKUM PIBEHB
BOJIOJIIHHSI HOPMOIO, SIK-OT Y MPOCTOPivYl Komgopka. BaxinBo, Ha HAITY TYMKY,
TYT 3rajiaTy Ipo Te, 110 3aMiHa # Ha M 1 aKaHHS BJIACTHBI MOBJICHHIO POCISIH, KOTPI
HE BOJIOIIOTH JIITEPATYpHOIO MOBOIO Ha HAJIEKHOMY PiBHI BHACIIJIOK, CKaXKIMO,
HU3BKOTO PIBHS OCBIYEHOCTI: aubOap, Kauniimenm, nianbipasams TOIIO.
['padikcartiro, 13 HaTUX MO3UIIIHA, TYT BApTO KBAM(iKyBaTH K JOTIOMIXKHHIMA 3aci0,
0 BUKOHYE Mu(dEpeHIliIoBaTbHY (QYHKIIO — BUOKPEMUTH CKJIAJHUKU 3 METOIO
MOJICTTIIEHHS PEUENIlii Ta JeKOIyBaHHs Bi3yaJbHO PO3UICHOBAHOTO Lioro. OTxke,
amneIIOBaHHSI KOMYHIKATOpPOM KOMIIPECUBOM /Jlambimvbambac, i3 omHOTO OOKY,
BIJICWJIa€ 10 MPEIUACHTHOT CUTYaIlll, Y K1 TOCTaJIO CJIOBOCTIONYYEHHS 0aHOIimb
bombac, a 3 IPyroro — A0 HU3bKUX KyJIbTYPHUX Ta PO3YMOBHUX SIKOCTEH MOBLIB, Y
JIEKCUKOHI KOTpUX (YHKIIIOHYE OauHMI /Jambac. 1 3apa3oM Ha MIATEKCTOBOMY
piBHI cTpaTy(ikye MpOCTip, TMPOTUCTABISAIOUHM «CBOE», PEMPE3CHTOBAHE
CJIOBOCITOJIYYEHHSIMU «HAIlll XJIOMII», «4IYKOMY», YTIUICHOMY B CJIOBOQOpMI
«/lambimvbambacy. J1o peyi, NpUKMETHO, IO 1HHOBAIlISI HA KOHOTATUBHOMY PiBHI
MPOTUCTOIThH 3araJlbHOMOBHOMY /{oHOAcC, KOTPE 32 3aIIUTOM MOBIISI 3QJTHIIIAETHCS B
napagurMagbHIA MUIOITHUHI «CBOEY.

AHanoriyHi SBUINA CIHOCTEPIrAEMO 3 KOHTEKCTHUMH peaiizalisiMu
HOBOTBOpY 2014 poxy Kpumnuaw: «Opeca miepeae TUIAMEHHUNA TPUBIT
Kpumnawy»; «nonituuni ceodoau B 00MiH Ha “Kpumnaw” 1 “BCTaBaHHS 3 KOJIIH .
XapuyBaTucsl pocissHaM 3alpOIlOHOBAHO “AyXOBHICTIO” 1 “‘ckpenamu’»; «llicis
“Kpumnamry” Ilytiny Moxe 3HagoOutucs “binopycsHanr™» tomo. [limMivaemo
TEHJEHI10 O CUTHU(IKAIIT ‘aHTUHOPMA’ B OKPEMHUX KOMITPECUBAX, L0 HANIEXKATh
JI0 TUIOIIMHU «CBOE»: «/ledusoesani 1 Bitanik Toxe! Kombarom y Hhoro He Koss
Tumenko?»; «bing mia’i3ay OmMEepaTMBHO PO3rOPTAIOTh MAIUHY, 3aBOJSTH
reHepaTop, BIAKPUBAIOTH €KpaH 1 OCh BXKE 3 CYCIJIHIX OYJIMHKIB MiTATYIOTHCS
MPEACTaBHUKUA ‘“‘pPyCCKOTO MHUpa”, SIK COMHaMOynu, OypMouyud mnpo cebe —
“0eousoesani”’, “nezabydemmnenpocmin’, “‘nyminceamoi”’». [lpunyckaemo 3MiHy
CBITOIVISHUX TIapadrM MOBIIB, JIE B aHTAroHii BiTenep nepedyBarOTh «CBOE»
(YKpaiHChKe) SIK 1HAMKATOp HOPMHU Ta «Uyke» (POCIHChKE) SIK JeBIaHTHE, TOM1 SK
JI0 TOYaTKy POCIHCHKO-YKPATHChKOI BIMHHM Yy CBIJOMOCTI MEPECIYHOTO YKpaiHIIS
3HEI[IHCHUM 1 JICBIAaHTHUM PAJIIIe MOTJIO OYTH «CBOE», HIK «UyKE».

TakumM YWMHOM, OJHUM 13 HAWOUIBII MPOAYKTUBHUX Y  Mexkax
MUTITAPUAUCKYPCY CIIOCOOIB MPOAYKYBaHHS IHHOBAIIIM IPOTATOM OCTaHHIX JIECATH
POKiB € KoMIipecisi, abo roysiodpasuc. 3’scoBaHO, 110 KOMIIPECIs, Ka TPATULIIITHO
penpe3eHTyBaita JEKCUKO-CHHTAKCUYHE 3POIICHHS CIIiB, OCTAHHIM 4acoM 3a3Ha€
CTPYKTYPHHX 1 KICHUX 3MiH. Y CTAaHOBJEHO, 1110 3JIFOTYBaHHS (PparMeHTIB Aenai
YacTille CYMpPOBOKYE OJHE ab0 KUIbKa HEY3yaJIbHUX SIBHIL, 3-TIOMDK SKHX
HAWTIOKA30BIMMMH € Tpadikcarlisi, TpaHCIITepallis, CyOCTUTYIIis, anadpasis ToIo.
3adikcoBaHo, 1o TIOPUAHUN XapakTep KOMIIpecii 3yMOBJICHHUN HacamIiepen
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KOHIICTITYaJIbHUIMH HaCTaHOBAMHM KOMYHIKQTOPIB — €KCILIIKYBaHHSM 3PYIICHb Y
CBITOTJIAIHUX IapaJurMax MOBI[IB, a HE COpoOOI 3peajizyBaTH BJIACHUH
JIHTBOKPEATUBHUM IMOTEHITIA.
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JIHITBOKPATHO3HABYI OCOBJIUBOCTI IHTEPIIPETAILLIL
XYJAOKHBOT'O TEKCTY

XyI0KHIH TEKCT € CKIIAJIHUM 1 OaratorpaHHUM SIBHIIEM, IO BiJIKpUBA€E
nepe1 YuTavueM Halpi3HOMaHITHIII MOXJIMBOCTI JUTsl IHTEPIPETAIlii Ta pO3yMiHHS.
OauH 3 KJIIOYOBHX aCMEKTIB IbOTO MPOIECY — JIHTBOKPAiHO3HABYMMA TIIX1T J0
aHami3y XyJ0KHIX TeKCTiB. JIIHTBOKpaiHO3HABCTBO — 1€ Tally3b JIIHTBICTUKH, SKa
BHUBYA€ B3a€EMOJIII0 MOBHUX Ta KyJbTYpHUX (AKTOPIB y MPOLEC] MOBIEHHS 1
COPUMHATTS  TekcTy.  JIIHTBOKpaiHO3HAaBYI ~ OCOOJIMBOCTI  IHTepIpeTalii
XYJI0)KHBOTO TEKCTY BKJIIOYAIOTh B ce0€ aHalli3 MOBU, CTPYKTYPH 1 CTUIIICTUYHUX
3ac001B, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B TEKCTi, a TaKOX PO3IJISAJ BIUIMBY MOBHOI
CUCTEMH Ta KYJbTYPHOTO KOHTEKCTY Ha PO3YMIHHS Ta CIPUMHATTSA XYyIO0XKHBOTO
TBOPY. OCh JesiKi KIFOYOBI1 JIIHTBOKPAiHO3HABYI ACTIEKTH 1HTEPHpETaLlii:

e CTpyKTypa 1 KOMIIO3UIIIS:
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Cnpuunamms  cmpykmypu: JIIHTBOKpaiHO3HaBYMI  aHaNI3  MOXeE
JIOTIOMOTTH BUSIBUTH JIOTIKY 1 CTPYKTYPY TE€KCTY, BKIIOUAIOUH BHYTPIIITHI PO3ILIH,
MOBOPOTH B CIOXKETI Ta IXHIHM BIUIMB HA COPUUHSITTS TBOPY.

Po3zensao noemopie: AHaii3z MOBTOPIOBAaHMX MOBHHMX €JIEMEHTIB, TaKUX SIK
cioBa, ¢pa3d, MOTUBM a00 CHMBOJIM, MOXE PO3KPUTH iXHIO 3HAYYIIICTh Ta
BIJIHOIICHHS 10 TEMU TBODPY.

e MogHi 3aco0u:

Jlexcuka: Awuani3 BuUOOpY CHIB Ta iX 3HAUEHb JOMOMAra€ pO3KPUTH
EMOIIiiTHYy, KOHIICTITYaIbHY Ta CTHIICTUYHY Bary TEKCTY.

I'pamamuxa: BUBYECHHS CHUHTaKCHYHUX CTPYKTYp Ta TpaMaTHIHUX
KOHCTPYKIII MOXE€ pO3KpUTH cHenudiky aBTOPCHKOI MOBH Ta CTPYKTYpHU
OTIOB1/IaHHS.

Cmunicmuuni ¢hicypu: Aunaniz metadop, MOPIBHIHB, aJEropidl 1 1HIIMX
CTHJIICTHYHUX (ITYp MOXKE PO3KPUTHU TNIMOOKUN CEHC 1 BUPA3HICTh TEKCTY.

e MoOBHUH CTUIIB:

@yuxyionanoui cmuni: BU3HAYEHHS CTWIICTUYHOTO TIIXOIYy aBTOpa
(HayKOBUM, XYJIOXKHINA, MyONIIMCTUYHUN 1 T. ZI.) JIOMOMAarae 3pO3yMITH HOro
HaMipu Ta cocid Bupasy.

Asmopcobka  idiocmunicmuka:  AHaM3  YHIKQJIbHUX  OCOOJMBOCTEU
aBTOPCHKOTO CTHIIIO MOKE PO3KPUTH 1HAUBIAYATbHUN MIIX11 10 MOBH Ta BUPA3Yy.

o KynbTypHuii Ta ICTOpUYHUNA KOHTEKCT:

Bnaue moenoi kynemypu: Po3ymiHHA, SK MOBHa KyJIbTypa BIJIUBAa€ Ha
CTBOPEHHSI 1 CIPUMHATTS TEKCTY, JOTOMAara€e po3KpUTH rIMOUHHUIA CMHCIT TBOPY.

Inmepmexcmyanvricms: BUBYEHHS TIOCWIIaHb Ha 1HII JiTepaTypHi abo
KyJbTYPHI TEKCTH MOXE PO3KPUTHU OaraTOrpaHHICTh IHTEPIIPETALlil Ta BIJHOILIEHHS
aBTOpA JI0 1HIIHUX TBOPIB.

e MogHa rpa:

I'pa cnig: BuBYEeHHS Tpu CIIB 1 acOIL[laTUBHUX MOXJIMBOCTEH MOBHU
JIOTIOMAara€e po3KpPUTH TAEMHHUII TEKCTY 1 HOTO HaMIpH.

Cemanmuuni napadokcu: AHani3 CEMaHTUIHUX MapaFOKCiB 1 MPOTUPIUD Y
TEKCTI MOXe PO3KpUTH Horo dimocodcebki acrektu [1: 106].

JIiHrBOKpaiHO3HABYMI aHaJi3 JIO3BOJISIE JIOKJIQJHO PO3MJISAaTH MOBHI
aCIEeKTHU TBOPY 1 JIOTIOMAara€ po3KpUTH HOTo OaraTOrpaHHICTh 1 TITUOOKUIN CEHC.
[Topyd 3 IiHmMMMH MeTONAMU IHTEpIpeTaIlli, TaKUMH SK KyJIbTYpHUH 1
KOHTEKCTYaJbHUN aHami3, JIHTBOKPAiHO3HABYMM MiAX1J] POOUTH MOMKJIMBUM
O1J1bllIe TOBHE PO3YMIHHS XYAO0KHBOIO TEKCTY.

JIiHrBOKpaiHO3HABYMM aCMEKT I1HTEpIpeTalli XyJAO0XKHbOTO TEKCTY HaJae
0CcOOMMBY yBary MOBHOMY acleKTy TBOpY. MoBa BHCTyIae He JIHIIE 3aCO00M
nepeaadi iHQopMarii, ane ¥ IHCTPYMEHTOM JIJIsi CTBOPEHHs 00pas3iB, HACTPOIB,
atMochepu. [Ipu aHamizi XyAOXKHBOTO TEKCTY BaXKJIMBO BpPaxOBYBaTH MOBHI
3aco0u, sIKl BAKOPUCTOBYIOTHCSI aBTOPOM JJIsl JOCSTHEHHS CBO€T MeTH. Lle MoxXyTh
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Oytu irypu MOBHU, 00pa30TBOPYI MPUHUOMH, CTPYKTypa peUeHHs, BUOIp JIEKCUKHU
TOIIIO.

Mu oOpanu 6 pedeHb 3 pomaHiB Aratu KpicTi Ta mpoaHamizyBaiu ix
JIHTBOKpAiHO3HABYMM aclekT iHTepmperarii. Hampukiaan, y pedenni The
fundamental irony of Christianity! - Ock TyT i KpHETbCS HANTOJIOBHIILA 1POHIs
XpUCTUSHCTBA! - YKPATHCHKI MepeKiiafayl MOMUIUINCS, BAKOPUCTOBYIOUYH CIIOBO
"ipoHis", X04a HACIpaB/Ii B OPUTIHATI MA€EThCS HA YBa3i «mmapagokey [2].

Robert, perhaps this is the moment for the symbologist to clarify? -
PobepTe, MOKIIUBO, 116 MOMEHT IS CHMBOJIOT'a, 100 MOSICHUTH [2]?

Ile pedeHHS BUKOPUCTOBYETHCS, IIO0 3aMpPOCUTH CHMBOJIOTA MOSCHUTH
cuTyalio abo cumBoiiky. OHaK B YKpaiHCbKOMY Mepekiaai cjioBo "cumMBosor"
BUKOPHUCTOBYETHCA TOMHUJIKOBO, OCKIJIBKM BOHO Ma€ IHIIE 3HAYEHHS, a came,
BKa3ye Ha MPEACTaBHUKIB CUMBOJI3MY B MucTelTBl. OTXe, nmepekiagay MaB Ou
BUKOPUCTOBYBATH 1HIIE CJIOBO, HAIPUKIAJ, "eKCnepT Mo CcUMBoJax" uu
"crermiagicT y CuMBOJTII".

[Ilono mpyroro npukiany:

What happens to those people, Robert, if persuasive evidence comes out
that the Church's version of the Christ story is inaccurate, and that the greatest
story ever told is, in fact, the greatest story ever sold? - Illo cTtaneTbcs 3 UMM
moaeMu, PoOepTe, SIKILO 3'BISAThCS NEPEKOHJIMBI HAyKOBI1 AOKa3H, 110 LEPKOBHA
Bepcis 1cTopli XpUcTa HETOYHA, 1 10 HAWAMBOBMKHIIIA 1CTOPIs, Ky PO3MOBUIN
CBITOBI, - I1¢ HACIIPAB/Ii HAMTUBOBIDKHIIIIA ICTOPIs, HA SIKY CBIT KynuBcs [5]?

As the clock struck midnight, the tension in the room grew, and everyone
wondered who could have committed such a heinous crime. - Komu rognaank
npoOUB MIBHIY, HANPYyTa B KIMHATI 3pOCJa, 1 BCl 3aMHUCIIMAIIUCS HAJ THUM, XTO K MIT
CKOITH TaKHi aXIMBUH 37109HH [5].

VY mepeknani 30epeXeHO CTPYKTYypy OpHUTiHAIy, sfKa BKJIIOYaE B ceode
MOCJIIIOBHICTD MOii Ta mikicHocTi yacy. ®pasa "As the clock struck midnight”
Oyna BiarBopeHa sk "Komu roguHHUK TpoOWB MiBHIY," 30epiraroyu JOTIYHUMN
MOPSIIOK TOJTIHA. Y Tepeksiaji BAaio miiopaHo BiAMOBIIHI CIOBA Ta BUPA3H, TaKl
gk "Hampyra B KiMHaTI 3pocia" Ta "KaxJMBHU 3704YMH," K1 BIpHO MepeaaroTh
HACTpii Ta CyTh OpUTiHATY. YKpPaiHCHKUIN MEPEKIIa] TOUHO BIATBOPIOE CMHUCIIOBI
HIOAHCH OpUWTiHATy, BKAa3ylO4M Ha 3pPOCTAHHS HANpYyrd Ta IIKaBOCTI CTOCOBHO
CKOEHOTO 3JI0YMHY.

As Hercule Poirot studied the array of suspects gathered in the opulent
drawing room of the country estate, he couldn't help but feel a sense of
foreboding about the tangled web of lies and secrets that surrounded them. -
Cnocrepiratoun, sik Epkrons [lyapo BHBUae Mmacy miio3proBaHuX, 310paHuX y
PO3KIITHOMY BITQJIbHOMY 3ajl HAIIOrO CEISHCHKOTO TOMICTS, BIH HE MII HE
BIUYyBaTH MEePEAUYTTS 3aILTyTaHOT Mepexki OpeXeHb 1 TAEMHHUIIb, SIKI OTOUYBAJIHU 1X

[7].
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VY nepexnani ciis "opulent drawing room of the country estate" ("po3kintHuii
BITAIBHUN 3aJ1 HAIIOTO CEJISTHCHKOTO TOMICTS") BaXXJIMBO BUOpATH JICKCHYHI
CKBIBaJICHTH, SIKI TepefAaayTh CEHC 1 CTUJb OpUTIHATY. Y LbOMY BHUIIAJKY,
nepeKsazady BUKOPUCTAB CJIOBO '"CeNSIHChbKE MOMICTS", 00 mepenaTtu XapakTep
MICIIS i1 Ta CTaTyC MEePCOHAXKIB.

Opurinan Ma€ CTHIbHI OCOOJMBOCTI, Taki SIK BHKOpucTaHHs "array of
suspects" ("maca mimo3proBanux") Ta ''sense of foreboding" ("mepemuyTTs
3ammyTaHoi  mepexi"). Ilepeximamad TIOBMHEH 3HAWTH  CKBIBAJICHTH, SIKI
BiIOOpaKaIOTh CXOXKHMIM CTHJIb 1 EMOIIIHHAN 3MICT. Y TepeKIai TaKOX BaXKJIHBO
nepesaTH eMOIIHNI CTaH TOJIOBHOTO niepcoHaxa, Epkromns [Iyapo. Takum unHoM,
BUKOpUCTAaHO (pa3dy "He MIr HE BIIUYBATH MEPEIUYTTS 3aIIyTaHOI MEpEexkl
OpexeHb 1 TaeEMHUIB", 1100 MepeaaTH Moro NovyTTs TypOOTH Ta 0OypEeHHS.

OpuriHalibHe peYeHHS CKJIAJIA€ThCA 3 JBOX MIAMYHKTIB, K1 MOEIHYIOTHCS
cinoBamu "and" 1 "that." YkpaiHChbKuI mepeksiaj Takoxk 30epirae 1o CTpyKTypy,
BUKOPUCTOBYIOUM CcHOAydyHUKH "i" 1 "mo." Y 1poMy pedeHHI BUKOPHUCTOBAHO
imiomy "the greatest story ever told," sika Mae cierudiyHe 3HaYEHHS, BKa3yIOYH Ha
peniriiiHy ictopito npo Xpucra. Y nepekiaal ug iaioma 30eperiacs, 1 HaBiTh II1e
OUIbIIIE MIIKPECTIOEThCA YKPATHCHKUM TEPEeKIIa oM "HalIMBOBIKHIIIA 1CTOPIs,"
AKUU BKa3ye Ha HEHMOBIPHICTh i€l 1CTOpli. PeueHHs Takoxk Mae peniriiHuii
KOHTEKCT, TIOB'sI3aHUM 3 1cTOpiet0o XpUCTa Ta LEPKOBHOIO JOKTPUHOIO.
VYkpaiHCbKU Tepeknaa BAAJo TMepefae Lel KyJbTYpHHM aclekT, 30epirarouu
MOCWJIaHHS Ha "IEPKOBHY Bepcito icTopii Xpucra'.

Detective Hercule Poirot carefully examined the cryptic message left
behind by the victim, trying to decipher its meaning. - Jlerektue Epkronb ITyapo
YB@XHO BHBYMB 3araJIkOBe IIOCJIAHHSA, 3ajMIIEHE >KEPTBOIO, HAMAararo4uch
posmmdpyBaTu Horo 3HadeHHs [7].

VkpaiHcbkuil Tiepekiaa  30epirae TpamMaTHuHy CTPYKTYPY OpHUTIHAIY.
CHiJIbHUKY Ta TIOPSIIOK CJIB BIAMOBIIAIOTH OPHUTIHANY, 1 1€ IoroMarae 30epertu
JIOT1YHY TIOCIIIOBHICTh peueHHs. B mepexiaai BUKOPUCTaHO BiJIMOBIIHI CJIOBA Ta
BUpa3M, Takl sK '"3aragkoBe MoOchaHHs," "Hamararo4mch po3mmdpyBatu,” 10
NepearoTh TOYHO TOW caMuid ceHC 1 atmocdepy, sk 1 B opuriHaii. CioBo
"kpunTuyHUK" OyJIo BAAJNO MEpeKIaZeHo SK "3araakoBe," 110 Mepeae CYyTHICTh
ONHKCY TIOBIIOMJICHHA. Y TepeKiaal BIAJO MEPeNaHO CTHIb TOJOBHOTO Tepos,
Herextua Epktosst [lyapo, sikuii CTaBUTHCSI CBOEIO PO3CY/IITUBICTIO Ta BUBAXKEHUM
MiX0/I0M JI0 PO3TayBaHHs roJIOBOJIIOMOK. [lepekan qormomarae yutadeBi ySsBUTH
HOro METOWYHUN MiIX1] IO pO3TrayBaHHs 3arajokK.

JIiHrBOKpaiHO3HABYMHN MIAXIJ TAKOX JO3BOJISE TOCHIIKYBATH KYJIbTYPHUI
KOHTEKCT XYyIO0KHBOTO TEKCTY 1 MOTro 3B'S30K 3 IHIIMMH TEKCTamMH. BakiauBo
BpaxoBYyBaTH, 1110 MOBa 1 KyJIbTypa B3a€MO/IIFOTh M1 CO0010, 1 3HAHHS KYJIbTYPHUX
0COOJIMBOCTEM MO’KE JOMOMOITH Kpallle pO3yMITH TeKCT. barato XymnoxHiX TBOpiB
MalOTh IHTEPTEKCTYaIbHHI XapakTep, TOOTO MOCUIAIOTHCA Ha 1HIII JIITEPaTypHI 4u
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KyJaeTypHi apredaktu. Ile Moxke pO3MMPUTH TOPU3OHTH IHTEpIpeTamii 1
JOTIOMOTTH BUSIBUTH IIIMOUHY TekcTy [3; 4].

JIiHrBOKpaiHO3HABYMHN aCHEeKT 1HTEpHpeTalii XyJI0KHbOTO TEKCTY TaKOXK
MOB'S3aHUM 13 CEMIOTHKOI0 Ta CHUMBOJIIKOIO. ABTOpPH BUKOPHUCTOBYIOTH MOBHI
3aco0M JJIsI CTBOPEHHsS CHMBOJIIB 1 TIJITEKCTY, $KI MOXYTh MaTH pi3HI
iHTepnperanii. PO3KpUTTS CeMaHTHUYHMUX IIApIB TEKCTY JOIOMAara€e 3po3yMITH
rIIMOOK] 3HAYEHHS TBOPY Ta HOTO aBTOPCHKI HAMIPH.

JIiHrBOKpaiHO3HABYMI AaCMEKT I1HTEepIpeTalii XyA0KHBOTO TEKCTY MOXE
OyTH TaKOX TIOB'SI3aHHM 13 TICUXOJIHTBICTUYHUM MMiIX010M. BuUBYEHHS TOTO, SIK
yuTau CIpHUiIMae 1 pearye Ha MOBHI CTPYKTYpH Ta 3acoOu, MOXE PO3KPUTH
BHYTPIILIHIHI CBIT repoiB Ta aBTOPA, a TAKOXK BIJOOpaKaTH BIUIMB TEKCTY HA €MOLI]
1 mouyTTs unrtaya [3; 4].

OTxe, TIHTBOKpaiHO3HABY1 OCOOIMBOCTI IHTEPIIPETAIlil XYA0KHBOTO TEKCTY
JIOTIOMAaraloTb PO3KPUTH OararorpaHHicTb Ta ©OaraTcTBO TeKCTy. Mosga,
KyJIbTYPHUN KOHTEKCT, CHMBOJIIKA 1 MCUXOJIHTBICTUYHI aCTEKTU 00'€ THYIOThCS
JUISL CTBOPEHHSI TIMOOKOTO PO3YyMIHHS Ta IHTEpIIpeTallii TBOpPY. AHaI3YyIOud
XYAOXKHIA TEKCT 3 JIIHIBOKPAaiHO3HABUOI MEPCIEKTHBH, YHUTAa4 MOXE Kpalle
BIJIYYTH Ta 3pO3yMITH HOTO 3HAUEHHS Ta CMUCJIOBI HIOAHCH, 1110 POOUTH LI M1 IX0]T
HEB1JI'€eMHOIO YaCTHUHOIO JIITEPaTypHOI KPUTUKH Ta AOCHKEeHH. Lle n103Boiise He
TIJIBKH TJIMOIIIE aHATI3yBaTH TEKCT, aJie il OI[IHIOBATH HOT0 B KOHTEKCT1 KyJIbTYPHOL
IcTOpli Ta COLaNbHUX 3MIH, IO BiAIrpaId pojib y (OopMyBaHHI MOBHHX
0COOMMBOCTEH Ta CUMBOIIIKH. B pe3ymbrari, YuTay OTpUMYE 3MOTY HE MPOCTO
YUTaTH, ajie il "mepexuBatu" JmiTepaTypHUI TBIp, BIAKpHUBAIOYM IS ceOe mapu
3HAY€Hb, IPUXOBAHI BiJ] MOBEPXHEBOTO OTJISY.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI TA JIITEPATYPU

1. Xan O. Ocob6nuBocTi mMepekiaay peaiiil y KOHTEKCTI JETEKTUBHOI
onoBiai // IliBmeHuuii apxiB (30IpHUK HAyKOBUX Tpailb. DiTOJOTIYHI HAYKH).
Ne 46. 2009. C. 105-108.

2. Death on the Nile. URL : https://archive.org/details/death-on-the-nile-
1937-copy

3. lynmik C. AxrtyanbHi mnpoOiieMd XyAOXXKHbOrO Tmepekiamy //
[lepexnagaipki iHHOBaIIl1 : MaTtepianu V BceykpaiHChKOi CTYI€HTChKOT HAYKOBO-
npakTuyHoi KoH(pepenuii, M. Cymu, 12—13 6epesns 2015 p. Cymu : Cym1Y, 2015.
C. 141-143.

4. lemuenko K.. 30epexeHHs HAllOHATBLHO-KYJIbTYPHOI crienudiku
TBOpiB Aratu KpicTi B ykpalHCBKHMX Mepekiiafax: maTepiajii MDKHap. Hayk.-
npakTtuyH. KoH}. (Oneca, 23—24 kBiTHs 2021 p). Oneca, 2021. C. 144 .

5. Murder on the Orient Express. URL
https://archive.org/stream/MurderOnTheOrientExpress_201803/Murder_on_the
Orient_Express_djvu.txt

36


https://archive.org/details/death-on-the-nile-1937-copy
https://archive.org/details/death-on-the-nile-1937-copy
https://archive.org/stream/MurderOnTheOrientExpress_201803/Murder_on_the_Orient_Express_djvu.txt
https://archive.org/stream/MurderOnTheOrientExpress_201803/Murder_on_the_Orient_Express_djvu.txt

CyuacHuii cTaH i NepCrneKTUBH JIHIBICTHYHHX
AOCJHiIZKeHb Ta MPo0JIeMH MepeKIaxy

6. The A. B. C. Murders: A Hercule Poirot Mystery. URL :
https://ia801500.us.archive.org/18/items/in.ernet.dli.2015.88942/2015.88942.The
-A-B-C-Murders-A-Hercule-Poirot-Mystery.pdf

7. Nyuenko JI.B. JKaHpoBO-JHTBICTUYHI OCOOJMBOCTI TEMIIOPAJIBHO-
OTOBIJAIIBHOT CTPYKTYPH XYJIOKHBOTO TEKCTy (Ha warepiamxi aHTJIOMOBHOI
netekTuBHOI po3u 20 cropiuust). Oxec. Hail. yH-T iM. [. . MeunukoBa. ABToped.
muc. .. kaga. ¢imon. Hayk: 10.02.04. O., 2014. 22 c.

8. Irnatrok O.I'. Xinouuii 1pOHIYHHMI JETEKTHUB Yy KAHPOBIN CHCTEMI
MacoBoi itepatypu // Dinonociuni nayxu. 2019. Bun. 14. C. 126-129.

A. M. Kozauyk
KuiBcbkuii cronnuHuii yHiBepceureT iMeHi bopuca I'pinvyenka

AJIATITAIIS TA KOMIOEHCAIIISI TIPM BIITBOPEHHI 3ATOJIOBKIB
B AVIIOBI3YAJTBHOMY IMEPEKJAJI (HA MATEPIAJI
AHIMAIIAHOTO CEPIAJTY-®EHTE3I “TRUE AND THE RAINBOW
KINGDOM”)

Sk BiOMO, 3arojIOBOK TEKCTY MOBMHEH OYTH JOCTaTHHO CTHUCIUM 1 MPHU
bOMY JJaBaTH YITKE MOHATTS PO HOro 3MICT, TOOTO, BIATBOPIOBATH MO0 TOJIOBHY
TyMKy. Y BHUIIQJKy ayAiOBi3yadbHOTO MEPEKIaxy pPOJb TaKOTO TEKCTYy BUKOHYE
CILIEHapiil, B AKOMY BJIACHE TEKCTOBAa YAaCTHUHA MIJKPIILIIOETHCS BIICOPAIOM 1
CYNPOBOKYETHCS PI3HUMHU 3BYKOBUMH €(PEKTaMHU.

[TomiueHo, 1o y 6araTh0X BHUMaJKax 3aroJiOBOK ayJ10BI3yaJlbHOTO TBOPY
IpU MEepeKsiajl 3a3Ha€ 3HAYHUX 3MIH. 3 1HIIOrO0 OOKY, BIICOPS MPHU LIBOMY HE
3MIHIOETBCSA, @ TEKCT CIEHapilo TEepeKiajad TaK0oX HaMara€TbCs BIATBOPUTHU
aJiekBaTHO. BuHMKae meBHEe MpOTUPIYYS, IKE 3yMOBIIIO€ aKTYaIbHICTh IOCHIIKEHb
MepeKyIaay 3aroJioBKiB ayai0BI3yalbHUX TBOPIB.

MarepiaioM HaIroi po3BiIKH CTaB aHIMALIMHUN cepiall JJjIs JOIIKIIBHOI
aynurtopii “True and the Rainbow Kingdom”, 3ustuii cryniero “Guru Studio” y
2017-2020 poxkax, crniibHe BupoOHMITBO CIIA 1 Kanamu [8]. BigTtak meToro
JOCTIIKEHHS € BA3HAYCHHSI IParMaTHKO-CEMaHTUYHOTO MATPYHTSI BAKOPUCTAHHS
nepeKyialallbkuX MPUHOMIB aaanTaili Ta KOMIIEHCAllll Mpu BIATBOPEHHI
3aroJI0BKiB HOT0 cepiif yKpaiHChKOK MOBOIO.

[TonsaTTss amanTaimii B YKpaiHCBKOMY IEpEKJIaJO3HABCTBI CBOT0 Yacy
neTanbHO nociikyBana B. Jlemenpka. 3okpema BoHA 3a3Havae, M0 3 TOUKU 30py
NepeKIIaIo3HaBCTBA ajlanTailis nepeadavae Tpanchopmalliro eJIeMEHTIB, Tka MOXKe
MIPU3BECTH JI0 TTIOBHOT BUIO3MIHM TEKCTIB [9: 96]. 3 oHOTO OOKY, 11€ TBEPIXKEHHS
MOJKHA 3pO3yMITH, SIK OYEBHUJIHE — aJK€ TEKCTH y MOBI OpHUTIHANy Ta MOBI
NEePeKIIaay BIIPI3HAIOTHCS, TIEPII 3a BCE — (POHETUYHO. AJie 3 1HIIOTO OOKY, SIKIIO
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NOTJISIHYTH Ha MpoOiieMy TIKOIIe, TO 1HKOJIU JOBOJUTHCA 3MIHIOBAaTH PEUCHHS
TaKUM YUHOM, IO CIOCTEpIraeTbcs (HaKTUYHO HYJIHOBAa BUIMOBITHICTh MIX
JeKCeMaMH B TEKCTax OpHTriHaNy Ta mnepekiany. [Ipu nboMy Takuil mepexian
TaKOXX MOXE BUSABUTHUCS aJeKBaTHUM, TOOTO XapaKTepU3yBaTUCS MiIHIMAIbHUMHU
3MiHaMH Ha PiBHI TJIMOWHHOI CTPYKTYpH TOBIJOMJICHHS 1 30epiraTu HOro
nparMaTuyHe 3HAUYCHHS.

Ax mume Jx. MintoH, mo amanrtamii 4acTO BJAIOTHCS TPH TEpEKIIasi
IUTS401 JiTeparypu. BikoBi 0COOJIMBOCTI € OZHUM 13 TPbOX YHHHHKIB, IO
3yMOBIIIOIOTH aJanTaiiio y nepeknani [5: 53]. Xoua y HamomMy BUNAAKY HAETbCs
HE TIPO aJaMTAaIlii0 «IOPOCIUX» TBOPIB ISl AUTAYOI ayaUTOpii, a MPo MepeKian
TBOPY [Jsl JIITEH 3 OpIEHTALIE€I0 HAa LUILOBY ayJIUTOPIIO 3 1HIUMHU (HOHOBUMHU
3HAHHSIMH, caMe i (DOHOBI 3HAHHSA, SIKI OOMEXYIOTHCS TOPIBHSIHO HEBEIMKHAM
KUTTEBUM JIOCBIJIOM, 1 € YUHHHKOM, IO 3YMOBIIO€ TOTpeOy B ajamnTarlii, siK y
BUIAJIKY MPUCTOCYBAHHSA TEKCTY JUISI JUTSYOI ayauTopii B MexXaxX OJIHIET
JHTBOKYJIBTYPH, TaK 1y BUMAJIKY «3BHYAMHOTO» TIEPEKIIaIy.

VY mpami I1. Katpica amanraiisi po3risaeTbesi, SIK KOMIIOHEHT IIPOLEeCy
NepeKIaly B IMIMPOKOMY po3yMiHHI [2: 26]. 30kpeMa BiH 3a3Hayae, 1o Oarato
HAyKOBUX TIpallb 3 ajamnTaiii y Mepekyiajl 30Cepe/DKYIOThCS Ha JOCIHIKEHHI
XynoXHIX (GuibMiB [2: 26], 1m0 MOXXEMO Ha3BaTU IIUPIIUM TEPMIHOM —
ayJ110B13yaJibH1 TBOPH.

Y crarti T. Accakada 3HaxogumMo KiIacH(iKalilo MNepeKIaaalbKux
ajanTarliii (B Hili HABOAATHCS 4 BUM), 3 SIKUX JIJISl HAC € PEJIEBAHTHUMHU KYJIbTYpHA
Ta XyaoxHs aganTaiii [1: 784]. 3okpeMa po3ymieThes, IO KYJIbTypHA ajanTarlis
3yMOBJI€Ha  BIIMIHHOCTSIMH B  aHIJIOMOBHIA Ta  YKpaiHCbKOMOBHIN
JIHTBOKYJIBTYpaxX, a XYJOXKHS 30Cepe/DKeHa ONMKYe IO MOBHO-CEMaHTHYHOTO
PiBHS MOB1JIOMJICHHS.

JI. Monina # A. Yprago AnOip HaBOAATH aJamnTallilo cepel MepertiKy
NepeKIafabKuX MpUHOMIB. Y BHMAAKy 3aCTOCYBaHHS ajanTallii BijOyBaeThCs
3aMiHa €KBIBAJIEHTOM 3 MOBH mepekiany [6: 509].

Ak mnokazaB o0OpaHMii HaMHM = MaTepial  JOCIHIDKCHHS, aJanTallis
BUKOPUCTOBYETHCS Y TICHOMY 3B’SI3KYy 3 KOMITCHCAIII€IO.

3okpema K. Knayae y3arajabHEHO OIMKCY€ KOMIIEHCAIIIO y TEpeKIIal, sSK
MpoLIEC BIITBOPEHHS! BTPAUYEHUX CEHCIB B 1HIIOMY MICI[l TEKCTy a00 IHIIMMHU
3acobamu [4: 163]. Ha mnHamy naymKy, Take BH3HAuUCHHS, 3aBASKH CBOIU
YHIBEPCAIBHOCT1, OXOIUTIOE 1 JICKCUYHUH, 1 TpPaMaTUYHUM, 1 (POHETUUHUM, ¥ 1HII
ACTICKTH TEePEKIIaay.

V KOHTEKCTi ayjioBizyanbHoro mepeknany M. Criacix HasuBae TpU BHIH
KOMIIEHCallli: HaTypajabHy (3aMiHa MOBHO1 OJIMHMIII HA aHAJOTIYHY), 00’ €THAHHS
(«BimMOBa» Bix 4yacTUHU 1H(MOpPMAIlT TIPH MEepeKIaai) 1 po3AUICHHS (BXXUBAHHS
O11bII01 KITBKOCTI MOBHUX OJHMHHIIb, KOJKHA 3 SKHX JOIOBHIOE 3HAaYeHHA) [7: 61-

63].
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[Ipu BuBYeHHI KiHomepekiamay X.JIi omepye MHOHATTAM «KyJIbTYPHOTO
3aMOBUYBaHHs», sIKE OB’ si3aHe 3 (JOHOBUMHU 3HAHHSMU. Y BUMAJIKY HECTayl TaKUX
3HaHb Yy IJIbOBOI ayAUTOpli BUHUKAE MOTpeda BAaBaTUCSA 10 KOMIIEHCAIlli Y
nepexiani [3: 34].

VY cratTi JI. MomiHu TakoX HAETHCS PO KOMIIEHCAIIIIO, K MTepeKIIaIallbKUi
npuiiom. [lpuunHOIO KOMIEHcallli BKa3ye€TbCs HEMOXJIMBICTH BiATBOPEHHS
eJIEeMEHTY a00 CTHIIICTUYHOTO €EKTy OPUT1HATIBLHOTO TEKCTY B TOMY CAMOMY MICIIi
[6: 510].

Buxknanene Buiie CBiTu4UTh MPO TE, IO Pi3HI MO3HUIIIT HAYKOBIIIB HACTIPABII
JOTIOBHIOIOTh OJHA OJIHY 1 HE CymepedaTh Hamomy OadeHHIO ajamnTailii Ta
KOMITCH AN, SK TepeKIaJanbkuXx NpuiioMiB. Po3rmsHemMo mpukiaagm ix
BUKOPHUCTAHHS Yy 3arojIoBKax cepiil aHimariiHoro cepiany-denresi “True and the
Rainbow Kingdom?”, sikuit Briepiiie BUAIIOB B edip B yKpaiHCbKOMY MEpeKIaai Ha
tenekanami «Ilikcensy [10].

Haiinepmma cepist y nepiomy ce3oH1 mae Ha3By Super Duper Dance Party.
VYkpaincbka Bepcisi 3By4HTh, ik Cynep-nynep mauyro8anibHa 6e4ipka. 3 OJTHOTO
OOKy, TIpH TIepeKJIajli Ma€e MiCIle TTOCTIBHUM TepeKIIajl, 3a IKOTO HE 3MIHIOEThCS
KUIBKICTB CJIiB, a TaKOX BIJICYTHI 3MiHM y YacTHHaxX MOBH. J[oJae aqeKBaTHOCTI
TaKOX HAsIBHICTh PUMYBaHHS MEPIIOTO 1 APYroro cjioBa. TUM HE MEHIIE, y
NepeKsaal BUKOPUCTAHO OUIbII TPAJAULIMHUKA ISl YKPaiHCbKOMOBHOI ayAUTOpIi
BHpAa3, 0COOJIMBO 3 OIJISAY HA CHIB3BYUYHICTh aHTJIIACHKOro cioBa Duper 3 iHmmm
YKPaTHCHKUM CIIOBOM, SIK€ BUKJIMKA€ HETaTUBHY EMOTHUBHY KOHOTAITIIO.

[Tpukiamom amanraiiii TakoX cIyrye 3aroyioBok 18 cepii — Wo0-Woo Sky
Blubbs. 3BykonacityBaHHS BiITBOPIOETHCS AaHATIOTIYHUM YHHOM: By-8Y, HeOecHi
Kkyni. 30€perTu came TakKuid BUTYK JOIIJIBLHO 3 OTJISIY Ha T€, 10 1€ 3ByK BUJIAIOTh
dbanTacTUYH1 iICTOTH (BI3yaJbHO MEBHOIO MIPOIO MOAIOHI 10 HEBEIMKUX KUTIB) JIJIs
O3BYYYBAaHHS SAKUX MOXKHA B3aJIUIIUTH OPUTIHAIBHUM 3BYK, HE 3ay4yarouu
J0JaTKOBUX akTopiB. BogHouac, anrmiiiceke ciaoBo blub moxe mepexiamatucs, sk
Mmixyp (3arajibHa Jekcuka) abo medysa (3o0osoriunuii Tepmin). OOumBa cioBa He
JIMILIE MOKYTh BUKJIMKATH HEMIOPO3YMIHHS MPU NEPErJisl BIACOPSAY, ajie MOXKYTh
BUSIBUTHUCSI HE3HAHOMUMU ITITHOBIN ayauTopii yepes ii BikoB1 ocoOmmBocTi. Kpim
TOrO, SIKIIO I1e Oyjae mepIna pereniis Ii€i JeKCeMU y JTOCBil Tiisfladya, TO BOHA
MO>K€ MPU3BECTH JI0 TOMUIIKOBOTO ii pO3YMIHHS Y MallOyTHbOMY. TOMY BBa)kaemMo
BaplaHT K)/i4 BAATUM MEpeKIaAallbKUM PIIICHHSIM.

VY neskux 3arojioBKax BUKOPHUCTAHO JIEKCEMH, UIS SKUX HEMae MPSIMHUX
BIJINOBIJTHUKIB B YKpaiHChKiM MOBi. OJHUM 13 TaKUX MPUKIAAIB € Ha3Ba 15 cepii
Fee Fi Foo Frookie — Crioonum ®@pyxi. [lepmux Tpu cJIoOBa B OpUTIHATBHIN HA3Bi
e rpoto ciiB 3 Bipma: “Fee-fi-fo-fum, | smell the bones of an Englishman” y tekcri
aHrmicekoi HapoaHoi kasku “Jack and the Beanstalk”. Cmig 3a3HaunTH, 110 B
YKpaiHCHKUX HAPOJHUX Ka3KaxXx dYac BiJ 4Yacy MpU 300paKe€HHI aHaJIOT14HOI
CUTYyaIlli BUKOPUCTOBYEThCS (Ppaza «/I1o0cokum 0yxom naxue, aka Ma€e 4aCTKOBO
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noai0Hy ceManTuKy. OCKIJIbKY B OPUT1HAJI YETBEPTUH KOMIIOHEHT 3aMiHEHUN Ha
KInu4Ky cobaku Frookie (sika, 1o peui, MOUYMHAETHCS 3 Ti€T caMoi OYKBH, 1110 1 CIIOBO
fum), To mpocTeKyeThCS 3B’ 30K MiXK MPOIIECOM IMOMIYKY YOTOCh Yepe3 BiAUyTTs
Woro 3amaxy Ta co0akoro, SKMM 10 [Ait0 BHUKOHYe. OCKUIbKM 3BHYaliHE
TpPaHCKOAYBaHHs He 30eperiio Ou bOro IHTEPTEKCTYaIbHOTO ePEKTY, MepeKiiaaad
BJIaBCSI JI0 3aMIHM 3a JIOIIOMOTOIO JIEKCEMH, SIKa TAKOK CEMaHTUYHO TOB’s3aHa 3
MOIIYKOM depe3 3amax. [akuM YWHOM BHUIAJA€ TOBOPUTH TIPO MPHUIlOM
KOMIeHcallii. Xou mepekiaa 1 BTPAaTUB CTYIIHb €KCHpecii Ta CTHIICTUYHE
MapKyBaHHSI, CEMAaHTHKY 3/1€01IbIIOTO 30€pexKeHO.

AHaNoOriuHU{ BHUMAJOK KOMIICHCAIlli MOXXHa MOOAYUTH TaKOX TpU
BinTBopenHi rpu ciiB: The Ni Ni Tree — Cyminxose oepeso. Cnoo Ni Ni €
CBOEPIAHOIO IHTEPIJIOCEMOI0, 3aMO3W4YeHOI0 3 (PAHTACTUYHOI «MOBH  E€Ti.
Ockinbku ToyHe 3HaueHHs ciioBa NI Ni HEBiOMe, MOXXEMO MPHUITYCTUTH, MO Y
HBOMY CIIOCTEpiraeThecsi (poHeTHYHA MOAIOHICTE 10 ciioBa Night (y BUmaaky Horo
peitepartii — night-night), i y mupuioMy KOHTEKCTI BOHO MOXE PO3YMITHCS, SIK
CBOTO Hacy 3amo3W4yeHEe y MOBY €Ti 3 aHMIIMCBHKOI 1 MepelHaKIIeHe 3aco0amMu
akieHTy e€Ti. OCKUTbKU ¢10BO Night Moxe 03HaYaTH i euip, 1 Hiu, TO TIepeKiIaaay
KOMIICHCY€E BIJICYTHIO B YKpaiHChKIA MOB1 (POHETUYHY MOAIOHICTH 32 JOIIOMOTOIO
ceMaHTH3allli. SKI0 3MOJEIIOBaTH CTBOPEHHS IMEpEeKIajlaueM OKa3ioHaIi3My
331715 IITYYHOTO 30€peKeHHs TaKoi MOA10HOCTI, TO UMOBIPHUI BapiaHT Hi HI MOXKeE
MPU3BECTHU A0 XMOHOT acoliallii 13 3arepevHor0 YaCTKOO Hi, a, HAMPUKJIIA, BapiaHT
{4 iy HE € TMPUPOJHIM JJII MOBHU €Ti, B Kii HEMa€ MIMUIUISIYUX 3BYKIB, 1 sIKa B
YKpaiHCBKIH Bepcii He MePEKPUBAETHCS AYOISKEM 1 3ByUYUTh 0€3 3MIH.

Takox y BuOipii Mu 0a4UMO HEBEJIMKY KUIbKICTh 3ar0JIOBKIB, Y SIKUX TICHO
o€ HAHI ajanTalis i koMmreHcanis. Hanpukian, 3 cepis mae Ha3By Zappy Cling!
— Yapisna nunyuka. Bnamocst 10 cCeMaHTUYHOTO aHAJI3y KOXKHOI JIEKCEMHU, 3 KUX
CKJIaJIa€ThCSl 3ar0JOBOK B OpHriHam. Tak, MPUKMETHHK Zappy O3HAYAE Hceasull,
eHepeiiHull 1 CTIOPIAHEHUN 3 IMEHHHKOM Zap 13 CEMAHTHUKOIO 31UMOBX)8AHHS,
eleKMPUYHULL pOo3psa0, & TAKOXK 13 JIECIOBOM, SIK€ Y PO3MOBHOMY JTUCKYPCl MOKeE
BUpa)KaTu 3HAYCHHsI gusecmu 3 1ady, cmpychymu. KpiMm Toro, B aHTNHChKi MOBI
3BYKOHACII1yBaHHS Zap! BUKOPUCTOBYEThCS AJIs MO3HAYEHHS 3BYKY MOCTPLIY 3
Oyacrepa, a TaKOXX MOKE CIYTyBaTH BIJIMOBIIHUKOM YKPaiHCHKHUM CIIOBaM 6ax!/,
eyn! abo een! Imennuk cling mae 3HaueHHS npurunarnms adO 3arunanmsi. 3aroI0BOK
OB’ sI3aHUM 13 CIOKETOM Cepii, B OCHOBI SKOTO JISKHUTh PO3B’SI3aHHS MPOOIEeMU
CHJILHOTO MarHeTH3My, 3a SKOTO BCE TPWJINMAE 3 BEIMKOK IIBUIKICTIO 1
XapaKTEPHUMHU 3BYKaMHU 3IIITOBXYBaHHA. 3BICHO, 3arojOoBOK MO)XHa Oyjo Ou
MEPEKJIACTH CEMAaHTHYHO TOYHO 3 BUKOPUCTAHHSIM HAOIMKCHHUX 33 3HAUCHHSM JI0
OpUTIHANY JIEKCeM, SIK OT [Ipununauus 3 2010CHUM 3iUMOBX)8AHHAM, TIDOTE B
TaKOMYy BUNAJKy HEMHHYYl CTHIIICTUYHI BTpaTH, aJkKe Takl (pOpPMYJIIOBaHHS, K
IPaBUJIO, BUKOPUCTOBYIOTbCSI B HAyKOBUX Ta TEXHIYHMX TEKCTax, MpPOTE
BUTJIAIAIOTH HETUIIOBO B MEPEKJIal XyI0KHIX TBOPIB, TUM OLIbIIE, MPU3HAYECHUX
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JUISL TOMIKUTBHOT ayauTopii. TakuMm unHOM, BapiaHT rniepeknany Yapisua nunyuxa
KOMIICHCYE BIJICYTHICTh CIIEKTPY 3HAUYEHb JIEKCEM OPUTTHAILHOTO TEKCTY (3 OTJISAY
Ha CIOKET) W aJanTtye iX J0 IpaMaTUYHUX KOHCTPYKIM YKpaiHChbKOi MOBH, HE
YCKJIAIHIOIOUM TPU LIbOMY CHHTaKCUYHOI CTPYKTYpU BHCJIOBIIIOBAHHS. 3BIICH
MO>KEMO 3pOOUTH BUCHOBOK PO aJ€KBATHICTh MEPEKIIATy IIbOTO 3ar0JIOBKY.

Omxe, B aHiMariiinomy cepiami «True and the Rainbow Kingdomy
CTHIOCTEPIraloThCs BUIAKA BUKOPUCTAHHSA MPHUIOMIB ajamnTaiii Ta KOMIIEHCaIli
OpU TEpeKiai 3arojioBKiB OKPEeMHX Cepid, L0 NPU3BOIUTH 10 3HAYHHUX
TpaHc(opmalliil TeKCTy Ha piBHI OKpeMux JiekceM. CeMaHTHYHUN aHalli3 MOKa3as,
10 MoTpeda y BUKOPUCTaHHI TAaKUX MPHUIOMIB 3yMOBJIEHA PI3HUIICI0O B CHCTEMI
3HAY€Hb, CTWJIICTUHYHOMY  3a0apBi€HHI Ta  HEOOXIJHICTIO  IOB’S3aTH
dbopMyIIIOBaHHS 3aroJIOBKIB YKPaiHCHbKOMOBHOI Bepcli 3 croxeToM. [lepcnexkTuru
NOJAJIbIINX JTOCIIPKEHb BOAYAIOTHCSl Y PO3IJIAOM IHIIMX aclEKTIB MepeKIany
cepiainy.
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DIFFERENCES IN EVENT CONCEPTUALIZATION THROUGH
TRANSLATION

Involving at least two languages and two discourses (source and target) leaves
space for different event conceptualizations offered by the author of the initial work and
its translator. With the integration of cognitive linguistics into translation studies
and the rapid development of cognitive translatology [3] new ways of handling
these problems become possible.

Translation can be better accessed and explained metaphorically as the
change of conceptualization. Firstly, it becomes possible due to the meaning
closeness of the terms translation and change. Secondly, from the cognitive point
of view, both source text and target text do not describe an objective reality but
give access to different conceptualizations. Translation involves the re-
conceptualization of a source language message, expressed eventually in the target
language [2: 107]. The target conceptualization is a new emergent structure which
cannot be treated as a replacement for a source conceptualization.

One of the effective ways of explaining differences in event
conceptualization is a cognitive-communicative translatological analysis. It is
based on the principles of cognitive linguistics namely the idea of embodied
conceptualization, its image schematic structure, and construal limits.

This paper demonstrates the application of the cognitive-communicative
translatological analysis to the literary poetic discourse. The source text “Lament
for the Rohirrim” by J.R.R. Tolkien and its translation in the target text «Plach za
Rohirymamy» by Dmytro Aladko belong to the heroic poetic genre — funeral dirge
for the fallen Riders of Rohan.
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The conceptualization of the source-poem and target-poem is based on such
space-motor image schemas as CONTAINER, SPACE CONTAINER,
TEMPORAL CONTAINER, OBJECT, PART, WHOLE, IN, OUT, and dynamic
image schemas ENABLEMENT and MOVEMENT. In both poems, the main
meaning is carried by OBJECT and CONTAINER image schemas. But they
acquire different embodiment and specification. Though in both the source and
target poems the OBJECT image schema has living (the horse and the rider) and
non-living (the horn, the helm, the hauberk, the hair, the hand, the harpstring, the
fire, the spring, the harvest) embodiment, it demonstrates different prevalence. In
the source poem, the non-living embodiment prevails providing passive, static, and
contemplative viewing of the rider, everything surrounding him, and the people he
represents. In the target poem living embodiment dominates due to deictic
representation through the constant use of personal pronouns providing an active,
dynamic view of the rider as a fateful, identifying event participant.

In the source-poem living and non-living OBJECTS are mainly viewed as
separate, independent PARTS. Only the collective noun (the Rohirrim) in the title
and the personal pronoun they in the text indicate that OBJECTS are PARTS of the
COLLECTION or WHOLE. Consequently, the PART/OBJECT representation
dominates over the WHOLE/ COLLECTION representation of the event.

In target-poem the use of person deixis in the initial positions and before
nouns emphasizes the unity of the dominating rider (sepwmnux) viewed as the
WHOLE with depending OBJECTS as its PARTS.

One more basic image schema TEMPORAL CONTAINER is tightly
connected with the OBJECT image schema and acquires slightly different
realization in both the source and target poems. In the source poem, time is
conceptualized as a TEMPORAL CONTAINER specified as a MOVING
OBJECT. Together with other objects it is viewed as a disappeared one but is
expected to be observed by the beholder as returning.

Thus, TIME as TEMPORAL CONTAINER is an independent active
participant (MOVING OBJECT) that subordinates all others and decides their fate.

Unlike in the source poem in the target poem TIME as TEMPORAL
CONTAINER is a person-dependent MOVABLE OBJECT dominated by the
living OBJECT (sepunux). TIME as TEMPORAL CONTAINER and MOVABLE
OBJECT is viewed as passive and manipulative by some living OBJECT.

The conducted analysis shows that the two poems raise different hopes in
their readers. The English readership is called to believe that time can turn into a
magic force strong enough to return the people of the past back. Contrary to this
the Ukrainian readers are presented with a more realistic belief of a superman who
can get power over time and get it back. Consequently, English and Ukrainian
optimism is construed by different key forces.
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Explicitly change of conceptualization is represented compositionally using
permutation. The latter is realized through a change of position of the initial and
final syntactic structures in two lines of a target poem, compare:

Where is the hand on the harpstring, and the red fire glowing?

Where is the spring and the harvest and the tall corn growing? [4: 8].

/e meiii 602onb nanae, oe meos apga epae?

e mu 3acise scumo, 0e mu eposicail 3o0upacu? [1: 8].

The Ukrainian target poem changes the focus by foregrounding basic
Important causal concepts (soconw, orcumo) that enable joyful relieving activities
(apgpa epae, spoorcaii 36upacw). In the English source poem effect precedes the
cause, providing the proximity of the most recent pleasant events. The proximity
of different entities provides changes in the conceptualization of the Ukrainian
translation.

The English poem construes the event from the point of view of the observer
in a detached perspective. The interaction of the objectivity construal with the
detached perspective makes the hero distant from the author-translator and the
reader. The event is conceptualized differently in the Ukrainian poem, where the
point of view of the main hero is foregrounded by means of personal pronominal
deixis (tu, TBO€, TBOT). DUe to this, the Ukrainian target poem represents the event
from the involved perspective making the reader close to the author and translator.

In the English poem the main hero, the rider, is in the background and his
appearance, related artifacts, and natural phenomena are in the foreground. The
opposite is observed in the Ukrainian translation, where the main hero, the rider, is
in the figure and everything related to him and surrounding him is the ground.
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HanionanbHuii aBianiiiHuii yHiBepcuTeT

MPUKJIAJTHUI ACHEKT MEPEKJALY IIIOM (HA MATEPIAJII
BIAT'YKIB CTYIEHTIB-IIEPEKJIAJJAYIB)

[mioMn BBa)KarOThCS HEBIJI'€EMHOIO YaCTHHOIO OYJIb-IKO1 MOBH, SIKa BTIITIOE
KYJIBTYPOJIOT14HI, COLIabHI1, TIHTBICTHYHI OCOOJUBOCTI HAPOIiB Ta HaIlll Ti€l abo
1HIIIOT KpaiHU, € BAXKJIMBOIO CKJIQJOBOIO HE TIJIbKM B HAIMMCAaHHI XYJOKHIX TBOPIB,
ajle 1 Mae HaJA3BUYallHE 3HAYECHHS Yy HABYAHHI CTYJEHTIB K MOBHHUX TaK 1
HEMOBHUX creniaiibHocTe. Ha naHuii MOMEHT He 1CHye BHKJIajaya, CTyACHTA 1
MPOCTO JIFOJIMHU, SIKI O 32 BCE KUTTS HE CTUKAIUCA 3 MpoOjIeMaMu pO3yMIHHS,
nepeKsaay, 1HTEpIpeTyBaHHs Ta MOSICHEHHS iaioM. MeToro JaHOi pO3BIIKU €
PO3MIISL ACSIKUX MPOOIeM BUKOPUCTAHHS 1/110M Y HAaBYaHH1 CTYICHTIB MUCbMOBOTO
nepekiaaay Ta €(eKTUBHUX METOJIIB pOOOTH 3 HMUMHM Ha MPHUKIAIAX OKPEMHX
BHCIIOBIB.

Sk 3a3Ha4eHO B OaraTbOX HAYKOBHUX JOCIIKEHHSX, TOJIOBHOIO IIPOOJIEMOIO
y PO3yMIHHI 3HA4YeHHs Ti€l a00 1HIIOI 11I0MM BHUCTYMAalOTh IEBHI COILIAJIbHI,
ICTOPUYHI Ta KYJbTYpPOJIOTIYHI OCOOJMBOCTI KpaiHUW-aBTOpa III€1 1J1IOMH.
3aragbHUM MIJIXO0JI0OM A0 TMEpEeKIaay Ta pO3yMIHHS TaKUX 110M €, MepIl 3a BCe,
NOPIBHSHHS 3 aHAJIOrOM BHUCJIOBIB a00 MPHUCHIB'IB y pIiJIHIM MOBI, 110 BHUMarae
3aCTOCYBaHHA TNepekiajanbkoro npuitomy anantamii [4: 510]. Jlns Garathox
JFOZICH 30BCIM HECKJIATHO 3pO3YyMITH 3MICT TakuXx 171i0oM sk, Harpuksia: to sell like
hot cakes, cool banana, better late than never, make a long story short, Ta 6ararsox
1HIITUX, X04Ya HaBITh 1 TO/110H1, HA MEPIIXH OIS MPOCTI I PO3YMIHHS BUCIIOBH
4acTO BHUKJIMKAIOTh B CTYJEHTIB 0arato CyMHIBIB Ta MWUTaHb IiJl 4Yac poOOTH 3
HUMU.

[lepmmiM Ta 3araJbHONPHUHHATAM  METOJOM  TIONIYKY HEOOX1IHOi
1H(DopMmarrii, 3BiCHO, € 3BEpHEHHS JI0 CTEIIaTbHUX TIYMAuYHUX CIIOBHUKIB, /1€ 3MICT
KOKHOI 171I0MU TIOSICHIOETBCS MOBOIO OpHUTiHaNly, a00 CHellaIbHUX CJIOBHHKIB
17110M a60 (hpaszeosiori3MiB, sIK1 HaJIal0Th NIepeKIIa a00 EKBIBAJICHT 1J1I0MHU 3 P1IHOT
MoBU. Ha miacts, Taki CJJOBHMKA MO>XKHA HaWTH SIK Y ANepOBHUX BEPCisiX, TaK 1 B
onuaitd popmarti. Toxxk MaeMo Taki BiAMOBIIHI BapiaHTU NEPEKIIATY: Mamu GeIuKuil
nonum, Oymu idepom npooaxcié abo npooasamucs K 2apsadi NUPINCKU, Kpymutl
xaoneysb abo Oiguuna, Kpawe nizHo, HidC HIKOAU, Kopomute kaxcyqu [2].

barato TpyaHOIIIB BUKIUKAIOTh CaM€ Ti 17[I0MH, sIKI BUMaraloTh HE TIJTbKU
CEpil03HOI TOCITHUILIBKOT pOOOTH, @ M acOIIaTUBHOTO MiAXOy, KPUTUYHOTO Ta
aHaJaiTHYHOTO MHUCICHHS. [locTae muTaHHs, SIK IEPEKIIaCTH 3HAUYCHHS BUCIIOBIB, K1
Ha HaNly AYMKY € aOCypJHUMU Ta aOCOJIOTHO HenoriyHuMU. OgHUM 13 TaKuX
NPUKIIAAIB MOXKE CIyryBatu imioma t0 have a cow, mepekiaj sKOi, 3TiTHO 3
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ABTOPUTETHUMH AaHTJIOMOBHUMHU TJIYMAayHUMHU CIIOBHUKAMH, € Oymu 31UM,
poszmouenum [1: 322]. Sk mokaszano ONUTYBaHHS CTYJICHTIB OCBITHBOI IIPOrpaMu
«Ilepexnany, s ASSIKUX 3 HUX L€l aOCypAHHMM 1 HE3PO3YMUIMHA 3MICT MOXKE
0e3rmocepeIHbO CIYTyBaTH MOIITOBXOM JUISI 3araM’ ITOBYBAHHS II€1 1110MH, 1HIII
IpOCTO 3aBYyaTh 1ii Hamam’siTh, aje BOYEBUAb HEHAJOBIO, SKIIO HE
KOPUCTYBaTUMYThCSI HEKO B KOMYHIKaIli. XTOCh MPOJOBKUTUME 3aJlaBaTh
NUTaHHS O[O0 3MICTY, BHCIOBIIOIOYM JYMKY, IO KOpPOBa B KOXXHOMY
YKpaiHCHKOMY TOCIIOZApCTBI € O3HAKOIO0 OaraTcTBa, IMACTS Ta OJaromoryqds, i
SKUM YHHOM XTOCh MOK€ OyTH PO3TIOYEHHM, SKIIO BOHA € HOro BIACHICTIO.
CrocoBHO came 1€l 14IOMH, $Ka BBaXKA€TbCA PO3MOBCIOMKEHOIO B
aMEpPUKaHCbKOMY BapiaHTI aHTJIIHCHKOI MOBH, YITKOTO MOSICHEHHS ITIOKU HE 1ICHYE.
B enexTpoHHOMY CIIOBHUKY Ha caiiTi https://www.theidioms.com 3a3nauaeTtbcs,
10 BOHA BUHMKJIA HA 1Mo4aTky 20 CTOJNITTS SIK CJICHTOBHM BHCIIB, Ta B MEpIIii
MIOJIOBUHI TOTO K CTOJIITTS MOYaJla BCE YacTilIe BUKOPUCTOBYBATUCH Y Ta3e€THUX
CTaTTsX, KIHO(1IbMAX, pajio MporpaMax Ta € J0Cl TyKe MOIMYJISIPHOIO B Cy4acHIN
aHrmichkiii MoBi [3]. BpuraHchka aHrIiChbka NPOMOHYE IHINY iTiOMy 3
AHAJIOTIYHUM 3HAUCHHSIM — MaTH HE KOPOBY, a KomieHaT — to have kittens, ta gesxki
JDKepera MOSICHIOIOTh MOXOKEHHSI TaKo1 ()pa3u cepeHbOBIYHOIO MIOTIaHICHKOIO
TpaJMIIEI0, KOJIU BOPOKKU MPOMOHYBAJIM BariTHUM >KIHKaM NpUA0aTH B HUX Ta
BUIIUTHU MEBHE 3ULIS, SIKE IONOMOKE iM HAPOJUTHU JIITEH, & HE KOLWIEHAT a00 TEJsAT
B aMEpUKAHCbKOMY BapiaHTl. BiamoBigHO, AKIIO HE KYIUISITh, TO MAaTHUMYTh
KOLIEHSAT a00 TeNAT Ta OyAyTh AYKE 3ITUMHU.

bepyuu 1o yBaru Bepcii moXo KeHHs Ti€l a00 1HIIOT 1/1IOMU Ta Pe3yIbTaTu
pobOTH 31 CTyAeHTaMH-TIEpeKIagadyaMy, HEOOXITHO 3a3HA4YuTH, 10 podoTa 3
Takorw 1HQOpMAIlI€I0 JoNoMarae Bi3yalli3yBaTH BHCIIB, HaMaJllOBaTU IEBHY
KapTUHKY, SIKa CIpHUs€ KPallOMy PO3yMIHHIO Ta 3alaM’sSTOBYBaHHIO IMEpeKiIany
17110MH, 3HAYCHHS Ta BUMAIKIB 3aCTOCYBAaHHS.

Sk My BKe 3a3HAYWIM, ITJI YaC HABYAHHS CTYJCHTIB-TIepeKIIaiadiB Oyio
MIPOBEICHO OMMUTYBAHHS, SIKE CTOCYBAJIOCSd CaMe TPYAHOIIIB MEpPEeKIaay 1/110M Ta
BU3HAYCHHS METOJIB, SIKI O MOTJIM TMOJICTIITUTH PO3YMIHHS Ta 1HTEPIPETyBaHHS
caMe HaWCKIAJHIMMX 3 HUX. DBUIBLIICTh 13 ONUTYBAaHUX 3aHAUYMIU YMIHHSA
OyayBaTH TEBHI acouiallii, sIKi JIONOMaraTuMyTh €()EeKTUBHIIIOMY CHPUNHSATTIO
3HAYECHHS MIEBHOI 171I0MU Ta OUIbIII TOUHOMY i1 Mepekaay. 30KpemMa, MoCHIaloIuCh
Ha BHWIIE 3aHAYEHUH BHCIIB, Pi3HI CTYACHTH MPOMOHYBAJIM aOCOJIIOTHO
MPOTWICKHI Ta IlikaBl acormiamii. OgHI BCe TaKW HAMOJATadd Ha BEIUKOMY
3HA4YCHH1 KOPOBU B HAIIIOMY HUTTI 1 TOMY OYy1yBaJId acoIliallito Ha TOMY, IO SKIIO
HE MAaTUMYThb KOPOBU — TOA1 OyJIyTh 3IMMHU. [HIII ySBISIM ICMAHCHKY KOPHUIY 1
PO3II0YEHUX KOpIB nepes; co0oto. J[exTo paxyBaB KOIITH Ha yTPUMaHHSI KOPOBH B
JIaBHI YacH 1 mepeadavas, 1110 TOCToapl MOTIIM BiTYyBaTH THIB SKIIO BUTPATH HA
yTpUMaHHS TEpPEBUIIYBajdl MPUOYTOK. Acoriamii, Sk 0aunuMo, MOXYTh OyTu
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pI3HUMH, ajie pPe3yyJbTaT OJUH — CTYACHTH AYXKE YITKO 1 HAJOBrO 3aram’sTaiu
11ioMy Ta 11 mepeksa.

Cepen iHIIMX €()EKTUBHUX METOJIB 3aCBOEHHS 3HAUYCHHS Ta MEpEKIIaTy
CKJIQJIHUX 1]110M, MeTadOp Ta BUCJIOBIB ONMMUTaH1 CTYJICHTH BIJI3HAYMIIN MaJIFOBAHHS.
[IpakTuka goBena, 1o s OLIBIIOCTI 3 HUX OYyJI0 JIETIe OMMAaHOBYBATH CKJIATHUN
Marepiall 3a JIOIIOMOI'0OK0 MaJFOBaHHS, HAaBITh SKIIO BOHHU 1 HE € MpodeciitHuMHU
MUTIIMHA. HaBiTh CHMBOJIIYHE MaTIOBAaHHS KOPOBH Ta PO3TIOYEHOTO JIOACHKOTO
o0MMYYsl MOpyd Aaji0 TMO3UTUBHI pe3ynbTaTd. J[i€BUM BUSBUIIOCA HE TIIBKU
MaJTIOBaHHS 300paKeHHsI OKPEMOT 1/110MH, a 0/Ipa3y AEKUIbKOX Y BUTJISIII KOMIKCY
13 TOJIAJIBIIIAM CKJIAJIaHHSM JIOT19HO OB’ I3aHUX MK COO0I0 iCTOPii Ta OTIOBIIaHb.
Takuii BuA poOOTHM TaKOXK, 3a JYMKOI CTYAEHTIB, JOMOMIT PO3BUTKY Ta
BJIOCKOHAJICHHIO HaBHYOK KPUTUYHOTO, aHATITHYHOTO MHCIICHHSI, PO3KPHUTTIO iX
KpEaTHUBHUX 3/110HOCTEH.

TakuM YUHOM, TIJBHUIIECHHS SKOCTI ITEPEKIIaTy 17110M MOXJIUBO JOCATTH IIIC
MiJT 4Yac OCBITHROTO TMPOIECY 3a JOIMOMOIOK BHUKOPHUCTAHHS METOJIIB
CEMaHTHYHOI0 Ta KOMIIOHEHTHOTO aHaji3y, acoIliamii Ta MIDKCEeMIOTHYHOTO
nepekiiay. Y CBOIO Uepry Iie Cpusie KpaloMy 3aCBOEHHIO MOBHOTO MaTtepiaiy 1
IJIBUIIICHHIO KOHKYPEHTO3/IaTHOCTI MepeKIaaaya.
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Kurtomupcbkuii 1ep:;kaBHUil yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®dpanka
MOBHI OCOBJIMBOCTI HOJITUYHUX MPOMOB

Jlo JMIHTBICTUYHMX OCOOJMBOCTEM TOJITUYHOTO JUCKYPCY HAJIEXKUTh

BUKOPUCTAHHSA Pi3HUX (DOHETUYHHX, CIIOBOTBOPUYUX, MOP(DOTIOTIYHUX, JIESKCUTHHUX
Ta 0COOJIMBO CHHTAKCUYHO-CTUIIICTUIHUX 3aCO0IB.
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VY nomTHYHOMY AMCKYPCI 3yCTPIUalOThCs Pi3HI BUAM MOBTOPY B MOEIHAHHI
3 IHIIMMHA MOBHUMH KOHCTPYKIIISIMHU:

- anadopa (IOBTOp €JIEMEHTIB MOBH Ha MOYaTKy KOKHO1 KOHCTPYKIIIi);

- emidopa (IMOBTOP €IEMEHTIB MOBH B KIHIIl KOXHOT KOHCTPYKIIii; KUIbIICBUN
MIOBTOP, TOOTO IMOBTOP €JIEMEHTIB SIK Ha MTOYaTKY, TaK 1 B KIHI[I KOHCTPYKIIIT;
M1XOIJICHHS, TOOTO MOBTOPHE BXXKUBAHHS €JIEMEHTA, SIKUI 3yCTPI4aeThCs B
KiHIII KOHCTPYKIIii, Ta HA MOYaTKy HACTyIHOT) [1].

SckpaBUM TIPHUKIAZOM TAaKOTO TOBTOPY MOXKYTh OyTH JesKi IUTaTH 3
BUCTYTIB npeM’ep-MiHicTpa Benmukobputanii Jlesina Kemepona:

1) «And my point is this. More of the same will not secure a long-term future
for the eurozone. More of the same will not see the European Union keeping pace
with the new powerhouse economies. More of the same will not bring the European
Union any closer to its citizens. More of the same will just produce more of the
same: less competitiveness, less growth, fewer jobs», abo «That’s what the land of
opportunity means. That’s what finishing the job meansy [3].

3a3Buyaii, Taki MOBTOPH IIiJBUINYIOTh IEPEKOHJMBICTH CIIB TOJIITHKA,
CTBOPIOIOYHM 3arajibHuii ()OH Il MOBTOPIOBAaHOI 1H(OpMAIll Ha Ky MOTPIOHO
3BEpHYTH yBary.

JlocuTh MOLIMPEHUM Ta YACTUM MPUHOMOM Y MOBI MOJITHUKIB € aHTUTE3A,
sKa TPEJICTaBIIsI€ COOOI0 AHTOHIMIIO MOHSATH 1 CY/IPKE€Hb. Y MOMITUYHOMY JUCKYpCi
aHTUTE3a CIOCTEPIraeThCsl HA PIBHI JEKCUYHOI aHTOHIMIT a00 Ha KOHTPACTI, SIKUA
OyB CTBOpPEHUI 3aBMISIKH TOCIIJOBHOMY B)KMBAHHIO TIEBHUX MOBHUX KOHCTPYKITIH.
Hanpuknan, 11e moMiTHO B BUCIIOBIIOBAaHHAX BuIe3raganoro Jlesina Kemepona:

2) «Our deficit is falling.Our economy is growing. The number of our fellow
countrymen and women are rising» a6o, ye nomimno 8 yumami Tpamna: « When
we are sleeping, another nations are trying to work harder than us» [2].

MoxHa TakoX TOMITUTH, IO B TOJITHYHOMY JUCKYpCl (YHKIIIOHYE
okpemuii B MeTadopu, sKa HA3UBAETHCS MOMITHYHOIO MeTadoporo. lle -
KOJICKTUBHE 1HTEPNPETYBAaHHA TMOJITUYHUX TPOIECIB, TOJIiN, SBHUI Ta
ocobuctocteir. OcoOMUBICTh ITUX MeTaop MOJSITae B TOMY, III0 BOHH TOBHICTIO
BTPATWJIA 3B 30K 31 CJIOBOM-O00OJIOHKOIO, HEHTPAIBHUX B €MOIIMHO-OI[IHHOMY
TJ1aH1, 110 30epiraloTh EMOIIMHO-OIIIHHE HABAHTAXXEHHS 1 IEPEXO/IATh 13 TEKCTY B
TEKCT B POJIl CEMAHTUYHUX KOHCTPYKI[1H. BOHM HagaloTh BUPA3HICTh OyIb-sIKOMY
MOJITUYHOMY JTUCKYPCY, POOJISIYM MOro O1IbIl 00pa3HUM, SICKPABUM 1 HAOUHUM.
Bnano 3actocoBani metadopu 3aBXKAM NPUBEPTAIOTH yBary ayauTopii 1 3/1aTHI
3pOOUTH BUCJIOBIIFOBAHHS OUIBII AIEBUMH Ta €heKTUBHUMU. Takum duHOM, JleBia
Kemepon Ha3BaB CBOIO KpaiHy, a came bputanito, «KpaiHOWO HEOOMEKEHHX
MO>KJIMBOCTEH », BHKOPHUCTABIIIN BiJOMY MeTadopy, Ky 4aCTO BUKOPHUCTOBYBAIIH
y CBOiX MPOMOBaX OPUTAHCHKI 1 aMEPUKAHCHKI MOMITHKY — «a land of opportunity»:
3)«That as our economy starts to recover, we build a land of opportunity in our
country today» [2].
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[Ile oqHUM MOMIMPEHUM CHHTAKCUYHO-CTUIIICTUYHUM 3aCO00M TMOJIITUYHUX
MPOMOB € puTopuuyHe TuTaHHA. lleli mpuiiomM 3aroctproe yBary OyIb-sSKOi
ayIUTOPIi, TTOCUJIIOE BPAKCHHS Ta 30UIbIIY€E CHPUUHSITIMBICTD ciayxadiB. Jlyxke
BJIAJIUM 3 KyTa 30py €MOLIMHOIO BILUIMBY Ha ayAUTOP1I0 MOKHA BBAXKATH HACTYIIHI
dbparMeHTH BHUCTYNIB OpUTAHCHKHMX TMIOJITHUKIB, MOOYJAOBAaHUX Ha JIEKCUKO-
CUHTaKCUYHOMY TIOBTOPEHHI PUTOPUYHUX 3anuTaHb. Hampukman, ix dyacTo
BUKOPUCTOBYBaB bopuc J[>KOHCOH B CBOIX IPOMOBAaXx:

4) «I wonder how many candidates got 45 marks by dissenting vigorously
from any of these ludicrous assertions?» abo «So why, I asked innocently, are they
so despicable in the eyes of all decent British people?».

Tako, MOJITUYHUA AUCKYPC Ma€ 1€ OAHY BaXJIUBY crenudiky, a came,
HAaCUYEHICTh HOBOYTBOPEHHSIMH — HeoJiorizMamu. Lle MokHa MOSICHUTU CTPIMKUM
IpPOrpecoM B PI3HOMAHITHUX Taly3sx Hayku 1 TexHiku. HoBi cioBa Ta
CJIOBOCITOJIYYEHHSI BUKOPHUCTOBYIOTHCS pETIOPTEPAMHU T'a3eT, MOJIOIIIO, 1110 OepyTh
aKTUBHY Y4acTh B COI[IaJIbHOMY Ta MOJITUYHOMY >KUTTI Ta KOMYHIKAIIi1 1 TAMH, XTO
Mae 3B’ 30K 0€3M0ocepeIHbO 13 3aco0aMu MacoBoi 1H(opMaIrii.

binpnricTe HeoJOTiI3MIB 3a3BHYail TMOBHICTIO 3HUKAIOTh 3 MOBH. Jleski
MOXYTh (DIKCYBaTUCS B CJIOBHHMKAax 3a BKa3IiBKOIO camMoro amTopa. Aue Ti
HEOJIOT13MH, SIKI paliTOBO BUHUKIIM HA SIKOMYCh MITHHTY YM IMITPOBI3aLli M1 Yac
MEBHOI NOJIITUHYHOT IPOMOBH, SIK MPABUIIO, O€3CITIITHO 3HUKAIOTb.

OTxe, m0OpoBeACHUN aHaAM3 TOKa3aB, IO TMOJITUYHUN  JHCKYPC
MpEeACTaBICHUN K CKJIagHe, OaraTorpaHHe 1 OararoriaHoBe siBuile. [lomiTuuni
IPOMOBH MAalOTh BEJIMYE3HUW BIUIMB Ha CBIJOMICTh HapoOay, WOro CBITOIJIS,
MOJITUYHE OadyeHHs ILOTO CBITY Ta HAaBITh BIJHOIIEHHS 10 TMEBHUX KpaiH,
COoLlaIbHUX 17edl Ta pyxiB. JlUCKypc TOMITHKIB 3a3BHMuYaili Mae SICKPaBO
3a0apBJICHUN EMOIIMHUIA XapakTep, TaK SK METOK TMOMIOHUX BHUCTYIIB €
MEepPeKOHAHHSI CIyXadyiB, M0 BUMara€ oOCOOJMBUN TMiAOIp 1 BUKOPUCTAHHS
crneriaiabHoi Jiekcuku. Came OpUTAHCHKI Ta aMEPUKAHCHKI MOITHKU 3BEPTAIOTHCS
JI0 PI3HOMAHITHHUX JIIHTBICTUYHHUX 3aCO01B B MPOIIEC MyOIIYHIX BUCTYIIIB.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI TA JIITEPATYPU
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€. B. J/InxorBopuk
AKuromupcbkuii nep;kaBHui yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®@panka

KJIACUDIKAIIIS PEAJII Y POMAHI ®PEJEPIKA IMOJIA «BPAMA»

Peanii, sk nenTpanbHuil eneMeHT (OHOBUX 3HAHb HOCISI BHUXIJTHOI MOBH,
CTaHOBJISTH CHEIU(IUHI CKIaI0Bl HAIIOHATBHO-KYJIBTYPHOTO aCTIEKTY BUX1THOTO
TBOPY [4], He MalOUYu PeryasIpHUX BIAMOBIIHUKIB Y IIJTLOBOMY TEKCTi. Y 3B'SI3KY 3
MM BOHHU € JKEPEJIOM TPYIHOIIIB TiJ 9ac MPOIECy MepeKiIany, sIkuid ChOTOJIHI
BBAYKAETHCSI aKTOM MDKMOBHOI 1 MIXKKYJIBTYPHOT KOMYyHiKallli. Baxxnusum € 1 Toi
dakT, mo peamnii BIJIMBAIOTh HE JIMINE HA JIEKCHYHUN acleKT TeKCTy, a il Ha
rpaMaTH4Hl KOHCTPYKLIL Ta CTPYKTYPY MOBIICHHS, 1110, Y CBOIO YEPTY, YCKIIATHIOE
3aBJIaHHS Nepekianaya [7: 8.

Hapasi icHye Hu3ka kiacudikamiid peaniid, OUIBIIICT 3 SKUX €
ineorpadiunumu [2; 3; 10]. C. BnaxoB ta C. ®nopun chopMyBaium HalOLIbII
MOBHY MpPEIMETHY Kiacuikalliro peaiiif, B OCHOBI SIKOi JICKHUTh MpeaMeT abo
SBUILE, 110 OTPUMAJO Ha3BY peanii. 3aleXHO Bl LBOrO MPEAMETHOTO MOALLY,
peaii po3noaUISIOTECS Ha TPU OCHOBHI Tpymu [2]:

1) T'eoepagpiuni peanii, 1O OXOILUTIOIOTh HaliMeHyBaHHS 00'€KTIB (hi3UYHOT
reorpadii, Kl BU3HAYalOTh €THIYHY TepuTopito. Cepea 0CTaHHIX BUOKPEMITIOIOTh
Ha3BU TIPCHKUX XpeOTIB, PIYOK, O3€p Ta IHIIUX OPUPOAHUX YTBOPEHbB, IO
BIUTMBAIOTH HA PO3BUTOK KYJIbTYpH Ta MOOYTY CHIFHOTH.

2) Emmnoepaghiuni peanii, ki, y CBOIO 4Uepry, BKJIIOUYAIOTh MOHSATTS, IO
HaJeXaTh 10 MOOYTY Ta KyJbTypH KOHKPETHOro Hapoay. [lo wiei kaTeropii peaniii
mpaili, 3BU4aiB, Mpodecii, CBAT, KaJCHAAPHUX TTOIIN.

3) Cycninbrno-nonimuuni peanii BKIIOYAIOTh THUTYJIM 1 3BaHHA, SKi
BIJIOOpa)KatoTh CYCIUJIBHI Ta TMOJITHYHI BiJHOCHHH, 1€papXil0 Ta CTPYKTYpPY
CIUJILHOTH; BOEHHI peajii Ta JEeKCUYH1 OJMHMII, 110 CTOCYIOThCS OpTraHiB BIIaJu
a00 aMiHICTPAaTUBHO-TEPUTOPIAIBHOTO TTOLTY.

3HaHa ykpaiHcbka mociiguuiig P. 3opiBuak po3poOuiia JBa MiIXOIU [0
kiacudikamii peaniii: 1CTOPUKO-CEMaHTUUHHMM Ta CTpyKTypHuil [3]. IcTtopuko-
CeMaHTUYHa Kiacu@ikalis BKJIIOYA€ JABI OCHOBHI Kareropii: 1) BiacHe peadnii;
2) ictopuyHi peanmii. ¥ CBOI 4epry, CTPyKTypHa Kiacu(ikailis BpaxoBYye Taki
niarpynu: 1) peanii-ogqHowieHH (CKJIaIalOThCsS 3 OJHOTO CETMEHTA); 2) pealii-
noJ4YiIeHH (3 IeKiIbKoMa cerMeHTaMu); 3) peanii-¢ppaseonorizmMu. Takuid miaxia
JI03BOJISIE CHCTEMATHU3yBaTH peamii 3a IXHBOI ICTOPUYHOIO Ta CTPYKTYpPHOIO
IPUPOAOI0, poOJIsIuN KiIacu(ikalito OLTbII KOMIUIEKCHOIO Ta 3po3ymisioro [3: 71].

[Tirep Heromapk cTBOpuB Kiacu@ikaIliio HOMIHAIIN 1HO3EMHHUX aCIEKTIB
KyJbTYpPHU, PO3MOAUIMBIIY X HAa HACTYIHI KaTEropii: eKoJoriyHuii acnekt (¢iopa,
dayna, xiaimMaT, IpPUPOJHI SBUINA); MaTepianbHUil OlK KynbTypu (1kKa, KHUTIO,
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criocoOM mepecyBaHHsI, OJIAIT); colianbHa cepa KyapTypH (Tpalisd Ta J03BULISA);
oprasizarii, KOHIEIIi, 17ei, 3BuYai (BipyBaHHs, MOJITUKA, aIMIHICTPaTUBHO-
TEepUTOpPIaTBLHUN MO11); 3BUYKH, MaHepu moBeaiHkH [10].

Binbmricts gocnigHukiB GopMyrOTh BiacH1 Kiiacudikallii peasii BiIIOBIIHO
70 1IJel KOHKPETHHX PO3BLAOK [AuB., Hamp, 1]. Ilpore, SKIIO TOBOPUTH PO
y3arajbHeHy ijeorpadiuny kiaacudikaliiro, To BOHa BKJIOUYaE B ceO€ TOMOHIMU
(Ha3BM MiCT, CUJI, BYIMIb, palOHIB Ta pI3HUX TreorpadiyHUX OO0 €KTIB),
aHTpomoHiMU (IMEeHa oA, Tpi3BUChbKAa ab0 Mpi3BHUINA), ICTOPHYHI peanii
(MOHATTS, TOB’s3aHI 3 ICTOPI€I0 TIEBHOTO HApOAy), MOOYTOBI, BIHCHKOBI Ta
CycmiibHO-TI0OyTOBI peanii [5: 187].

TBopu  (aHTaCTUKM  pACHIIOTH  PI3SHOMAHITHUMHU  peajisiMd,  SIKi
BUKOPUCTOBYIOTBCA JUIsl TOro, abu mnepegaTd armocdepy YsSBHOTO CBITY
MalOyTHBOTO Ta € MEBHUM €JIEMEHTOM 1JIIOCTHIII0O KOHKpEeTHOro asTopa. [Ipo3a
(baHTaCTUYHOTO JKaHPY BIAKPUBAE OE3MEKHI MOMKIIMBOCTI JIJIsl aBTOPIB Y TBOPEHHI
albTepPHATUBHUX PEAIbHOCTEl Ta YABHUX CBiTiB. [i crienugika monsrae B Tomy, 10
HayKoBa (haHTa3isl Ta MPUITYIICHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl BUTQTyBaHHS HOBHX
TEXHOJIOT1M, 1cTOPiil a00 IUTICHUX KyIbTYyp [8: 9]. V Takux TBopax peanii MOXKYTb
OyTHu mepeocMuUCIIeH1 Ha Pi3HUHN COCi0, 1110 J1a€ aBTOPY 3MOTY CTBOPHUTH YHIKaJIbH1
ClieHapii Ta aJbTEpPHATHBHI BepCil iICHYIOUOro cBIiTY. bepyun 10 yBaru 3a3HauyeHl1
Buiie kiacudikamii [2; 3; 10], Mu 3A1HCHUIN KOMIUIEKCHUN aHali3 TBOPY
Openepika llona «bpama» [11], npucesiueHoro omnucy MailOyTHbOro 3emil Ta
actepoina bpama, Ha skomy 0a3ylOThCsi KOCMIYHI KopaOJsii 3arajkoBoi
1HOTUIAHETHO1 PACH T14l, 1 BHOKPEMUJIM HACTYIIHI TPYyIU pealiid.

[lepmry rpyny peaniii yTBOPIOIOTh aHTPOIIOHIMHU, & CaM€ 1MEHa, MpI3BUILA 1
NICEBJIOHIMU TepoiB TBOpy. o mpukiamy, cepea MPOMOBUCTUX AHTPOIOHIMIB
poMmaHny € im's rojoBHoro reposi Robinette Broadhead. Ilpizeume Broadhead
BKa3ye Ha Te, IO MEePCOHAX MA€ MIMPOKHM CIEKTP 3HAHb Ta MIIHUM, CTIMKUI
xapakrtep. [1lo0 iMeHi rosoBHOTO Tepost, Robinette, To ocTanHe cipuiiMaeThCs SIK
JNEMIHYTUB, 110 MOXE BKa3yBaTH Ha Te, L0 HOT0 IMEPCOHaX Mae€ MPUEMHY
OCOOHUCTICTB.

VY HacTymHOMY BHMAJAKY iM’s Ta mpi3Buie nepconaxa Sigfrid von Shrink
(IITY4YHUM THTENEKT, CTBOPEHUH JUIsl BAKOHAHHSI POJI1 ICUXOAHAIITUKA) CUTHATI3YE
PO HAIIOHAIBHICTh Ta MPUHAIEXKHICTh O 3HATI, OCKUIbBKM HpHCTaBKa VON y
HIMELIbKIH MOBI BHUKOPHUCTOBYETHCSI SIK YaCTHMHA APUCTOKPATUYHOTO MPI3BUIIA.
Shrink BucTymae mpoMOBUCTHM iM’SIM, IO ACOIIFOETHCS 3 MPOPECIHHO 0OIACTIO
TISUTBHOCTI  TIepCOHaXka-Ticuxoanamituka. Cam iMeHHHK Shrink e ycideHoro
dbopmoro anrmiickkoro cioBa headshrinker, ske Bu3Hauaethcs sk a clinical
psychiatrist or psychologist [9].

VY TBOpi TakoX BUKOPUCTOBYIOTHCS CKOpPOUCHI (pOPMHU IMEH, HAMPUKIIA,
Shicky, mns toro, mo06 mokazaTu OCOONMBI JIPYKHI CTOCYHKH MiX TOJIOBHUM
repoeM Ta niepconaxkem Shikitei Bakin. Im’st roioBHOTO Tepost pOMaHy TaK0X Mae
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ckopoueny (opmy Robby (Bix Robinette), siky BUKOpPHCTOBYIOTh Y 3BEpTaHHSIX
HOro TMCHUXOaHANITHK, MO0 CTUMYIIOBAaTH TOJOBHOTO TEpOS [0 EMOIliHHUX
BI/ITYKIB, Ta JAIBYMHA, 3 SIKOIO Y T€POsSi POMaHTUYHI BiTHOCHHHU.

Hpyry rpyny CKJIaJarTh TONOHIMH, sIKI HOMIHYIOTh MPUPOAHI 00’ €KTH Ta
BKJIIOUYAIOTh Ha3BM TFAJIaKTHUK, aCTEPOi/liB, KpaiH, PErioHIB, MICT, OKPEMHUX 00’ €KTIB.
VY pomaHi 3yCcTpiuaroThCsl Ha3BH rajlakTHK, Hanpukiazd, Orion Nebula a6o sk Lesser
Magellanic Cloud. BxirodeHHst Ha3B peaabHO ICHYFOUMX TaIaKTHK JTOJIA€ BITIYTTS
peasi3My Ta HAyKOBOi JOCTOBIPHOCTI (paHTaCTUYHOMY CBITy pomany. Hazpu
peaTbHUX TAJAKTUK TaKOX MAlOTh CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS 1 BiJOOpakaroTh MEBHI
i1e1, KOHIenIii ¥ TeMH, 1110 MprcyTHi y TBopi. Hampukiax, Orion Nebula y tBopi
ACOLIIOETHCS 3 MICUEM 3apO/KEHHSI HOBHX 31pOK 1 TAEMHHUYICTIO KOCcMOCY. TOX,
OCKUIBKA [li1 pOMaHy OLIbIIOK MIPOI BIiOYBAa€TbCsl B KOCMOCI, 3rajka
PI3HOMAHITHUX TaJlaKTUK Yy TEKCTI HaJa€ TBOPY (AHTAaCTUYHOTO KOJIOPUTY.
[lenTpanbauM MicuieM mofiid € acrepoin Gateway, sikuil gaB Ha3By pOMaHy.
Imennuk Gateway BuzHavaeThes sk the means or right of entering or participating
in [9] i Bka3ye Ha 3HAYEHHS acTepoija AK BaKIMBOI TOYKH B KOCMOCI, Ha SKil
3HAXO/ATHCS KOCMIYH1 KOpaOIIi, 0 BIANPABISAIOTHCS B MOIBOTH JIO PI3HUX YaCTUH
ySIBHOTO CBITY.

3-moMiXx peatiid, o HOMIHYIOTh KpaiHu, HaBeaeMo HacTymHi: United States
of Brazil Ta New People’s Asia. United States of Brazil B yssBHOMy cBiTi poMany €
aimo3iero Ha Ha3By kpainn The United States of America. Ille onHa Ha3Ba KpaiHu
New People's Asia naraaye ipo a3y People's Republic of China (PRC). Y pomani
TaKOXX 3raJlaHo0 HU3KY reorpadiunux obiacrel, sk, Hanpukiaa, Athabasca tar
sands region — perioH, Je 3HaXOAWUTHCA Oarato XapuyoBUX MIAXT (3a MPOTOTHII
obpano mposinmiro CackaueBaH, Kanama). Peanis Rock Park mominye ommu 3
He0aratbOoX TapKiB y MaiOyTHROMY, /i€ MOXHa MO00AaYUTH >KUBOIUIOTH Ta
raJIIBUHHU, 1110 B ysBHOMY cBiTI ®penepika [lona € cripaBKHBOIO PiIKICTIO.

Jlo TpeThoi Tpynu peaniidi BXOASITh IITYYHO CTBOPEHI TOTIOHIMH, TaKi SIK
HA3BU TIAPOTEXHIYHUX CIOPYJ, KOMIIAHIA Ta MIAMPUEMCTB, EKCKIIFO3MBHHUX
palioHIB MPOKMUBAHHS Ta apXITEKTYpHUX €JIEMEHTIB iHPpacTpykTypu Ha bpawmi.
Cepen HuX 3rajaemo HacTymHi peantii: Palisades Dam — rizpoeekTpocTaHiiis, 1o
Ma€ MPOTOTHUIT Y pealibHOMY CBIT1 y mTaTi Aii1axo Ta Ha Ky Y TOJIOBHOTO repos
TBOpY BuUTJsiA 3 BikHa. Gateway Enterprises, InC. € kommasi€ro, mo BOJIOJIE
1H(paCTPYKTYyporo Ta KOopabJiisiMU Ha acTepoial Ta Kepye cupaBamu Ha bpami. Ha
acTepoilll iICHye KOMIUJIEKCHAa cucTeMa 1H(GPacCTpyKTypH, 110 PO3MOAUIAETHCA Ha
PI3HOMAHITHI PiBHI, KOKEH 3 IKMX Ma€ CBOIO Ha3By, Hanpukiaz, “FEast Star Babe
G”. Ockinbku bpama Mae iepapxiuHy CTPYKTYpY, TO KOKEH TOBEPX Ma€ 0COOJIMBE
NPU3HAYEHHS, BMIIIYE pPi3HI 00’€KTH, 30KpeMa KIMHATH Ui MPOXKUBAHHA,
ayauTopii uis HaBuaHb, Oapu Ta pectopanu (Blue Hell), mapku (Central Park),
o3epa (Lake Superior), mysei (Gateway Museum) ta meauunamii myHkt (Terminal
Hospital).
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Jlo yeTBepTOi Ipynu BITHOCUMO pealii Ha MO3HAYEHHsI pedel, OB’ sI3aHuX 13
IHIIIOTUTAHETHOIO Pacolo 2iui, sKa CTBOpHUJIA Maike Bce, 1o € Ha bpawmi, npore ii
30BHIITHIA BUTJISAA € HEBIIOMUM JIFOAAM. Y TPyMi peaiii, MoB's3aHuX 3 T'idi, BCI
TEPMIHU € CJIOBOCIIOJIYKOIO 3 KOMIOHeHTOoM Heechee, skuii y Tekcrti momaHo 3
Benukoi Jitepu. Cepesl TakuxX peajiid, siki BIIHOCATBCS /10 PI3HOMaHITHUX cdep
KUTTS, BUaLIsieMo HactymHi: Heechee diggings — cucrema mmaxt Ha Benepi, ski
JFO/IM BiHAWIUH, TpUOYBINM Ha IO 1ianety; Heechee-metal mirrors — xumepHi
J3epKaa, skl JIFOIHA PEeTyIIPHO 3HAXOATh Y PI3HUX MICIIX Y KOCMOCI Ta K1 9acTo
MOXKHa TIPHI0ATH Yy SKOCTI HEIOpOoro cyBeHipy; Steam torches with Heechee
heating coils — cmonockumny, M0 BUKOPUCTOBYIOTHCSI Y XapUYOBHX INAXTaX JUIs
OCBITJICHHSI.

Jlo m’s1To1 rpynu peaniil HajexaTh Ti, [0 MO3HAYaI0Th COI1aIbHO-TIO0YTOBI
Ta pealii MaTepiaibHOI KyJIbTYypH B MallOyTHbOMY ySIBHOMY CBIiTi. Jlo mpukiany,
peaitis airbus HasuBae BU TpOMaICBKOTO TPAaHCIIOPTY; ciioBocnoayka food mines
HOMIHYE€ IIIaXTH, JI€ BUPOILYIOTh 1KYy Ha ClaHlEeBil HadTi, 3aBAsIKA OaKTEpisiM Ta
rpudaM, OCKUIbKH B MaiilOyTHROMY CBITY ICHY€ TOCTpa HecTaua ki, piezophone e
3ac000M JJIs CIUIKYBaHHS, [0 CXOXKHUH Ha parito Ta Tene@oH ogHoqacHo. Peanis
Full Medical mo3nauae maker mociyr 3 HaJaHHS MEIUYHOI JOITOMOTH, 33 SKHUM
HEOOXIHO IUIATHUTH BEIWKI KOImITH. Star rush € Ha3BomO €moxu, M0 HacTaia
0e31mocepeTHbO MiCHIs BiIKpUTTS bpaMu, KoM JTH011 3aX0IUIEHO KYITyBaJd KBUTKA
Ha peiich JI0 acTepoina, CIoOBHEHI Haii mBHIKO po3bararitu. Haszea Star rush e
amo3iero Ha peromen Golden rush, mo mas miciie B Amepuii y XIX cTomiTTi.

Otxe, pealii € BaXIUMBOIO CKiIa0Bor0 poMany @penepika [Tona «bpamay,
K1 B1I0Opa)karoTh KOJIOPUT TBOPY Ta HAAAKOTh MPABIONOI0HOCT] YABHOMY CBITY
MalOyTHBHOTO, 10 OyB BUrajgaHuii aBTopoM. /o cTBopeHoi Hamu Kiacudikarii
BIJIHOCUMO SIK BJIaCHI, TaKk 1 3arajbHI Ha3BHW, peaiii poMaHy MOIIISEMO Ha
aHTPOTIOHIMH, TOMOHIMH, 1[0 HOMIHYIOTh SIK TIPUPOJIHI, TaK 1 MITyYHO CTBOPEHI
00’€xTH, peaiii Ha TO3HAYCHHS pEYei, CTBOPEHUX pPaCOI0 Tiyi, COIlaTbHO-
noOyTOBI 1 peaii MaTepiaabHOI KyJIbTYPH YSBHOTO CBITY MaitOyTHboTO. [Toganbiia
MEPCIEKTHBA PO3BIIKK TIONATAE Y BHUBYEHHI CIOCOOIB BIATBOPEHHS peaiid
danTactuaHoro cBiTy ®pezaepika [loma B ykpaiHcbKkoMy Tepekiai.
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C. B. JIsmeHko
YkpaincbKuii Aep;kaBHuil yHiBepcuTeT iMeHi Muxaiia /Iparomanosa

KOHIENTYAJII3AIISI TA KATETOPU3ALISL CYBCOEPU
ITHHOCTI 3A JAHUMMU JIEKCUKOT'PA®IYHUX JKEPEJI I
®PA3EOJIOITI

3arajbHOBIZIOMO, 1110 MOBA € HE JIMIIIE 3aCO00M CITUIKYBaHHS, a M CIIOCOO0OM
CIPUUHSATTS CBITY, HOTO BiJOOpaXEHHSIM Yy CBIAOMOCTI JOAuHU. Pi3HI Hapoau
MaroTh crienudigae i pisHOMaHITHE OadeHHs CBITY. JItoauHa cipuiiMae CBIT Kpi3b
NPU3MY SIK CBOTO 1HAMBIIYaJIbHOIO JOCBIAY, TaK 1 CYCHUIBHOIO, Y CEPEIOBHIII
SKOTO BOHA 3acBOijia HallloHaIbHI Tpaauiii Ta 3Buyai. Tak, X. Optera-i-I'accet
3a3Hayae, 1o "... Kpi3b 1IeH COlllaIbHUI CBIT, a00 CBIT 3BUYAiB MU OQUUMO 1 JIFO/IEH,
1 cBIT mpenmeriB, 6aunmo YHiBepcyM" Oprera-I-I'accer, [1: 12]. Ha nymky
B. I'ym6onpara, "MoBa € HIOM 30BHIITHIM MPOSBOM AyXY HAPOJiB: MOBA HapOJy €
Woro nayx, 1 ayx Hapoxy € uoro moma" I'ymGonear, [5: 26], ToO6TO B MOBI
BUSIBJISIETHCS KYJIBTypa SIK IUTICHA OpTaHiYHa €IHICTh, OCEPEAKOM SIKOT € €TUYHI
MIPUHIIAIIH, OLIHKH, EMOIIii.

JIropuHa K YacTUHA CBITY 3aBXKIU NepedyBa€ B €IHOCTI 3 HUM HE TUIbKU
JyLIEro 1 TUIOM, a i JyMKaMH Ta MOYYTTSAMH, SIK CYO'€KT MPAKTUYHOI A1SUIBHOCTI
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BOHA IT13HA€ 1 3MIHIOE CBIT, MEPEKUBAE BCE, 0 BIIOYBAETHCA Y CBITI HABKOJIO HeT.
[{i mepexuBaHHs HajexaTh 10 cdepu emoriit 1 mouyrTiB. EMomis - yactunHa
MPUPOJIU, KA BHPAKAETHCA MIMIKOIO, JKecTaMu (HeBepOajabHO) 1 CIOBOM abo
CYKYMHICTIO ciB (BepOanbHOo). CTaBieHHS JIOAUHHU JI0 CBITY 3aKPIILTIOETHCS Y
nouyTTax. I[IpoOGiaeMa B3a€EMOBITHOCHH €MOIIIHHOIO 1 pallloHAJBLHOIO ACIEeKTIB,
TOOTO 3B'SI3Ky "MOUYYTTIB 1 po3ymy", 3B'SI3Ky €MOIlli 3 JyMKOI, PO3yMIHHSM,
MIpKYBaHHSIM € OJHIEIO 31 CHIPHUX MPOOJEM y BHBUYECHHI €MOLIWHUX CTaHIiB. Y
3B'SI3KY 3 LIUM Y T€OPii eMOIIiil ICHYIOTh 1Ba OCHOBHI HanpsiIMKU. OJIUH 13 HUX CATa€e
i1eit Apuctorenst ApucToTenb, T. 1, sKuil TpakTyBaB eMOIIil SIK CIIOci0 po3yMiHHSA
CUTYaIlii 3a OUIBIIOT UM MEHINOI y4acTi iIHTeNeKTy. Apyruii, mi3Himmii, HaIeKUTh
mo XIX cr., mo igeii B. Ixeiimca The Writings of William James, 1978, skuii
pO3IIIA/IaB eMOLIIO SIK (Pi310JI0TTYHY peakiito. JIIHrBOKOTHITUBHI ACTIEKTH €MOLIIH,
iX KOHIIENTYyasi3allisi, KaTeropusallisi Ta Bepoasizallisi mociJlaloTh 3HAYHE MICIIE B
Cy4YaCHUX JIIHTBICTUYHUX JOCIIPKSHHSIX.

[Tozamy 3anummiuacs JaBHS CyIlepedyka cepel TaKuX JIHTBICTIB, SK
L. bamm, M. bpens, K. Bronep, I'. I'ifiom, Ban I'itnaeken, E. Cemip Ta iH., CTOCOBHO
TOT'0, YM BapTO BUBYATH E€MOIIIMHI CKJIQJ0BI B paMKax JIHTBICTHKU. [[esKi BUeH1
(K. bronep, E. Cenip, I'. T'iiiom) Oynu iepekoHaHi B TOMY, 1110 JOMIHAHTHOIO B MOBI
€ KOTHITUBHA (PYHKIi5l, @ TOMY BUBYEHHS EMOLIHHOTO KOMIIOHEHTA IIOBUHHO OYTH
BHBEJICHE 3 KOJIa JTIHTBICTUYHUX AocaimkeHb. [Hmn gocaiguuku (L. bammi, BaHH
['inneken, M. bpenb), HaBMNaku, BBaXKajlu BUPAXKEHHS €MOIIN IEHTPaIbHOIO
¢dynkuiero MoBU. OJIHaK y CydacHIH JIHI'BICTULI €MOLIIH YK€ HE BUKIUKAE CYMHIBY
TON (pakT, M0 €MOIli TICHO MOB'A3aHl 3 KOTHITUBHUMH MpPOLECAMU JIOAUHU Ta
BKJIFOUEH1 0O€3M0CePEeIHbO 10 CTPYKTYPH ii CBIAOMOCTI i MHCIIEHHA. ToMy HUHI
MUTAaHHS MOBHOI KOHIENTyadi3alii Ta KaTeropusalii emoliil aemam Oiibiie
MPUBEPTAIOTH YBAry JIOCIIIHUKIB-TIHTBICTIB. [Ipo ckiagHicTh emotliil Sk 00'ekTa
JOCITIJIKEHHS CBIITUUTH T€, IO J0CI HE ICHY€E OHO3HAYHOTO BU3HAUCHHS MOHATTS
"emoris", iK€ PO3MISIAAIOTH 1 K TICUXOJIOTIYHE SBHIIE, 1 K THI TMOBEIIHKH, 1 SIK
MICUXIYHY JiSUIBHICTD.

[Ipore BueHi oxHOCTaliHI B TOMY, IIO €MOILi BKJIIOUYEHI B CTPYKTYpPY
CBIJTOMOCTI Ta MUCJICHHS, TTOB'SI3aH1 3 PI3HUMH KOTHITUBHUMH TIpoIiecaMu. Y HHX
HE BiJI0OpakaeThCs 1HQOpMAIlisS MIOJ0 30BHINIHIX O0'€KTIB, CUTYyallll, Y SKUX
B1JI0YBA€ETHCS AISUIBHICT Cy0'€KTa, 1 PO T€, UM ICHYE Mk 30BHILIHIMUA 00'€KTaMu
3B'A30K. IXHBOIO OCOOJIHMBICTIO € Te, L0 BOHU OE€3MOCEPEHBO BHPAKAIOTH
BIJIHOIIICHHS MK MOTHMBAaMHM Ta iXHBOIO peajizalli€lo, sika TMOB's3aHa 3 IUMU
MOTHBaMH OISJIBHOCTI. Lle cTae MOXIMBUM, OCKUIBKM €MOIli € 0COOMCTICHUMU
YTBOPCHHSIMU.

- TpeAMETHI TMOYYyTTS - MarepiajbHl I1HTEpeCH, MOB'SI3aHI 3 MaWHOBUMU
BIJHOCHMHAMH, 13 3aiHATTSIM PI3HUMH BHIAMH JiSUTBHOCTI (32 OJHOYACHOTO
3aXOIUICHHS OJHUMH BUIaMH JiSUTBHOCTI Ta MMOYYTTS BiJpasu MO0 1HIIIHX);
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- y3araJIbHEH1 MOYYTTs CBITOCIIPUUHSTTS - JYXOBHI, MOpaJbHI MOTPEOH, OB 'sA3aH1
3 MOPaJIbHUM CTABJICHHSM JIFOJAWHU J10 HABKOJUIITHBOI JIIHCHOCTI.

Otxe, emoIli, IMOBIPHO, CTaHOBJSATH €IHICTh IHTEJIEKTY 1 KOPOTKOYACHOIO
emoIriiiHoro crany (adekry), i, 3arajaom, MalTh yHiBepcabHUil xapaktep. Ciif
3a3HAYUTH, 10 Y BUPIIICHH] I[OTO MUTAHHS HAMITUIIOCS KUTbKA HAMPSIMIB:

- KYJIbTYPHO-PEISTUBICTCHKUN, Yy SKOMY caMi eMoOllii Ta 3JaTHICTh M0 iX
NEpeKUBAaHHS 3ajJekaTh BIJ THUIY JIHTBOKYJIBTYPHOI Ta JIHTBOETHIYHOI
HAJICJKHOCTI;

- YHIBEpCAJIbHUH, 3T1THO 3 SIKUM €MOLIii TOCTAI0Th YHIBEPCATIbHUMU KaTErOpisiMHU.

Hezane)xxHo BiJ JHTBOKYJIBTYPHOI Ta JIIHMBOCTHIYHOI NPUHAJIEKHOCTI
JOJMHU, OyJIb-IKa €MOIIisl BIIKpUTA JIJIs IepexxuBaHHsA. HalionansHy cienugiky
MaloTh HE caMml eMOIlli, a CTaBJICHHA N0 HHX. 3B'I30K €MOI[l 1 KOTHITUBHHX
MIPOILIECIB B €MOTIOJIOT1T 3yMOBIIIOETHCS TUM, 1110 KOTHIIIis1, OyAy4d €MOII0T€HHOIO,
CHpHsI€ TOSABI €MOIIiH, 5IKi, CBOEI0 YEPTOl0, BIUIMBAIOTh HA KOTHIIIIO 32 PaXyHOK
BTPYYaHHS B yC1 KOTHITHBHI TIpoliecd. TakuM YMHOM, CyTh JIIHTBICTHYHOI Teopii
eMoIIiil ToJisirae y BUOIpKOBOMY BiI0OpaKE€HHI JIFOAMHOIO HABKOJUIITHLOTO CBITY,
TOOTO y BHUOKPEMJICHH1 JIOAMHOI BHUHSATKOBO TOTO, IO CTAHOBUTH JJIS HeEi
LIHHICTh CaMe B TOIl MOMEHT.

Ha nymky nesxkux ydeHux, BepOamizailisi eMolii 3a JOMOMOrol0 MOBHHX
3ac00iB  Mae CyO'eKTHUBHMI XapakTep. 3aBIsSKU €MOILisIM BiAOyBaeTbCA
dbopMyBaHHS Tak 3BaHOI OIMOCEPEAKOBAHOI PEANTbHOCTI, IO TIPYHTYEThCS Ha
JIEKCUKO-TPAaMaTUYHUX KaTeropisx 1 HaBITh 17€0JIOT1i, U0 Ja€ 3MOTY BIATBOPHUTH
LUTICHICTh MOBHOI KapTHUHM CBITY. [HakIe Ka)Xyuu, CBIT B1I0Opa)KaeThCs yepes
PU3My MOBH JIMILIE€ B OMOCEPEAKOBAHOMY, CyO'ekTUBHOMY BUTJIAL [5: 127]. Ilia
yac BHBYCHHS €MOIlil BaXXJIMBO BpAaxOBYBAaTH, IO BOHU € aOCTPaKTHUMH
PO3YMOBHUMH OJWHHUIISIMH, K1 B1JOOpa’KatOTh Y MOBHIM CB1JIOMOCTI JIFOJUHU BECh
HAKOIMWYEHUHN HEIO0 PETPOCIIEKTUBHUMN JOCBI/ Y BUTJIAII YSBIECHB PO €MOITi|
- YHIBEpCAIbHUX 1 KYJIbTYypHO-CIIENU(IYHUX, - SIKI IHTErpylOTh y coOi pi3Hi
KapTUHU CBITY (MOBHY, KOHIICTITYaJIbHY Ta EMOIIIIHY).

Y 3B'S3Ky 3 BUKIAQAEHUM BHWINE, BHUBYCHHS JIHTBOKOTHITUBHUX
ocoOnmBoCcTe  eMoTWBHOI  cyOcepu B CTPYKTypl  JIIHTBOMEHTAIBHOT
aHTpornocepu aae 3MOTy PO3KPUTH JOBOJI CKJIQJHY CYTHICTh BepOasli30BaHUX
KOHIICTITIB €MOIIil, KaTeropu3allis SIKMX MOXKe OyTH Mo/1aHa B PI3HUX paKypcax:

1) 3 TOUKHM 30py CITOBHUKOBOTO CTaTyCy JIEKCEM 1 (Dpa3eoIOriYHUX OJUHUIIb,
110 BepOaTi3ye TOU UM 1HIIUK KOHIIEIIT, IK HOMIHAIIT eMoyil;

2) 3 TOYKHU 30py BepOai30BAHOIO CTAaTyCy KOHUENTIB y HAiBHIN KapTHHI
CBITY SIK CEpPEIOBUIIl IXHHOI'O MOBHOTO 1ICHYBaHHS;

3) 3 TOYKHM 30pYy iXHBOI aKTYaJbHOCTI ISl JIIHTBOKYJIBTYPHOTO aHaII3Yy.
BuxozsuM 3 HaBEJEHOro BUIIE OMMCY KaTeropusaii, y cyocdepi EMOLIII 6yne
BUOKPEMJICHO JIOMIHAHTH (KaTeropiajbHI JOMIHAHTH) - MOHOIOJISIPHI, IO €
YHIBEPCATbHUMU B yCIX JIHTBOKYJBTYpaX, 1 OIMOJSPHI, 10 € crieuu(IuHUMHU Ta
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KyJIbTYpHO MapkoBaHUMH. CTae OYEBUIHUM, L0 TPAJULii Ta 3BUYAl, XapakTep,
0COOJIMBOCTI BEJICHHS IOOYTY, CTEPEOTUITHI YSABJICHHS Ta MOJEIi IOBEIIHKH,
IHITUMH CJIOBaMHM, COLIAJIIBHO-KYJIBTYPHI Ta IICHUXOJIOTIYHI XapaKTEPUCTUKH, IO
CKJIQJal0ThCs BIIPOJIOBXK YCHOTO MEPIOAy CTAaHOBJICHHS MEBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH,
BIUIMBAIOTH Ha (POPMyBaHHA eMOIliiHOT cyOcdepu. [xHe BpaxyBaHHs, 6€3yMOBHO,
€ B@XIMBUM I JIHTBOKYJBTYPOJOTIYHUX POOIT, 30Kpema, ISl aJeKBATHOIO
BUBYCHHSI OCOOJMBOCTEH KOHIIENTyasi3alii Ta KaTeropu3ailii JiHrBOMEHTAIBHOI
aHTpornochepH B pi3HUX JIIHIBOKYIbTYypax.

Jlnis BUpILICHHS] MUTaHHA BHOOPY KOHKPETHOIO MOBHOTO Martepiany Aiis
JOCTIPKEHHS, Ha HAIly TyMKYy, MOX€ OyTH BHKOpPHCTaHa THUIIOJIOTiSI €MOIIiH,
3aCHOBAaHA HA TaK 3BaHUX 0a30BMX a00 (PyHIAMEHTaJbHUX €MOLISX, HAPHUKIA,
MoJieab emomii. Sk 8 QyHaaMEeHTaTbHUX E€MOIIMHUX CTaHIB BHUCTYIAIOTH: JOY
(pamicts), trust (mosipa), fear (crpax), surprise (3auByBaHHs), Sadness (meyassb),
disgust (Bigpasa), anger (ruiB), anticipation (mactopoxenicts) [1: 62]. V Mexax
i€l poOOTH MM BHOKPEMIJIM JUIsl JIOCHIDKEHHS €MOllli pajocTi, Medal,
CMUJIMBOCTI, CTpaxy, 00'e1HaHi OiHapHUMH 3B'sa3KkaMu. PagicTh 1 mevyasib HallexKaTh
10 (yHIZaMEHTaJIbHUX €MOLIH, MalTh MOJSIPHY €MOUIHHYy Mpupoay i
ONTUMI3YIOTh MPOIEC KOMYHIKaIlii. PajicTh 1 CMyTOK € €eMOLIMHUMU CKJIAJJOBUMU
aKC10JIOTIYHUX KaTeropii, MaloThb BUCOKUN PIBEHb CEMAHTUYHOI HACMUEHOCTI Ta
€THOKYJIbTYPHY Crieuuiky.

Crpax € ofHI€I0 3 HAWBAXKIIMBIIINX €MOIIIN JIFOJAUHU, 10 3yMOBIIIOE MPOILIEC
NI3HAHHS Ta OplEHTAIll JIOAWHU Y CBITI, XapakTEePU3YyIOUUCh O10JOTTYHHUMHU,
MICUXOJIOTITYHUMU Ta COL[IOKYJIbTYpHUMU BUMipaMu. CTpax — 11e pyHIaMeHTalIbHA
3IaTHICTh JIIOJICBKOT 1CTOTH, NPHUPOJHA YHIBEpcajibHa ©Oa3oBa eMmoIlis, IO
B1J100paka€ IHCTUHKT CaMO30epeKEeHHS.

CMUIHBICTh HE € €MOIIIE€I0 B YUCTOMY BUTJISIAI, 1€ — MICUXOEMOLIIMHIMN CTaH
JIFOJTMHY TIO3UTUBHOTO CIIEKTPA, i1 3I[aTHICTh IOJIATH TIOYYTTS CTPaxy, HEPIIIYIOCTi
Ta po3rybneHocTi. He3Bakaroum Ha TeTEpOTEHHY MPHUPOY PEMpe3eHTOBAHOCTI
pasocTi, CMYTKY, CMUIMBOCTI, CTpaxy B €MOI[IITHO-BOJIbOBIN cdepl JTIOIUHUA, MU
BBA)XKAEMO OOTPYHTOBAaHUM BIKJIFOUHTH iX J0 aHATI3y B CTPYKTypl mincudepu
EMOIIII.

OprasizalilHUMU ~ CTPMOXKHSIMU  JIIHTBOKOTHITUBHOTO ~ OCMMCIICHHS
BumieBKazannx emomiii € konmentu PAJIICThb, CYMVJI, CMIUJIMBICTB,
CTPAX, y skux MmaHi(ecTyloTbCsl JIOMIHAHTHI O3HAaKM B JIEKCHUKOTpadiuHii,
oOpa3Hiii Ta HaiBHIH MOBHHUX KapTHHAX CBITY B YKpaiHCbKid, OpUTaHCHKIH,
aMEPUKaHCHKIN JTIHTBOKYJIbTYpaXx.

Hamu 3piificHeHO aHami3  crareid  aBTOPUTETHUX  TIAYMAuyHHX 1
(bpa3eonoriyHMX CIOBHUKIB YKPAiHCbKOI Ta  aHIJIHACBKOI  MOB, JIaHMX
HamionansHoro kopmycy ykpaincbkoi MoBU, Kopnycy TeKCTIB yKpaiHCbKOi MOBU
(Kopmyc TekcTiB yKkpaiHChbKO1 MOBH), bputancbkoro HanioHanbHoro kopnycy (The
British National Corpus) ta Kopmycy cydacHoi amepuKaHChKOI aHT T ChbKOT MOBU
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(The Corpus of Contemporary American English), siki B CyKymHOCTI MICTSTh
KUJIbKa COTEHb MUJIBMOHIB MPUKJIa/1iB BUKOPHUCTAHHS CJI1B B YCHOMY Ta TUCbMOBOMY
MOBJICHHI PI3HHUX aHPIB yCIX BIKOBHX KaTeropiil 1 COI[iaIbHUX BEpCTB. Y
pe3yJbTaTi aHajizy OyJio BUSIBJICHO M OITMCAHO OCOOJMBOCTI KOHIIETITyasi3allii Ta
Kareropusaiii eMoTuBHUX cyOchep B omnosumisix PAIICTb — BYJAb 1
CMUIMBICTh — CTPAX ykpaiHChKili, OpHUTaHCBHKIH Ta aMEpPUKAHCHKIN
JIHTBOKYJbTYpaXx.
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P. P. Maptun
HaunionanbHuii yHiBepcureT «J/IbBiBCbKa MOTiTEXHIKA

FOOD IDIOMS IN UKRAINIAN AND IN ENGLISH: PECULIARITIES
OF THEIR TRANSLATION

Every language possesses numerous fixed word combinations, known as
phraseological units, which are frequently used by native speakers. These convey
the essence and charm of a language, having been created by individuals over its
history to fulfil the need for communication in both spoken and written forms. The
complex landscape of language, particularly within the domain of idiomatic
expressions, offers fascinating material for study and analysis. Idioms, by their
nature, embody historical contexts, linguistic and cultural nuances. These
expressions often revolve around everyday experiences, including food-related
themes, therefore they were chosen as an object of the study. In the vast array of
English and Ukrainian idioms, each phrase presents a unique challenge when
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translated into Ukrainian and English, respectively. This process is possible
through a variety of nuanced approaches, ranging from the selection of equivalent
expressions to the adoption of near or approximate equivalents, direct word-for-
word translation, and the clarification of meaning through explanation.

When translated from English into Ukrainian, 8% of the studied food idioms
were translated using an equivalent idiom. Take, for instance, the idiom "apple
doesn't fall far from the tree," which conveys the idea of familial resemblance or
inherited traits. When translated into Ukrainian, this expression becomes "s161yx0
Bix sA0IyHI maneko He mazgae," a direct equivalent that preserves the metaphorical
essence of the original phrase. Similarly, idioms like "like water off a duck'’s back"
and "the salt of the earth" find resonance in Ukrainian through equivalent
translations 1.e. "sk 3 rycku Boja" and "cinb 3emmi", restively, maintaining their
symbolic significance across linguistic boundaries.

However, the translation process becomes more nuanced when considering
idioms that lack direct equivalents in the target language. In such cases, translators
often use near or approximate equivalents to convey the intended meaning while
preserving the linguistic and cultural integrity of the expression (30% of the studied
food idioms). For instance, the English idiom "butter wouldn't melt in somebody's
mouth," which denotes someone who appears innocent or demure, is rendered into
Ukrainian as "i Myxu HE CKpUBIUTH," conveying a similar concept through a
different metaphorical lens. Likewise, idiomatic expressions like "to eat calf in
cow’s belly" and "to care beans (about somebody/something)" undergo
transformation into Ukrainian equivalents "ginutu mkypy HeBOuTOro BenMens"
and "3Hatu e paku 3uMytoTh" that capture the essence of the original phrases while
accommodating linguistic differences.

In contrast, some idiomatic expressions lend themselves more readily to
direct word-for-word translation, wherein the literal meaning of each component is
preserved without significant alteration (15% of the studied food idioms). While
this method may result in translations that sound awkward or unnatural, it maintains
the semantic integrity of the original expression. For instance, phrases like "warm
as toast" and "like a lamb™ are translated into Ukrainian with almost no deviation
from their literal meanings, i.e. "ternuii sik Toct" and "k sras", reflecting a more
literal approach to translation.

However, the direct word-for-word translation approach is not always
suitable for conveying idiomatic expressions, particularly those with cultural or
contextual connotations that may not readily translate across languages. In such
cases, translators must rely on their linguistic knowledge and awareness of different
cultures to convey the intended meaning effectively.

The most challenging aspect of translating idiomatic expressions lies in
conveying their nuanced meanings and cultural nuances to a target audience that
may be unfamiliar with the source language or culture. In these instances,
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translators often resort to explanations to explain the intended meaning of the
idiomatic expression, providing context and clarification where necessary (47% of
the studied food idioms). For example, idioms like "bring home the bacon" —
"mocsartyu BeMMKUX ycmixiB", "be meat and drink to somebody" — "mpuHocuTH
KOMYCh BeJIuKe 3a710BojieHHA", and "eat the ginger" — "OpaTu Bce Haiikpaie" may
require additional explanation to convey their figurative meanings to a Ukrainian
audience. By providing contextual information and clarifying the underlying
metaphorical concepts, translators can ensure that the intended meaning is
accurately conveyed.

When translated from Ukrainian into English, 9% of the studied food idioms
were translated using an equivalent idiom. For instance, the Ukrainian idiom "Hi
puba Hi M’sc0," meaning a person or thing that is neither one thing nor the other,
was rendered into English as "neither fish nor flesh." Similarly, the Ukrainian
expression "3icTu 3 KUMOCH Tyl coii," meaning to know someone very well, was
translated into English as "eat a peck of salt with one.” And the Ukrainian phrase
"4k 3 Tycku Boja," conveying the idea of something easily slipping away, was
rendered into English as "like water off a duck's back."

Similarly, by selecting corresponding English idioms, 39% of Ukrainian set
expressions found their English counterparts. For instance, the Ukrainian
expression "B ymMi10r0 1 A0J0TO puly J0BUTH," conveying the idea that someone
excels at their profession, was translated into English as "he works best who knows
his trade.”" This English equivalent captures the essence of the Ukrainian phrase,
emphasizing the importance of expertise and skill in one's work. Similarly, the
Ukrainian idiom "kosu pak cBucHe," meaning something that is highly improbable
or unlikely to occur, was translated into English as "when 2 Sundays come
together” or "when pigs fly." These English idioms convey the same sense of
impossibility or rarity as the original Ukrainian phrase, through different cultural
references though. And the Ukrainian expression "Mos0ko0 Ha ry0ax He 00coxJio,"
describing someone who is inexperienced or naive, was translated into English as
"wet behind the ears." This English idiom effectively captures the youthful and
inexperienced nature of the individual described in the Ukrainian phrase. Overall,
these English equivalents provide valuable insights into the cultural and linguistic
contexts of the original Ukrainian idioms, illustrating the richness of language and
expression across different cultures.

Notably, the largest portion of phraseological units involving foodstuff,
totalling 52%, were translated through explanations, exemplified by idioms like
"k Mmyxa B okpori" meaning "to be fussy about something", "maTu osito (cmaerp)
B roJioBl1" translated as "to be smart", "1 kamauem He BuManuTH" rendered as "when
it is not possible to persuade smb. to go out".

To sum up, the translation of idiomatic expressions presents a challenge that
requires translators to navigate linguistic, cultural, and contextual complexities.
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Whether through the selection of equivalent expressions, the adoption of near or
approximate equivalents, direct word-for-word translation, or the clarification of
meaning through explanation, translators play a crucial role in bridging the gap
between languages and facilitating intercultural communication.
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OCHOBHI OCOBJIMBOCTI NEPEKJIAZY PEAJIIA
JAETEKTUBHOI'O POMAHY AT'ATHU KPICTI «(3ABYTE BBUBCTBO»

Ilepm1 3a Bce, BapTO CKa3aTH, IO JEKCHYHI OCOOJMBOCTI peaniid y
XyI0KHbOMY TEKCTI Ta iX aHaji3 CTAHOBJIATH OJMH 13 HAMIIKaBIIIUX Ta BAXKIJIUBUX
aCIeKTIB JiTepaTypHoro mnepekiany. Lle 3yMoBIO€ akTyaldbHICTh 1€l HAYKOBOT
pO3BIIKH. MeTor poOOTH € BUBYEHHS peaniil BkazaHoro pomany Aratu Kpicri, a
caMe iX mepekajganbki BIacTUBOCTI. OJHUM 3 HAJCKJIAJAHUX 3aBlaHb s
nepeksajayda nojsrae y po0oTi 3 peasisiMi, 10 YTBOPIOKOTH cHeludiyHl rpynu
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb 13 HAIlIOHATBHO-KYJBTYPHUMH BIATIHKAMH, KOTPi, KpIiM
MPSIMOTO 3HAYEHHS, HECYTh y CO01 HAI[IOHATIbHUN KOJIOPUT KOHKPETHOTO HApOIy
[1: 87].

Jlist ananmizy mu obpanu came poman Aratu Kpicti «3a0yTte BOMBCTBO» 13
METOIO JIOCITIIPKEHHS BUKOPUCTAHHS peaiiil y ibomy Tekcti [2]. Ham Bubip moxHa
MOSICHUTH TUM, 1110 BiH BKJTFOUa€ B ce0e O6araTo peatiid, siki B1I0Opakat0Th aCIIeKTH
aHTJIACBHKOTO CYCIMIUIBCTBA Ta KYJbTYPU B TOM Mepiof,, KOJMU OCHIIKYyBaHUN
poMaH OyB HalMCaHUH.

Ilin vac aHamizy BCTAHOBJIEHO, IO HAWHOLIBII MOMIKUPEHUM CIIOCOOOM
nepeKIIaly € Habauxcenuil nepekaad (adbo miadip aHajora). 3a J0MOMOTOIO I[bOTO
niaxoay Oyino mepekaaeHo OIbIIICTh MpOaHali30BaHUX MpUKIaAiB peaniid. J[o
TOTO 3K, cCaMe LIel Croci0 103BOJIsiE 30epiraTi MparMaTUYHKUM aCMIEKT Ta MOJIETIYeE
CIPUUHATTS TEKCTY yuTaueM. Po3risinemo npukiaj 3 pomany: «A very small land
expensive black toque was hideously unbecoming to the yellow, toad-like face
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beneath ity. — «/[yorce manenvkuti i 00poeuti KANEAUOK 0yHce HCAxXAUBO 8UNA0A8
Ha it scosmomy sHcabonoodionomy obauuuiy [2: 3].

VY 1poMy peueHH1 PO3IIISIIAEThCs 00pa3 KHATHHI came y 4ac 00idy, a B
OpUTIHAJIBHOMY PEYEHHI  aBTOpP BUKOPUCTOBYE HHU3KY OIMCOBUX CIIB, SIKI
JIOTIOMAaraloTh CTBOPUTH KUBUI 00pa3. BaxmBo BpaxoByBaTH 1iel KOHTEKCT IPH
nepeKIIajii, OCKUIbKK BIH BIUIMBA€ HAa TOH, eMOIliiiHe 3a0apBieHHA. Sk 6adumo,
Oy710 BUKOPUCTAHO METOJI HAOJIMKEHOTO nepekiany. OnucoBUi MepeKial TaKOX
4acTO 3aCTOCOBYBABCS JUIA Mepekiiaay Oarathox peamiid. lleit merom mepeknamy
30epirae mparMaTUYHUMN acleKT, y MeBHUX CUTYAIisIX HOTO HEIOJIIKOM BBa)KalOTh
301IbIIEHHS 00CSTY Ta epeBaHTAXKEHHS yKe IepekiiageHoro Tekcry. [loausimocs
Ha npukinan. «She was a foreigner of some kind. Maybe she had some Wop
relations». B ykpaiHCbKOMY MEpEKIIal MU MOXKEMO CIIOCTEPIraTH TaKUW BapilaHT:
«Bona, 30aemwvcs, Oyna inoszemxor. Moowce, [ mana AKUxocb poouuis
Maxkaponnuxie» [2: 3]. Binrak, sk Bimomo, « Wop» € oOpa3iuBHM BHCJIOBOM,
KOTPUIM 3aCTOCOBYIOTH JIJIi HOMIHAIlT iTamiimiB abo o0ci0 1TadiichKOro
noxo pkeHHs [3]. JlocTaTHRO CKIIaJHO BU3HAUUTH METO/I IIEPEKIIATY, ajle MOXKIIUBO
Ha3BaJIM MOTO CKOPIII OMUCOBUM, HI’K HAOJIM>KEHUM.

Bapro 3a3Hauutd, WO I1HIIUM TOMYJSIPHUM  METOJIOM  BBaXKAIOTh
mpanckpunyito. TakuM 4MHOM, BiH Nepeaae aTMoc(epy OpPUTIHAIBHOIO TBOPY,
ajie, OCKUIbKM TPAHCKpHUIILIS nepenae jmuie (GpoHeTnyHy (opMy I1HILIOMOBHOTO
CJIOBa, TOMI HE 3aBXIW BIAEThCS TEpeKiIamadyaM 30eperTd CeMaHTHYHUN Ta
nparmMaTHUHUAN acniektd. Hampuknan: «We played piquet together», B
yKpaiHChKOMY BapiaHTi epekinany mu 0aunmo: «Mu epanu 6 nikemy [2: 3]. OTxe,
TyT OyJI0 BUKOPUCTAHO METOJ TpaHCKpuIIii. BapTo mpumyctutu, 1o Ha3Ba Takoi
TPHU € HE Ty’KE BIJJOMOIO cepell yKpaiHiliB. ToMy BaroMuM acreKTOM € TOSICHEHHS
IOJI0 «ITIKET», TSl KPAIIOTO PO3YMIHHS PI3HOBUIY TPH.

Takox mpu nepexsaai 3aCTOCOBYIOTh KaibKysanHs. 1leil BaXXTuBuil METO
MePeKIaay YMOKIIUBIIOE TTIOBHE 30€pEKEHHS CEMAaHTUKU MTOB1IOMJICHHSI.

«I have learned to be very acute — to read the facey». — «A nasuuecs 6ymu oyoice
mounum y npouumanni oonuuusy [2; 3].

3rimno 3 KemOpupKChKUM CIOBHUKOM, «f0 read the face» o3Haudae
MUCTEIITBO OIlIHIOBaHHS JIFOJICBKOTO XapakTepy 3a oO0audusM. BukopucranHs
KaJIbKU B JIAHOMY BUTIAJKY HE € HaWKpAIIUM PIIIEHHSAM, OCKUTbKH TIepeKyIaaayd He
1no30yBcst OyKBasi3My, SIKUM 4acTO BUHUKAE MPU 3aCTOCYBaHHI KaJIbKH.

Hatipigmie B mepekiani BUKOPHUCTOBYBABCS METOJ KOHMEKCHYAIbHO20
nepekagy, i3 1boro Mo>kHa 3poOUTH MIEBHUM BUCHOBOK, 1110 1€l METO]T BUSIBUBCS
HaliMeHII e()EeKTUBHUM.

OTxe, HE3BaXalOUM Ha PI3HOMAHITHICTH METOJIB TMEpeKIaay, HalOIbII
BKMBaHUM 1 e(QeKTuBHUM JuUIsi €(PEKTUBHOTO aJEKBAaTHOTO MEpEKIIamy
0€3eKBIBAJICHTHUX JICKCUYHUX OJIMHMIIH BBAXKAIOTh HAOIMKEHUH Tepekian (abo
nigoip ananmora). [cHye qgymKa, 10 BKa3aHU METOT JO3BOJISIE HE TUTBKHU 30€perTu
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Ta TepeaaTd OCOOJUBOCTI TEKCTY OpHUTiHANYy, a TaKoXX 1 3a0e3MeUuTH ITOBHE
PO3YMIHHS PEIUITIEHTAMHU TEKCTIB 1HIIIOIO MOBOIO.
CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI TA JIITEPATYPU
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OCHOBHI XAPAKTEPUCTHUKH KIHOIIEPEKJIAAY

[lepm 3a Bce, BapTO 3a3HAUMTH, IO KIHOMEPEKIIA]l € BaKIMBOIO CKIIAJOBOIO
KiHemaTorpagiyHoi 1HAYCTpli Ta Mae 3HAYHWI BIUIMB HAa CHPUUHATTA (PiIbMIB
rignayamu. Came aieKBaTHUM NepeKyai, Ik BIJOMO Y Cy4acH1i Teopii Ta MpaKTULl
nepexsamy, 103BOJs€ aanTyBaTH PUIbM 10 PI3HUX KYJbTYPHHUX Ta JIHIBICTUYHHUX
KOHTEKCTIB, 3a0€3Meuy0un TOCTYMHICTh Ta 3pO3YMUIICTD JJIsi ayAUTOPIi 3 PI3HUX
KpaiH Ta MOBHHMX TIpymn. Meroto 11i€i poOOTH € PO3TIISHYTH OCHOBHI
XapaKTePUCTUKHU KIHOTIEpEKIIaay.

Bingrak, qocimimpkeHHS OCHOBHUX XapaKTEPUCTUK KIHOMEPEKIIay, TAKUX SK
JoKasti3ailisi, 30epeXeHHs CTUJIIO Ta a/IeKBaTHICTh MepeKyiaay, MOXKe JOMOMOITH
NOKPALIUTH SIKICTh HU3KM KIHONEPEKJIadiB, a TakoX 1 3abe3meunTd ix
BiJIMOBITHICTh BUMOTaM Cy4acHOTO KiHemaTorpady.

Ha cyyacHomy eTami po3BUTKY BITUYM3HSHOIO MEPEKIIaI03HABCTBA OCOOJIUBY yBary
¢daxiBLIB MpuBepTaE KiHemaTorpad, SKUH CTae BCE YaCTIIMM O00'€KTOM Ta
MaTepiajaoM Mepekago3HaBuYuX JTOCHTIIKEHb.

Pe3ynbTaToM mepekiaganbkoro MpoIEecy 3aBXAW TMOCTa€ BiAMOBIIHUK
OpUTiHAly MOBOIO mepekiany. [IopiBHAHHA TMepeKIaJeHuX KIiHOTEKCTiB 1 iX
OpUT1HAJIB 6e3yMOBH0 € KOPHUCHUM 1 BaXJIMBUM €TarioM Yy TPOBEJCHHI
KOMIIApaTUBHOTO aHali3y AyOiroBaHHsS 1 cyOTUTpyBaHHA. BapTo 3a3HaunTu, 110
METOI0 KOMIApaTUBHOTO aHAII3y OpUTIHATY 1 HOTO NEPEeKIaCHUX BIATOBITHHUKIB
€ HE BH3HAUEHHS TOTO, SKHM TMepeKkiaa Kpauui, a Traubiie po3yMiHHSA
nepiiotsopy [1: 2].

63


https://staff.tiiame.uz/storage/users/273/books/yBMDjTslll8xxiPQX5dj6KJzIJUvBF03s2iX9R7r.pdf
https://staff.tiiame.uz/storage/users/273/books/yBMDjTslll8xxiPQX5dj6KJzIJUvBF03s2iX9R7r.pdf
https://www.ldoceonline.com/

CyuacHuii cTaH i NepCHeKTUBH JiHIBiCTHYHHUX
AOCJHiIZKeHb Ta MPo0JIeMH MepeKIaxy

[lepexnan KIHOAMCKYpPCY CTa€ Bce OUIbII TEPCIEKTUBHUM HAMPSIMOM
YKpaiHChKOT'O TEpPeKIaIo3HAaBCTBA, OCKUIBKH KUIBKICTh 1HO3EMHHUX KiHO(IJIBMIB,
NEePeKIIaJeHUX YKPaiHChKOIO MOBOIO, CTPIMKO 3pOCTAE.

[{ixaBiCTh KiHOTIEpEKIIa Ly 30YIKYETHCS CUTYAIISIMH, JI€ TIEPCOHAXKI 3 PI3HUX
KYJBTYpP BIJPI3HSIOTBCS y CBOill MOBHIM Ta HeBepOaJbHIN MOBEIIHIN IT Yac
JI1aJIoTy.

OTo%, OCh TaKi MOMEHTH BUMAraroTh BiJITBOPCHHS Y MEPEKIIa i OCOOTMBOTO
TUIy MOBJICHHS, KOJM 1HO3EMEIlb BUKOPHUCTOBYE CIIOTBOPEHI MOBHI (opMH,
PO3MOBHMI CTWJIb Ta TMPOCTI TpaMaTUYHI KOHCTPYKIII dYepe3 HeJ0CTaTHE
BOJIOJIIHHS MOBOIO. MeTa BiITBOPEHHS TAKUX OCOOIMBOCTEH Y TIEPEKIIail MOJIsITae
y BIOIOOpaK€HH1 1HIWBIIYaJIbHOCTI MOBJIEHHS [E€pCOHa)Xka Ta IMepeaayl
IIParMaTHYHOTO MOTEHITIATY BUX1THOTO TEKCTY 3ac00aMH I1ijIb0BOi MOBH [2: 125].

JlyOmtoBaHHS Ta 3aKaJpoBUN MeEpeKiaj € MOMYyJISPHUMU BHUAAMU
ayJlOBI3yaJIbHOTO MEpeKIaay, L0 JO03BOJIAIOTH IEpelaBaTh 3MICT Telle- Ta
KiHO(1IbMIB Mixk MoBamH [3: 339].

HyOnsk — 11e BUJI ayJi0BI3yallbHOTO TEpPEKiIaay, KOJIM MOBY OpHUTIHATY
NOBHICTIO 3aMIHIOIOTh Ha IHIIY JJIs PO3YMIHHS TIUIJadyaMu, JJIs SIKUX MOBa
opuriHainy € He3HaiioMoro. [Ipore y KoXHOMY (1IbMI MICTUTBCS KYJIBTYPHO-
MapKoBaHa 1H(opmanis, Mo Hajgae HOMy HaI[lOHAIBHUIA KOJIOPUT Ta BigoOpaxkae
NEBHY KyJIbTYypy Ta icTOpU4HY enoxy. Lle craButh mepes nepexiagayeM CKIaaHi
3aBaaHHs, Bu3HaueHi T. CeilBopi y HOro mapajgokcax MepeKsiaay: Tepekiial
MOBUHEH CIPUIMATHUCA OJHOYACHO SK TEPEeKia] 1 SK OpWriHal, IO BUMAarae
MaKCUMAaIILHOTO 30epeKeHHS KyJIbTypHO-crienudiuHoi iHpopmarii [4: 49].

3rilHO 3 KOMYHIKaTMBHUM MiAXOJOM, CTpAaTErisi OYY>KEHHsS y TepeKiaii
KIHO(1JIbMIB € BaXJIMBOIO, OCKLIIBKM BOHA BU3HA€ HEMOKJIMBICTD Ta HEMOTPIOHICTh
YCYHEHHsSI BIJIMIHHOCTEH MDK MoOBaMH Ta KyinbTypamu. lle o3Hauae, 110
nepeKsiaady MOBUHEH CTUKATHUCA 3 UMM BIAMIHHOCTSAMM Ta BUKOPHUCTOBYBATU
TPaHCKOJYBaHHS Ta KaJlbKyBaHHS [IJI1 BIATBOPEHHS HA3B Ta peajid, sKi €
HE3aMIHHUMHU JUIs 3MicTy KiHOo(dinbMmy. Ha BiamiHy Bif 1pOro, mpuOIYHUKA
CTparterii OJJOMAIIHEeHHS BBAXKAIOTh, 110 KYJIbTYpHY iH(OpMaIlito, sika YCKIIaTHIOE
COPUMHATTS TEKCTy, CJiJl BHUKIIOUWTH, Ta NIyKalOThb YKPaiHCbKI aHAJIOTU
aHTJIACHKUX pealtiili a00 3aMiHIOIOTh iX (EHOMEHAMHU YKPAiHCHKOTO KUTTS, KOJIU
IIe He TIOPYIIY€E CyTh KiHOG1IBMY [5: 169].

OTXe, OCHOBHI XapaKTepUCTUKHU KIHONEpEeKIaay, Takli sIK JIOoKaji3allis,
30epeKeHHsI CTUJII0 Ta AJEKBATHICTh MEPEKIIay, BIAITPalOTh BAXKIUBY POJIb Y
3a0€e3MeUeHHI JOCTYITHOCTI Ta 3p03yMUIOCTI (Q1IBMIB ISl ayAUTOPIT 3 PI3HUX KpaiH
Ta MOBHHX Trpym. Jlokamizalisi 103BOJsIE aAanTyBaTH KOHTEHT 10 KOHKPETHOI
KyJIbTYpHOI Ta JIHTBICTHYHOI creuudiku, 3ade3neuyroyd OuIbll e(peKTUBHE
COPUUHATTS (UIBMY TS Aa9aMH.
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30epeKeHHs CTUITI0 OPUTIHATY BaXIJIMBO JUIs 30€peKEHHSI aBTEHTUYHOCTI Ta
eMOIIIHHOI BUpa3HOCTI GiabMy. AJIGKBaTHHI TepekIiajl 3a0e3neuye BiATBOPECHHS
ceHcy Ta i7eil pibMy 6e3 BTpaT 1 CIOTBOPEHb.

TakuM yuHOM, BUBUYCHHS Ta BPaxyBaHHS IIUX XapaKTEPUCTHK TOTIOMarae
3a0€3IMeUYNTH BUCOKY SKICTh KIHOIIEPEKIIAIIB 1 MOKPAITUTH CHOPUHHATTS (HUIbMIB
T Ja9aMHy 3 Pi3HUX KpaiH.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI TA JIITEPATYPU

1. Kypasenr T. B. KommapatuBumii anamiz BHIIB KiHomepekiamy. Ad
Orbem Per Linguas. /o cBiTy uepe3 MoBH: MaTepiaim Mi>kHAp. HAyK.-TIPaKT. KOH(.
Kwuis: Bunapanumii nentp KHJIY. 2020. C. 97-99.

2. Cnaosa JI. JI., H. JI. bopucenko ErtHocnemnudika kiHomepekiamy y
J3epKalll MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalii. Bicnux Kumomupcwvrozo Oepaicanozo
yHisepcumemy imeni lsana @panxa. Oinonoriuni Hayku 1 (89) 2019. C. 124-128.

3. [onskora O. B. Jly6ntoBanHs sik BU KiHOoniepekiany. Haykosi 3anucku.
Cepia: Dinonoeiuni nayku (mososnasecmeo). Kiposorpan: PBB KIITY iMm. B.
Bunnaunuenka. Bum. 116. 2013. c. 338-341.

4. Savory T. H. The Art of Translation. London: J. Cape. 1957. 159p.

5. bopucenko H. /1., JI. JI. CnaBoBa OgoMaliHeHHs Ta O4yKEHHS K OCHOBHI
npuiiomu 1yomoBaHHs y kiHonepeknaai 2019, C. 168-169.

JL. II. Hoaimyk, T. M. Ilymkap
Kutomupchkuii 1ep:;kaBHuil yHiBepcuTeT iMeHi IBana @panka

MNPUHOMMU BIATBOPEHHS Y)KAHPOBUX O3HAK HAYKOBOI
®AHTACTUKU B YKPATHCBKOMY NEPEKJIAI

HaykoBa (antactuka BunHukia Hanpukidii XIX — nmoyarky XX cTOmiTh, 1
Oararo moxid 3ManboBaHO y XX cromitti. CrioyaTky (paHTACTUYHIN JiTepaTypl
CTIOYaTKy HaJaBaloOCs TyKe By3bKe 3HAYCHHS: (PAHTACTUYHI KHHUTH, TBOPH TPO
Maﬁ6yTHe HayKd 1 TEXHIKH TOUIO. 3 TUIMHOM Hacy danTacTuuHa JdiTepaTypa
yplBHOMaHlTHIOBaJIaC}I 3a poaaMmH, >kaHpamu Ta migBuaamu. daHTacTUUHUMU
CTaJld POMAaHM 1 MOBICTI, OMOBIAHHA 1 HOBEJIH, 3 SIBUJIMCS HaBITh (paHTACTUYHI
m’ecu. Komu MM roBOpHMO MNpo HAyKOBY (AHTACTUKY, MU TOBOPHUMO IIpPO
aBTOPCHKY BHUTaJKy, CIOBOTBOPEHHSIM aBTOpa, KYJIbTYPHHUMH, PENITIHHUMH Ta
ICTOPUYHUMHU OCOOJIMBOCTSIMU CaMOTO aBTOpa Ta HOTO OCOOUCTOCTI.

dantacTM4yHa JiTEpaTypa HE YycTajeHa, MPOJOBKYEThCS PO3BUBATUCS
xaHpoBa kiacudikamis. Ockuibku — (QaHTaCTMYHA JIiTeparypa MOCTIIHO
BUPQXAa€TbC HOBUMHM LUIIXaMH, METOJAaMU BIUIMBY Ta TPAHCIIOBAHHAM
HaIKMCAHOTO, TOMY JIITepaTypO3HaBIll HE MOXKYTh MiAIOpaTH €IMHOTO BU3HAYCHHS
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Ta cuctemMaTu3aiii aHTacTUYHOI JiTeparypu. @aHTaCTUYHA JIiTepaTypa 3arajom
— 1Ie Jy’>Ke JIaBHE SIBUIIE Y JIITEpaTypi, sika Mae 6araTo pi3HUX THIIIB 1 CIIOCOOIB
BUpPXEHHS Ta TpaHcPopMalli OpUTiHATY, BKJIIOYAIOUM CaTUPY, TIPOTECK,
MOPIBHSHHS, aJeropii.

OckinbkH (haHTaCTUYHA JIITEpATypa PO3BUBAJIACA CTPIMKO, HEOOX1THO OyII0
BceO1YHO BUBYATH ¥ KiacudikyBatu paHTacTuky. JIOCHITHUKA BUKOPUCTOBYIOTh
Taki TEpMIHM Ha TMO3HAYEHHS IHOTO JITEPaTypHOro >KaHPY: «(aHTacTuKay,
«(penrtesi», «HaykoBa JiTepaTypa», «COIIAIbHO-YTOMIYHA (haHTacTUKaY,
«(penresi», «HayKoBa (paHTACTUKAY.

Ha mymxy nocmigaukis I'. Koctenko ta A. CiMarinoi, 0COOIMBICTh HAYKOBO-
(dbaHTaCTUYHOTO >KaHPY B TOMY, IO BiH HE TPYHTYEThCA Ha XYA0KHIX BUTAJKaX, B
HbOMY BUSIBJISIETHCSI OCOOIMBA prca MOSCHIOBATH HAYKOB1 TEMU HAa OCHOBI HayK.

3rimHo 3 HaykoBieM A. KamamHikoMm, TIMOMHHHI 3MICT HayKOBOI
(danTacTUKM 0a3zyeThbcsl HAa MEPBICHUX pUcaX JIOACBKOro cycmiibeTBa. HaykoBa
(daHTacTUKa amentoe A0 OCHOBHUX NPUHLUIIB JIFOJCBKOTO >KUTTA, ii OCHOBHI
XapaKTEPUCTUKU PO3KPUBAIOTHCA B CaKpaJbHIM CTOPOHI JKUTTA Ha MOYATKY
JIIOJTMHY 1 B1JI0OpakaroThest B icTopii Ta Pobkiiopi. CTpyKTypa XyI0KHIX TBOPIB,
K 1 pO3TallyBaHHS TPAJAUIIIMHUX CIOKETIB, MAIOTh JIaBHE TTOXOXKEHHSI, 3BUYai Ta
Tpanuiii. HaykoBa ¢anTacThka, sika 3BEpTA€ThCS A0 apXETUIHOI CTPYKTYpH,
30yKy€ YUTAIBKY YSIBY, TO3BOJISIE BAMTH 32 PAMKH TYT 1 3apa3», HUKHBOTO CBITY
OyJIeHHOI CBIJOMOCTI, MOTpaIlisi€ y CBIT 00pa3iB 1 CUMBOIIB. MDK caMHMU
Tepe3aMH B1IOYBAETHCS CUMBOJIYHHMI OOMIH: apXETUITHHI CBIT MOXE YBIMTH B
YKUTTS JIIOJMHU 1 JATU i HOBI 3HAHHS Ta PO3yMIHHSA MOAWHU. Jlis TpaauiiitHOi
HAyKOBO1 ()aHTACTUKH B110YBa€ThCA HA MEPETUHI IUX JIBOX CBITIB.

Y OaratboX BHUMNAAKaxX TOJOBHOIO CKJIAJOBOI0 HAyKOBO-()aHTACTHYHOI
JiTepatypu € paHTacTHUUHA 11es:

- BUHAXI1] (IIBUAKICTH ABUTYHA, PO3YMHHI pOOOT, TENENOPT);

— BIJIKpUTTSA (ITOJIOPOK Yy Yacl, TEJEmopTallisi, HOB1 JpKepena eHeprii);

— BUTraJlaHe Micue ii (1HIa rjiaHeTa, napajaeabHUi yac 4u CBIT);

— ysIBHA COLIIAJIbHO-TIONITUYHA cucTeMa (YTOMIYHA YU AaHTHYTOMIYHA);

— 1CTOTa 4M 00’ €KT 13 HE3BUYAWHUMHU BIACTUBOCTIMU (1HOTUIAHETSHUH,
MYTaHT, aHTUMATEPIs);

— HE3BUYAlHA CHUTyallisd, T[OB’S3aHa 3 HAYKOW W  TEXHIKOIO
(mapanopmainbHi 3710HOCT1).

DOopMyJIbHUMU €JIEMEHTAMH HAYKOBOI (DAHTACTUKM € :

— yac (HampuKJial, KOCMOC);

— Miciie (HampuKiaa, KOCMOC);

— repoit (HanmpuKiIaa, KOCMOHABT, KOCMIYHUN MaHPIBHUK);

— repoiHs (HanmpuKiaa, J1IBUMHA-KOCMOHABT);

- JIPYTOPSIIHI IEPCOHAXI1 (HAIPHUKIIA, TEXHIYHHUM TepCOHaN);

- 370111 (HAMpPUKIIAd, «9yXi»);
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- CIOKET (HaNmpuKiIald, BIIOMBAHHS HAMATy «UYKHX»);

- TeMa (HampuKiaj, TpiyMd JIFOASIHOCTI);

— OJIST (HampuKiIaa, CTUIIb «Xal-TEK»);

- 3aco0M mepecyBaHHs (HaMpHUKIIaa, KOCMI4HI Kopabii);

- 30pos (HarpukIiaa, 6iactep).

XapakTepHOI OCOOJIMBICTIO MOBHM HayKOBO-(paHTACTUYHOI JIITEpaTypH €
BEJIMKA KUIBKICTh CHEIiai30BAaHUX TEPMIiHIB, KOHIICMIIA Ta YHIKaJIbHUX
HaiiMmeHyBaHb. OcOONMBY yBary mpu MepeKiaji ciijf 3BepTaTH Ha KBazipeasii —
TOOTO TEPMIHU Ta BUCIIOBH, IO BITHOCITHCS 10 TEMATUKH HAYKOBOI ()aHTACTHKH,
1 3a0e3reyyBaTH BIANOBIAHE PO3’SICHEHHS JIEMEHTIB BUIAJaHOIO0 HAYKOBOIO
CEepellOBUIA, HAYKOBUX KOHUEMUIA abo mnpakTuyHuxX mnpodieM. llepexnan
0aratbOX JIEKCMYHUX OJIMHULID HAyKOBO-()AHTACTUYHUX TBOPIB MOXE OyTH
CKJIAOHUM 3aBJAaHHAM JUIsl TEpeKiafadiB 4epe3 ixHio (opMy, JEKCUYHI
0co0mBOCTI, POHETUKY Ta MOPGOJIOTIO, a TAKOXK Yepe3 ix moxomkeHHs. JKaHp
HAyKOBO1 (PAHTACTUKU BIAPIZHIETHCS OCOOJMBUM CIIOCOOOM OMHCY CBITY Y
XYAOXKHIX TEKCTaX, 0 BUPAKAETHCS CKIIATHOI CUCTEMOIO KOJIIB, 5IKI CTOCYIOThCS
HE3BMYHUX IPOCTOPOBO-YACOBUX paMOK, Yy SKHUX ICHYIOTh [EpPCOHaXI,
IppeasibHOCTI O0’€KTIB Yy I[bOMY CBITI Ta OCOOJIMBY  TPOSBY IppEayibHOrO
CepeIOBUILA.

[TixBOASTYM MIICYMOK, MOKHA 3a3HAYUTH, IO JITEPATYPHUH KaHP HAYKOBO1
(daHTaCTUKU BIAMIHHUK BiJ I1HIIMX aHPIB XYJIO0XHIX TBOpiB. [lucbMeHHUKH-
¢daHTaCcTH HaMararoThCs 3aCTEPErTH JIIOJeH BiJ HEMUHYYHX ToMUJIoK. HaykoBo-
(daHTacTUYHA JiTepaTypa crepury (pyHKI[IOHYBaJla y CYCIUIbCTBI K pO3BakKaJlbHA
JiTepaTypa, OJIHAK 3apa3, sIKIIO O3UPHYTUCS Ha3ad, MOXKHA MMOOAYUTH, 110 Oarato
nepeadayeHb aBTOPIB Bxke crpaBauiucs. HaykoBuil mporpec BiuHUM, 1 OaraTto
IIKaBUX 1CTOPIH mpo ¢i3uKy, 610JI0TII0, XIMiI0 Ta KOCMOC TENep CTald 3BUYHUM
sapumieM. CtBopeHHs1 O10J0riyHOT 30p0i, IITYYHUH I1HTENEKT, PO3BUTOK
KJIOHYBaHHS, BTOPTHEHHS B KOCMOC 1 KOJIOHI3aIlisf IHINMX IIaHET — II€ MaJa
YacTHHA TOT0, 1110 3MaJIbOBYBAJIM y TBOpaX HaAyKOBOi ()aHTACTHKH 1 IO TENEP CTAIIO
PEANBHICTIO.

OTxe, 0cOONMBICTh HAYKOBOI (PAHTACTUKU K BHUAY JIITEPATYpH IMOJSITae B
TOMY, 110 aBTOPU OMHUCYIOTh CBITH, BIMIHHI B peaJbHOCTI, CIIOBHEHI peaii 1
OPOTUPIY, 3 IKUMU MH HE 3YCTPIHAEMOCH Yy MOBCIKICHHOMY JKMTTi. 3aBJaHHS
nepekyiajlaya — 3HAWTH CXOXICTh 1 BIAMIHHICTh MK MOBHHUMH OO0Opa3zamu,
3pO3yMITH 0COOJIMBOCTI HAI[IOHAIBHOI CBIJIOMOCTI, B1JIOOPa)KEHOT B XyJI0KHBOMY
TBOPI1, PO3KPUTU OCOOJIMBOCTI ABTOPCHKOT'O MUCIICHHS. JIOCATHEHHS I0OCKOHAJIOCTI
nepeKialy TICHO MOB’si3aHe 31 3/IaTHICTIO TEpekiiagada 3pOo3yMiTH MpoosiemMy
nepeKIIaly Ta BIPOBAIUTH BIJMOBIIHI 3MIHUM Ta IPUHOMU TIEpEKIIaTy.
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JL. I1. Ioaimyxk, . I. Auapiiuyk
AKuromupcbkuii nepkaBHui yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®@panka

CIHEHU®PIKA BITTBOPEHHS ITIOCTUJIIO ABTOPA B
YKPAIHCBKOMY IIEPEKJIAJIT AHIJIOMOBHOI'O POMAHY
KEHA KI3I «<HAJl 303YJIMHUM I'HI31OM»

Tema pobotu «Crienngika BIATBOPEHHS 1IIOCTHIIIO aBTOPa B YKPATHCHKOMY
nepekiani anriaomoBHoro pomany Kena Kizi «Hag 303ynunHumM rHi3nom»
3yMOBIICHA aKTHUBI3aII€I0 PO3BUTKY CY4aCHOTO MPOIIECY XYI0KHBOTO MEPEKIIay.
B cydacHOMy MOBHOMY MpOCTOpl MEpEKIa] XYAOKHIX AHTJIOMOBHUX TBOpIB
HaOyBa€e BUHATKOBO BAarOMOT0 3HAYEHHS K cpepy MepeHoCy KyJIbTYPHUX CMHCIIIB
3 OJHIEI MOBM B 1HHOIy. 30KpeMa, B IEpeKIaJax AaHIJIOMOBHHX TBOpIB
CIOCTEPIraeThCsl  CHOPUMHATTA 1 TBOpYE MEPEOCMUCIIEHHA  3apyO1KHOIO
XYJ0’KHBOTO JIOCBIAY MiJ KYTOM 30py HaiioHaidsHUX mpobiieM. Poman Kena Kisi
«Han 303ynuHMM THI3IOM» 3alllkaBUB YKpPAiHCBKOIO 4YHUTauya TOCTPOTOIO
COILIIAJIBHUX MPO0JIeM aMEePUKAHCHKOTO CycruibcTBa 60-x pokiB 20 CTOMITTS, K,
Ha aJlb, 3HAUHOIO MIPOIO TOPKAIOTHCS 1 CydaCHUX yKpaiHuiB. Lle — mpurHideHHs
T1JTHOCTI 1HJMB1/1a, HEJIOJACHKI METO/IU JIIKYBaHHS ICUXIYHO XBOPUX, TTO30aBIICHHS
iX 3aKOHHMX TpaB, MOCTIHHE NPUHUKEHHS, OallIyKI1CTh, XKOpcTOKICTh. [lornsan Ha
XBOPOTO JIMIIE SIK HAa 00’ €KT JJIs1 JIIKYBaHHS, 1110 BUCBITJIEHO B POMaH1 Ha IPUKJIa/ai
OKpEMOIi JIIKapHi, € XapaKTepHUM JJIsl JIKYBAJIbHUX 3aKjaJiB BCIX TOTaJITapHUX
PEXKUMIB, BUKOPIHUTH K1 JY>K€ BaXKKO. PsJl TUTIOBUX COI1aTbHO-TICUXOJIOTTYHUX
npobyieM aMmepukaHChKoro cycminberBa 50-60-x pokiB aBTOp 30cepemKye Ha
NPUKJIAAl CUCTEMHU JIIKYBaHHS TMCHUXIYHO XBOPHUX JIIOJIEH, /1€ 3aCTOCOBYIOTHCS
KapajdbHl METOJM BIUIMBY Ha OCOOHUCTICTH, BIJICYTHE MUJIOCEP[s, IpParHEeHHS
3pO3yMITH IPUUUHY TICUXIYHOT HEYTH JIOIUHHU.

Brnacue, nroguny 3 i1 morpebamu 1 mpobiieMaMu TMEepcoHa 0a4uTh I0-
CBOEMY — II€ O0’€KT Il JTOCHIDKEHHS BIIXWICHb y TOBEIIHII, «Marepiam)
BUBUYEHHS JJI1 PO3BUTKY MeAuuHOi Hayku. [IpoOrmemu mepeciyHOi JIOIUHU 3
BPa3JIMBOIO TMCUXIKOI0, TOHKOIO TYIIEBHOIO OpraHi3alli€r0 MParHeHHSIM 30eperTu
CBOOO/Y 1 THICTh, IPOTUCTOSHHA 1HAUBIA CUCTEMI TOTAJIITAPU3MY, 1O SICKPaBo,
OpUTiHAIBHO 1 BiABepTo moctaBieHi B pomaHi Kena Kizi «Han 303ynuHum
THI3I0M» 3JTMIIAITHCSA aKTyaJIbHUMU 1 ChOTO/THI. Y KpaiHChKUIM YhTad 3 pPOMaHOM
no3HaiomuBcs Jume y 80-X pokax MUHYJIOTO CTOJITTS, a NMepekiaj YKpaiHChKOIO
3niicHeno auiie 2017 poky y 3B’3Ky 3 TOTaJbHOIO LIEH3YPOIO, MOJITHYHOIO Ta
€KOHOMIYHOIO HecTabuIbHICTIO. 3 1Hs Buxoay pomany Kena Kizi «Hax 303ynunum
THI3IOM» BiH 3aJIMIIA€THCS OJHUM 3 HAWMOMYJSPHIIIUX TBOPIB Y CBITI 3aBASKU
MalCTepHOMY BIIOOPaKEHHIO COIIAbHOT TPOOJEMATHKXA y  BiJHOIICHHI
CYCIIUJIbCTBA JI0 1HAWBIA.
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JlocmipkeHHsT 0COOJIMBOCTEN XYyIOXKHBOTO mepekiany pomany Kena Kisi
«Han 303ynuHuUM THI310M» 3ac00aMH YKPaiHChbKOT MOBU — OCHOBHE CITPSIMyBaHHS
poboTH.

MeToro IOCTIKEHHS € aHali3 XyA0XKHIX OCOOJIMBOCTEH Tepekiiaay — 3aco0iB,
XYJO0KHIX IPUHOMIB, CTHIIIO MUCbMEHHUKA.

Cneundiky BiarBopeHHs imioctuiato B pomani Kena Kizi «Hag 303ynmHum
THI3I0M» MPOAHATI30BaHO 3a MaTepiaiamMu MOHOTrpadiii, HAyKOBUX Ta HayKOBO-
MOMYJISIPHUX CTAaTEe, BUBYCHHS OPUTIHATY Ta MEPEKIaAy TBOPY Ta YKPAiHCHKY
MOBY, Ha OCHOBI IIMX MarepialiB OOIPYHTOBAaHO OOpa3Hy CTHIIICTHKY
MMCEMEHHHKA PO3TIISTHYTO BILTUB TBOPY HA IMTUPOKHH 3arajl YUTadiB.

VY po6oTi Oyno BHUKOPUCTAHO TEOPETHUYHI METOJU AOCIIKEHHS (aHais,
CUHTE3, y3arajJbHEHHs, TOPIBHIHHS, 3aCTOCYBaHHS aHAJIOT1H). TeopeTuuH1 METOIn
JOCIIIJIKEHHSI TPYHTYIOTBCS Ha aHalli3l TEOpEeTUYHOro martepiany (HayKOBOi
JITEpaTypu, HABUYAIbHO-METOJUYHOI JIITEpaTypu, HAYKOBUX Ta HAyKOBO-
nonyJsipHux crareit), pomany Kena Kisi «Haj 303ynuHuM raiznomy.

Ha cporogni Haa3BUYaliHO BaXKJIMBUM € JOCIIDKCHHS CHEIU(IaHNX
ocobommmBoctei imioctuto B pomani Kena Kizi «Hanx 303ynuHuM THI3goM,
3YMOBJICHUX OOI3HAHICTIO aBTOpa 13 COILIAJIBHUM CEpPEOBUIIEM MEPCOHAXKIB,
CHIBYYTTTAM 1 INIMOOKUM PO3YMIHHSAM iX MpoOjieM Ta BIATBOPEHHS KoOja LMX
npobiieM B ykpaiHcbkomy niepekiani. Ken Kizi 3BepHyBcst 10 TaOyiloBaHUX TEM 1
HEOPANHAPHO PO3KPUB iX B XYA0KHIX 00pa3ax poMaHy, Jiisl IKOTO BiIOYBA€THCS B
3aKpUTOMY MCUXIaTPUIHOMY 3akjiaji. PoMaH qyke ckiagHui 3a »kaHpoM. Bid mae
O3HaKM TpariapcoBOi MPUTYI, a €MI30[AU «HYOPHOTO TYyMOPY», PO3KPUBAIOTH
rIMOOKE TCHXOJIOTIYHE MIATPYHTS APaMH OCOOMCTOCTI KOXHOTO MEpPCOHa)Ka
TBODY.

OpuriHaIbHUM TPUIOMOM aBTOpa € IHTEPTEKCTYaIbHICTh, BBEICHHS
CJICHTY, JKaproHi3miB. TemaTuka 1 CTUIICTUYHI IPUMOMH MMHCbMEHHUKA 3pOOHIIN
pOMaH MOMYJISIPHUM, EMOIIHHO HACUYCHHUM, TTEPEKOHIUBUM.

JL. IL. IToaimyk, T. A. Kanxinuyk
Kurtomupcbkuii ep:;kaBHUil yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®dpanka

JEKCUKO-CTUWJIICTUYHI ACIEKTHU NEPEKJIALY
®EHTE3IMHOI'O POMAHY

JIeKCUKO-CTUJIICTUYHI ~ aClleKTH  mepekianay  (PeHTe31MHOro  poMaHy
BIJIIFPAIOTh KJIIOYOBY POJIb Y BIITBOPEHHI YHIKAIbHOI aTMOChepH, XapaKTEepHOi
JUIsl bOTo >kaHpy. DeHTe3liiHI poMaHW YacTO BKJIIOYAIOTh CKJIAJHI CBITH 3
BJIACHUMHM TpPaBUIIAMH, ICTOpI€l0, MiI(OJIOTi€l0 Ta MOBaMH, TOMY IMEpeKiIanad
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MOBUHEH HE TUIBKM TOYHO TepeAaBaTH 3MICT, ajie W 30epiraT¥ CTUJIICTUYHI
0COOJIMBOCTI, a TAKOXK MariuyHy 1 3arajJikoBy aTMochepy TEKCTY.

MetonoM cyluibHOI BHOIpKH OyJI0 MpoaHaIi30BaHO Pi3HI POMaHU KaHPY
dbeHTe3sl Ta PO3MIIAHYTO OCHOBHI  JICKCHMKO-CTHJIICTUYHI  MPUHOMH, IO
BUKOPHUCTOBYIOTHCS IIPH MepeKyaai eHTE31MHNX POMaHIB.

Kanbvkysanna no3BONIAIOTH MEpEKIaavyeBl MEpeaTu YHIKaIbHI TEPMIHH,
CTBOpPEHI aBTOPOM OpHTiHANly, uepe3 OykBanbHMI mepeknaa. lle BaxmuBo ans
30epeKeHHsI BUTaIaHuX Ha3B MICIlb, ICTOT, MPEAMETIB UM MOHSTH, CIIEHU(PIIHUX
s denTesiiinoro cBity. The Shire crae Illup, 30epiraroun Ha3By i OJHOYACHO
aJIANITYFOYH 11 10 3BYKOBHX ocoOmBOcTel misiboBoi MoBu. Mithril nepekianaerbes
Ak Mitpui, 30epiraroun yHiKajdbHE Ha3BaHHS JIET€HIapHOTO METaly, BUT'aJaHOrO
aBTOPOM, ajie MPHCTOCOBYIOUM HOro a0 (OHETHKH IiIboBoi MoBu. Astral
Projection moxe OyTu mnepekiaageHo sSK AcCTpalbHUE BHXiA, 30epirawdu
MICTUYHUN KOHTEKCT 1 crienudiky (eHTe31iHOro CBITY, J€ TMEPCOHaX1 MOXKYTh
3aJMIIaTH CBO1 (h13UYHI TiJa.

Aoanmauia no3Boyise  niepe@opMyNIOBaTH  ICTOpii, KYyJIbTypHI Ta
KOHTEKCTYaJbHl €JIEMEHTH TaKUM YUHOM, 00 BOHU OyJW 3pO3yMUIl IL1IbOBIM
ayautopii 6e3 BTpatu atrmocdepu opurinamny. Elven bread nepeknamaerncs sk
enb(piichKkuil X110, 30epiraroud MiCTUYHY CYTHICTb, aJIe pOOJISIYA HOro ONMMKYUM
70 YySBJICHb Ta OYiKyBaHb MicieBoro uutava. Phoenix Feather moxxe Oyrtu
anantoBaHo sK llepo deHikca, HE TUIbKM NEPEKIANA0uM, aje ¥ ajanTyrouu
€JIEMEHT 10 KYJbTYPHHUX OYiKYyBaHb I[IIbOBOI ayIUTOPIi, 30€piratoun Horo Mariayay
cytb. Wand of Elder mepeknamaerscst six [Manmus 3 [epeBa Crapiiimun, e
B1I0yBa€ThCS afanTallisi Ha3BM MaridyHoro mpeameTa, pooJisiuM akIeHT Ha KWOro
BEJINY1 Ta CUITY.

Jekcuuna innoeayia. Jlns BINTBOPEHHS YHIKAJIBHOTO (hEHTE31IHOTO
JIEKCUKOHY TMepeKiagad MOXe CTBOPIOBAaTM HOBI ciioBa a0o BUpa3H, L0
JI0MIOMararoTh 30eperTi OpuriHaabHy atMocdepy TBopy. Dragonglass moxe 0ytu
MEePEKIIAACHO K APAKOHIT, HOBOTBOPEHE CJIOBO, 10 30epirae MiCTHUHUIA KOHTEKCT
1 OJHOYACHO 3BYYHTHh MNPUPOAHO i MiaboBoi MoBH. Spellbook moxe Oytn
nepexsageHo sk Kuura 3akisTh, CTBOPIOIOYM HOBHM TEpMiH, LIO0 BOJHOYAC €
3po3ymiimM 1 30epirae yHiKaJbHy MariyHy armocdepy. Lightbringer
nepekiaaaerbes sk CBITIOHICEb, BUTAJaHUI TEPMIH, AKUH B1100pakae yHIKaIbHI
BJIACTUBOCTI Me4a a00 MepCOHaXKa, MPU3HAYEHOTO MPUHECTH CBITIO a00 HaIIIO.

Cmunicmuuna imimauyin. llepexnagad Moke IMITYBaTH CTHJIICTHYHI
0COOJMBOCTI OPUTIHATILHOTO TEKCTY, BKIIOYAIOYH PUTM, MEJIOiI0 MOBH, a TAKOXK
BUKOPHUCTAHHS apXaiyHO1 MOBU a00 CJIeHTY, 1100 30epertu "cMak" OpUriHaJIbHOTO
TeKCTy. «Winter is coming» TepeKknamnacTbCs SK «3UMa HAOIMKAETHCS,
30epiraryu JIAKOHIYHICT 1 CHITY BUCJIOBY, XapakTepHy st opurinany. The Wheel
of Time turns mepexmanaerbcst sik Komeco Yacy oOepraerbesi, e iMITyeThCS
OpPUTIHAJBHUI CTWJIb Ta puUTMiKa (pas3u, 30epiraroun (piocodcbky riauOuny i
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snaucHHs. «Valar Morghulisy mepekiamaerses sk «Bci 1014 MalOTh IOMEPTH,
30epirarouM €K30TUYHICTh 1 TAEMHUYICTh BHpaA3y, XapaKTepHY ISl KYJIbTYpH, B
SK1A BIH BUKOPUCTOBYETHCS.

Tpancno3uuyia 103BOJSIE 3MIHIOBATH CHUHTAKCUYHUN MOPSIOK CIIB IS
3a0e3reueHHs] OUIBIIOI MPUPOAHOCTI 1 4YMTAOENIBHOCTI TEKCTy B IepeKiIajl,
OJIHOYACHO 30epiratouu CMUCIIOBUM 3MICT. « The sword of the morning» Moxe 0yTu
nepeKsiafeHo sk «Med paHKOBOTO CBITJa», aJanTylOud CTPYKTYPY PEUYEHHS 10
HOpM MiTboBo1 MoBH. SWord of Destiny nepeknanaerbes sik Med Jlooi, agantyrodu
MOPSIIOK CJIIB TaKMUM YWHOM, IO Ha3Ba 3BYYHUTh MPUPOJHO 1 30epirae CBOIO
cumBomiuHicTh. «He wielded the sword with great skill» mepeknamaerscst six «Bin
MalCTEpHO BOJIOAIB ME€UEM», A€ MOPAJIOK CIIB 3MIHEHO ISl OUIbII MPUPOJTHOIO
3BY4YaHHS B YKPaiHChKii MOBI.

Komnencayia  BUKOPUCTOBYETbCS, KOJM Iepekiagad HE  MOXKe
0e3nocepelHbO BIITBOPUTH IEBHUM €JIEMEHT TEKCTY 4Yepe3 JEKCHUYHI abo
KyJbTYpHI Pi3HHUIIl, TOMY BHOCUTH 3MIHU B 1HIII YACTHHH TEKCTY, 1100 30epertu
saranpHUE epext. EMomiitauii 3apsn dppasu «He was as tall as a mountainy mosxe
OyTu nepenanuii yepe3 «BiH CTOSIB, HEMOB TOpay, 3MIIIYIOUH aKIEHT 3 MPSIMOTO
MOPIBHSHHS HA BUKJIUKaH1 €MOITIi.

KoskeH 3 mUX METOAIB BiAIrpae Ba)KJIMBY pOJb y Mepenadl HEMOBTOPHOI
atMochepu (¢eHTe31MHUX pOMaHiB, 3a0e3neuyrour TJIMOOKE PO3yMIHHS Ta
€MOIIIITHE COPUUHATTS TEKCTY LIJIbOBOIO ayAUTOpIi€r0. BaxXyiMBO HE nHIlle TOYHO
nepeaaTu 3MICT, aje il 30epertv yHIKaJbHUWA CTUJIb, MICTUYHICTh Ta €CTETUKY
OpPUTIHAJIBHOTO TBODY.

M. B. ITosnxoBebka, C. M. KyasBuk
Kutomupcbkuii 1ep:;kaBHuil yHiBepcuTeT iMeHi IBana @dpanka

TPYJHOILI NEPEJAYI IJIOM YKPAIHCBKOIO HA
MATEPIAJII AHIVTIOMOBHOI'O CEPIAJY «TEJ JTACCO»

[miomu — 1e ¢paseonoriydi BHUCIOBM ab0 BHpa3H, BIACTUBI TUIbKU
KOHKpPETHIM MOB1 Ta KyJbTypi. 3HaU€HHS LMX CJIOBOCIOIYYEHb HE BHILUIMBAE
Oe3mocepeHbO 3 X CKIIAJIHUKIB (OKpeMux ciiiB). Hampukiiaz, imxioma "it’s raining
cats and dogs" He moB’s3aHa 3 JOMAIIHIMU TBapHMHAMH, sKi IaJal0Th 3 Heoa.
Jouinbauii nepekiian — "€ sk 3 Bigpa'", BUpa3 BUKOPUCTOBYETHCS, 10O OMUCATH
3TUBY.

BiaTBopeHHs 3Ha4YeHb 1IOMAaTUYHMX BHUPA3IB € CKJIATHUM IMPOIECOM, B
SKOMY TEpeKIaiady 3aCTOCOBY€E yCi CBOI 3HAHHS MPO MOBY, 1CTOPIIO, KYJIbTYpY Ta
Tpanuuii neBHoro Hapoxay. Ilin yac mepexiany i110M BaXXJIMBO BPaxOBYBaTH HE
JWIle JIEKCHYHE 3HAUYEHHS MOBHOI OJWHMII, a W KOHTEKCT, B SIKOMY BOHa
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(GYHKITIOHYE: CITiJT HE JIUIIE TIepeaTH 3HAYCHHsI MOBOIO TIepeKiaay, a i 30epertu
MOTPIOHUH BIATIHOK Ta eMoIliifHe 3a0apBieHH. OKpiM IOCKOHAJIOTO 3HAHHS MOBU
OpUTiHAly Ta MOBHU IepeKiamy, Iieid Tmpomec OOOB’SI3KOBO BHMAarae Bia
nepekyiagaya  KpeaTMBHOCTI Ta HAIMOJICTJIMBOCTI y TONIYKY HaWKpaIoro
€KBiBaJICHTA.

ITepexnamadi BUKOPUCTOBYIOTh TaKl CTpaTerii AJIsl TOUHOI Tiepeaadi 1i7110M:

1) BUKOPHCTaHHA  1A10M  MOAIOHOrO  3Ha4YeHHA Ta  (Gopmu
(¢pazeosioriuHmiA €KBIBAJICHT);

2) BUKOPHUCTAHHA 1MIOMH TMOAIOHOTO 3HAYEHHS, ajie 1HIoi QopmH
(¢paszeosoriunmii aHajor);

3) nepekian nepedpasyBaHHsaM ado onmucoBuit mepekian [1].

JUIss TOYHOrO BIATBOPEHHS 110M HAW4acTille 3aCTOCOBYIOTh MEPIIy
CTpaTerilo Ta BXKUBAIOTh €KBIBAJEHTHI BHpa3u B MOBI mepekiany. Hampukian,
"coach, you are a sponge [2]" — "tpenepe, Th cnpamxus ryoka [3]". Ilpote
BKJIMBO OYTH YBaKHUM Y TOIIYKY €KBIBJICHTY B MOBI IIEpeKiamy, 4yepe3 Te, 110
MOXKHA HaTpalyMTH Ha HEMPaBWIbHI BIAMOBIAHUKH. 30KpeMa ijiioma "'are we nuts
for doing this? [2]" B anriomoBHOMY cepiani "Ten Jlacco™ mepeknanena sk "Mu
mm30iau, 6o e pooumo? [3]". ¥ pomy KoHTEKCTI, pazeonorizm "are we nuts?"
3a3BUYall MepefaeTbCcsl YKPAiHChKOIO K MU OokeBUIbHI?" abo "Oe3ymHi", a
0e3nocepennbo nuTaHHs 'are we nuts for doing this? — "Mu 300keBoLIH, IO
pooum 1e?". [lepexnan "mu mu30iau, 00 e poobumo?" €, Ha HAIILy TYMKY, 3aHAJITO
EKCIPECUBHUM, 1110 HE BIAMOBIAA€ KOHTEKCTYaJIbHIN CUTYAIlI].

Jlo npyroi cTpaTerii nepegayi i110M BAAIOTHCS, KOJM HE BUXOJUTh 3HAUTH
1110My-BIJIMOBITHUK y MOB1 mepeknany. [Ipukiiamom Moke ciyryBaTtd iaioMa
"definitely lost a step [2]" — "mocsk Bin 31aB mo3wuiii™ [3].

OnucoBuil Tepekiaa € HaWOLIbIT BXXHBAHUM TIPH TIEpeKiIaal imiom, Iis
CTpaTeris 3a JIONMOMOTO0 nepedpa3yBaHHs J103BOJISIE 30€PETrTH CEHC 1 eMOIIMHUT
BIJTIHOK iioMaTHYHOTO BUpasy. Jlyisg mpuKiIamy Bi3bMEMO perutiky "we have
peeled yet another juicy layer of the Nathan onion [2]", skuit mepeknamaeHo
YKpaiHChKOIO ""MU JI3HATIKCS IIIe OJIHY IiKaBy MOoApoOuIto 3 sxutTst Heritana [3]".

[{ixaBe mepekIaaabKe PileHHs CIOCTEPITaEMO Y HACTYITHOMY JT1aJI031:

a) Ted Lasso: | know Trent, yeah. He's a tough cookie.

Rebecca Welton: Really?

Ted Lasso: Yeah, but that's okay. You know what you do with tough cookies,
don't ya?

Rebecca Welton: No.

Ted Lasso: Dip ‘em in milk [2].

b) Ten Jlacco: S 3naro Tpenta. BiH MilIHUI TOPIIIOK.

Pebexka Benron: Crpasi?

Ten Jlacco: Tak, ane 1e He CTpauIHO. 3Ha€Te, U0 POOIATH 3 TOPIIIKAMU?

PeGekka Benron: Hi.
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Ten Jlacco: Po3komoroTs [3].

VY upoMmy mpukiaai nepekiaaad miabupae Qpaszeosoriunuid aHanor. Bin
3aMiHIO€E cJI0BO ""COOoKie", 1o nepekiagaeThes sk "meunBo’’, Ha "ropimiok’, a Bupas
"dip 'em in milk" — Ha "po3komtoroTs". CiliJl TAKOX 3ayBaXKUTH, 10 TIEPEKIaIayd He
JIUIIE JTOPEYHO MEePeKiIaB 17110My YKpaiHChKOIO, a M 30epir KapTiBIUBUN CTUIIb Y
JILOBI1II MOBI.

[lin wac mepeknaay iMi0M BaXJIMBO BPaxoBYBaTH OCOOJUBOCTI MOBH,
KOHTEKCT Ta KyJIbTYypYy IIEBHOTO Hapoy. Bukopucranus ppazeonoriunux aHaIoriB
a00 (hpazeosIoriuHUX €KBIBAJICHTIB MOXKYTh OyTH €()eKTUBHUM CIIOCOOOM Tepeayi
imioM y MoBi miepekiiany. OHaK BaKJIMBO OOMpATH MPABWIIbHI BIIMOBITHUKH, SIKI
BIITBOPIOIOTh ~ €MOIIMHUN  Ta  CTWIICTUYHUN  BIATIHOK  OPHUTIHAJIBLHOIO
BHCIIOBJICHHS.

[IpoananizyBaBIy NPUKIAIU 3 aHTIIOMOBHOTO cepiany "Ten Jlacco" Ta iioro
nepeKsaa yKpaiHChbKOK, pOOMMO BHCHOBOK, IIIO TMEpEKiIaaad BIAJI0 3aCTOCOBYE
CTparterii nepekyiaay Ajs rnepeaadi CeHCy 11i0MaTUYHUX BUCIOBIB. BiH 30epirae
TYMOPUCTHUYHHUIA BIJITIHOK B J1aJI031, BUKOPUCTOBYIOUH aJICKBAaTHUW TIEpeKiaa y
L1JIbOB1A MOBI.

OTxe, mpu MepeKyal 11i0M BaXXJIMBO BMUIO OOWUpaTH cTpaTerii, sKi
JIO3BOJIAIOTH MEpeaTh iXHiM CEHC Ta eMolliifHe 3a0apBIICHHS B MOBI NEpeKIIay,
30epirarouu Npu LbOMY CTHUJIb Ta XapaKTep OPUTIHATIBHOTO TEKCTY.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JIZKEPEJI TA JIITEPATYPHA
1. Gabriella Kovacs. An Evergreen Challenge for Translators — The
Translation of Idioms. Acta Universitatis Sapientiae, Philologica, 8, 2. 2016. 61—
77,
2. URL :https://tv.apple.com/ua/show/ted lasso/umc.cmc.vtohOmnOxn7t
3c643xgonfzy
3. URL: https://uaserial.club/ted-lasso/season-1-ac

M. 1O. IIpokonmuyk
Kurtomupcbkuii ep:;kaBHUil yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®dpanka

CIIOCOBHY BIIITBOPEHHS HOMIHAIIIN YJIEHIB MA®IO3HOI
CTPYKTYPHU B YKPATHCHKOMY IEPEKJIAJII
POMAHIB MAPIO IT’FO30

Oco6mmBOCTI BIAOOpaKeHHS KYJIbTYpU KpaiHU, HApoJly Ta Hallli y MOBI €
JTUCKYCIAHUM MTUTAHHSM Yy JIHTBICTHUII IPOTATOM 0araTbox AeCATWIiTh. Tol ¢dakT,
O IS TIO3HAYEHHS JICKCUYHUX OJMHWIIb, IO BiIOOpa)karoTh HalllOHAJIBHO-
KyJIbTYpHY crielin(iky, HeMa€e €MHOTO TEPMiHY, MIATBEPAKY€E AYMKY PO CKIaHI
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B3a€EMUHU MOBU Ta KYJIbTYPH 3 MOTJIAY B1JIOOpa)KEHHS OCTaHHBOI 3a JI0MIOMOT OO
MeBHUX MOBHUX 3aco0iB [1: 82-84]. BiaTBOpeHHs JEKCHUKH, IO BKIHOYAE
COLIIOKYJIbTYPHHUM KOMIIOHEHT, Y MepeKIiajii NoTpedye 0cOOIUBUX 3HAHb KYJIbTYpH
BUXIJTHOI MOBH, I1I0, Hacammepen, rnepefadadyae BUKOPUCTAHHS PI3SHOMAHITHUX
nepeKiaganpkux Tpancgopmarrii [2: 306-307].

MeToto TOCHIIPKEHHs € BUOKPEMJICHHS Ta KiIacu(ikailis nepexiagalbKux
NpUIiOMIB, sIKI BUKOPHUCTAHO B YKpaiHChKHX mepekianax [3; 4] pomaniB Mapio
[T'r030 «Octannii gon» [9] Ta «XpemeHnuit Oatbko» [8] mpH BIATBOPEHHI
HOMiHaIii 0ci0 y Madio3Hiil CTPYKTYpi, 300pakeHii B 3a3HaYCHUX TBOPAX.

Jlo mepmioro mpuiioMy BIATBOPEHHS TaKOTO BUIY JIEKCHUKU BIIHOCHUMO
TPaHCKOyBaHHS:

Hagen had filled the Consigliere’s post for the past year, ever since the
cancer had imprisoned Genco Abbandando in his hospital bed [8].

Xetieen 06itimas nocady KOHCIIbLUOPI 8dce NPOMAOM POKY, 8i10MOo0i, 5K paK
npuxysas J[ocenko Abanoanoo 0o nikapusno2o nixcka [4].

OcCkiNbKM 3amo3WdeHa 3 ITalilichkoi MOBH Jiekcema consigliere, sky
BU3HAYa€e TIyMAayHHWI CIIOBHUK aHIJIIMCHKOI MOBH sK @ Person who serves as an
adviser or counselor to the leader of a criminal organization [7], He Mmae
€KBIBAJICHTHOTO BIAMOBITHUKA Y IIJILOBIM MOBI, TPU Mepekiaai Oyjia BUKOPUCTaHA
TpaHckpunuiga. BuOip came 1poro mnpuiioMy OyB 3yMOBJIEHUN Ba)JIHMBICTIO
BIITBOPEHHSI  KYJbTYPHOTO  3a0apBJieHHS  I[l€l  JIEKCeMH, apKe BOHA
BUKOPUCTOBYETHCSI MPEICTAaBHUKAMU Ma(]io3HOI CTPYKTYpU caMe ITajJiliChKOro
noxomkeHas [10: 21-23]. 3ayBaxumMo, 1[0 B OpHUTIHAII JIeKCeMa IMHIIETHCS 3
BENIMKOi OYKBH, SIK BJJaCHA Ha3Ba, 1110 HE BIJOOPAXKAETHCSA B YKPATHCHKIN MOBI, /1€
BUKOPHUCTaHHS BEJIMKOI OYKBHU 715l IMEHHUKIB € OLTbII OOMEKEHUM.

Jlo napyroro mpuiioMy BiJITBOPEHHS HOMIHAIKM 4ieHIB Mad103HOTO KIIaHy
BIJTHOCHMO €KBIBaJICHTHUM MEPEKIIa;:

However you will remain the Family Hammer [9].

Oonaue 051 «poOUHWY mu 1l HAoal 3aaumacuics «<moiomom» [3].

Jlekcema hammer mae 3nauenns something that resembles a hammer in form
or action [7], 1o mae MOXKIIMBICTb OB’ A3aTH AisUTbHICTH OCOOU 3 CUIIOBUMH [IisSIMH.
BukopucTaHHs €KBIBaJICHTHOTO Mepekiiany udacTuHu TepMminy Family hammer
YKPaiHCBKOIO SIK «MOoJjom» 3yMOBJIEHE HEOOXIJIHICTIO 30€perTd OpHUTriHATbHUM
KOHTEKCT, 3 OJIHOTO0 OOKYy, a, 3 IHIIOr0, 3pOOMTH TEPMIH 3PO3yMIJTUM YUTAUYEBI.
BukopucTanHs Jamnok JeMOHCTPYE MEPEHOCHE 3HAYCHHSI JIEKCEMU MO.I0M, IO MAE
3HAUYCHHS BEIUKO20 PO3MIPY MOAOMOK Ol NOOPIOHEHHS KAMEHI0, Ols KYBAHMHs
3aniza, 3a0uBaHHs 4020-Heby0b i m. iH., CIOBHUK 3a3HAYae, 10 JEKCUYHA OJIMHUILISL
BUKOPUCTOBYEThCS y TOpiBHAHHAX [5: 790], oTke, Moxe OyTH BXKHTA IS
HallMEHYBaHHS MOCA/IH, 1110 ACOIIIOETHCS 3 HASIBHICTIO CHIIH.

TperiMm mpuiioMoM MpH BIATBOPEHHI HOMIHAIIN ToOcaj € MPUOTU3HUN
nepeKIa;
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Virginio Ballazzo was the Don’s underboss, an executive officer in the
Clericuzio Family [9].

Bipoocinio  bannayyo cnyscug y O0HA pPO3NOPAOHUKOM, NpPABUE 34
CB0OEPIOH020 aominicmpamopa 6 «poouniy Kiepixyyio [3].

Tepmin an executive officer mae HacTynHe BU3HAYCHHS B aHIJIIHCHKIA MOBI
— the officer second in command of a military or naval organization or vessel [7]
Ta CHUTHANII3Yy€e MPO MapaMuliTapHy CTPYKTypHY Madio3Horo kiaHy. OCKUIBKH y
IbOMY KOHTEKCTI CIIOJIyKa BHUKOPHUCTOBYETHhCSI Ha TIO3HAUYEHHS OCOOM Y
KPUMIHANbHIA CTPYKTYp1, IPHU BIATBOPEHHI IIJIbOBOIO MOBOIO OyB BUKOPHCTAHUIA
npuOIM3HUN Mepekiaa, abu aganTyBaTy el TepMiH AJIs YhTaya.

Otxe, B ykpaiHcbkomy miepekiiai pomaniB M. IT’t030 «Octanniit [lon» Ta
«XpeueHui 0aTbK0» BUKOPUCTAHO HACTYITHI IPUMOMH BIATBOPEHHS JIEKCEM, 1110
BUKOPHCTOBYIOTbCSI Ha  TIO3HAueHHS o0ci0 y  Madio3Hi  CTPYKTYypi:
TPAaHCKOJYBaHHS, E€KBIBAJICHTHUW Ta MPUOJM3HUN Tepekyia]. 3a3HaueHl
nepeKIaaabKi IpUHoMH, 3 OJJTHOTO O0KY, 30epiratoTh CBOEPIIHICTh CYOKYIBTYPH,
OMKCAHOI Y pOMaHax, a, 3 1HIIO1, JOMOMararoTh aAanTyBaTH TEKCT JJIs KpPaloro
PO3YMIHHS IIJIBOBOI ayJAUTOpIli, OCKIIBKM JOCHIPKYBaHI POMAaHH MICTITh
KyJIbTYpHO-320apBJICHY  JIEKCUKY, PpO3YMIHHS KOTpOi MOTpedye TMEeBHUX
J0JIATKOBUX 3HaHb MPO MPEICTaBHUKIB ITaniiicbkoi Madii y CIIA.

[Toganpiior0 MEPCHEKTUBOIO JOCHIKEHHS € BUOKPEMJICHHS MPUHOMIB
nepegadyli  rpaMaTMYHUX ABUI] poMaHy Mapio II't030 «Cunuiienp» B
YKpaiHCbKOMY NE€peKIaii.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JIKEPEJI TA JIITEPATYPU
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B. P. Ilytienko, 1. 1. lllaxnoBCchKa
HauionannbHuii aBianiiinuii yHiBepcurer

BIATBOPEHHSI EMOTUBHUX MOBHUX 3ACOBIB Y IIEPEKJIAII
CYYACHOI AHTJIOMOBHOI JUTSYOI JIITEPATYPHU (HA
MATEPIAJII IIMKJTY POMAHIB JIK. KIHHI «IIIOJJEHHUK

CJIABAKAY)

VY CcBITIII JIITEPATYpPHOTO MEPEKIIaay BIATBOPEHHS €MOIIIMHOTO 3a0apBiIeHHS
Ta IMOYYTTIB, 3aKJIAJ€HUX AaBTOPOM B OPUTIHAIBHUN TEKCT, € OJHUM 3
HallCKIaaHIMUX 3aBAaHb. OcOOJMBO 1€ CTOCYETHCS AUTAYOL JITEpaTypH, SKa
0e3nocepelHbO amenoe A0 eMouUiiHOI chepu roHOro unraya. Came €MOTHBHI
MOBHI 3aco0H, Takl SIK €MOLIITHO 3a0apBlieHa JIEKCHKA, CTUJIICTUYHI TPHUIOMH,
rpaMaTUyYHI KOHCTPYKIIi, poOJIATh TBOPHU JUJIS JITEH ACKPABUMHU, 3aXOIUIMBUMU Ta
He3a0yTHIMU.

VY 1bOMY KOHTEKCTI OCOOJMBHUI 1HTEpEC MPEACTaBIIA€ LUK pomaHiB JIk.
Kinni "[llonennuk cnadaka", aKuil cTaB HaJA3BUYANHO MOMYJSAPHUM CEpell FOHUX
YuTaviB y BChOMY CBITI. 1[I TBOpH pO3MOBIIaIOTh PO MPUTOAU Ta MOBCSKIECHHE
KUTTA migmitka Ipera Teduii, BHKOPHCTOBYIOUM IIPU ILILOMY Ppi3HOMaHITHi
€MOTHBHI MOBHI 3acO0M JUIsi CTBOPEHHS SICKpaBUX 00pa3iB, TYMOPHUCTHYHHX
CUTYyaIllld Ta eMOILIIHHUX MOMEHTIB.

[lin wac mepeknaxy XyIOXKHIX TBOPIB TEepeKiIagad CTUKAETbCS 3
YUCJICHHUMH BHUKIMKAMH Y BIITBOPEHHI €MOIIIMHOTO 3a0apBJICHHS OpHUTIHATY.
OcHoBHa 1po0ieMa MoJsirae B ToMy, 1110 €MOTHBHI OJIMHULII PI3HUX MOB YacTO HE
MalTh TOYHUX BIATIOBIIHMKIB 4Yepe3 BIAMIHHOCTI B KYJbTYPHUX TPAIUILIAX,
crioco0ax BUPaKEHHS €MOIlii Toilo. biibiie Toro, 6arato eMOTHBHUX 3HA4YEHb
MalOTh OKa310HAJIbHUM, KOHTEKCTHO-3aJCKHUI XapakTep, 110 YCKIATHIOE iX
igeHTudikalilo Ta nepeaady. To0To, mepekiajgad Mae BpaxOBYBATH HH3KY
YUHHUKIB: KOHTEKCT, CTHJIICTUYH1 0COOJIMBOCTI TBOPY, C(hepy eMOIIHHOTO JOCBITY
aBTOpa Ta LUIJIBOBY JUTAYY ayAUTOPIIO.

BaxnuBuM mpuHIMNOM € 3a0e3MeUeHHs] TUHAMIYHOI €KB1BaJEHTHOCTI, 3a
SIKOIO TEKCT MepeKIialy MOBUHEH BUKJIMKATH B YUTa4ya Ti caMi €MOIIi1 Ta Bpa)KEeHHsI,
1110 ¥ opurinan [5].
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JI1s1 CTBOpPEHHS €MOIIIHOTO MIATEKCTY Ta Mepeaadl MOYyTTIB MePCOHAXIB
aBTOp 1ii€i cepii pomaniB JIx. KiHHI BUKOPHUCTOBYE IIMPOKUHN CHEKTP €MOTHBHUX
MOBHHX 3aC001B, 51Kl (DYHKI[IOHYIOTh Ha PI3HUX MOBHHX PIBHSX.

[Tommupenum rpadiyauM 3acob0M mepeaadi emoIliil y cepli KHUT ILbOTO
poMaHy € Kamitajizalis ciiB. Tak, y MOHOJI031 TepOsi KHUTH CTOCOBHO 3MaraHb 3
IUTaBaHHS HaTpaIUIsieMo Ha Take pedenns: But what he DIDN'T tell me was that the
starter gun only fired BLANKS [5: 9], Ta 3 HacTymmHOro pedeHHs CTa€e 3p03yMiJio,
110 Tepoii OibIlle XBIIIIOBABCS MPO T€, KyAH MOXE BIyduTH Kyis (more worried
about where the bullet was gonna land), mi>xx mpo mepemory B 3MaraHHsx, a
kamitamizamis ciniB DIDN'T ta BLANKS migkpecntoe HecroaiBaHuii ¢akt, 110
MICTOJIET CTPUIAB JIMIIE XOJIOCTUMH, a HE CHPABXKHIMU HA0OSMHU, 11O 1 CTajo
NPUYUHOIO BUHUKHEHHS CTpaxy y nepcoHaxa. [lepexmanay 30epir kamitamizailito
CIIB JUIA Tepedadi €MOIIMHOTO HABAHTAXKEHHA, SK 1 B OPUTIHAJIBLHOMY
aHrniicbkomy pedeHHi: Bin HE CKA3AB, wo cmapmosuii nicmonem cmpinse
XOJIOCTUMMU nabosmu [2: 9]. Xoua B opurinaii suiie DIDN'T Gyno BuaiaeHo
BEJIMKUMHU JIITEpaMH, IMepeKiagad BUPIIIUB MIJICHINTH Ied eMOIUWHUM e(ekT,
nogasiny KamiTaimizario 10 CKA3AB.

Jlekcu4H1 €MOTHBHI MOBHI 3aco0M pealli3ylOThCS 4epe3 EMOIIIHHO
3a0apBJICHY JIEKCUKY — IPUKMETHUKH, IMEHHHUKH, JII€CIOBA TOIIO. EMOIIi1 MOXYTh
HA3MBATHCA, 1 TOJI MepeKyaa He BUKIMKae TpyaHomiB: | was pretty disappointed
to find out | got put in the Gifted group, because that just means a lot of extra work
[5: 15] B ykpaiHCBKiii MOBI BHKOPHCTOBYETHCS TPSMHA CIOBHUKOBUH
BignoBiaHuk disappointed. — 4 6ye pozuaposanuil, koau 0i3HABCS, WO NOMPANUE )
cunvry epyny, 6o ye oznavac bazamo oooamkosoi pobomu [2: 16].

Ha rpamMatnyHOoMy piBHI €MOTHBHICTH MOXYTh IE€peJaBaTh OKpeEMi
eMOIIITHO-eKCIPeCHBHI Cy(ikcH Ta mpedikcH, BUTYKH, OKJINYHI peueHHs [3: 78].
Takox B cepii poMaHiB MOXKHA 3yCTPITH PI3HOMaHITHI PO3MOBHI CKOPOUYEHHS, abu
HaJaTH JiajoraM NEepPCOHaXIB OUIBIIOI eMOTHBHOCTI, HAOJMIKEHOCTI IO KHMBOTO
mosneHHs. Hanpuknan, ¢pasa Kill 'em, Brandon! [5: 8] y koHTekcTi 3MaranHs 3
iaBanus € ckopouenusm Bix Kill them, Brandon! i nepexnanaerses sik [opsu ix,
bpenoone! [2: 8]. Tyt ckopoueHHs 'em momae (pasi po3MOBHOTO, €MOIIIHHO-
3a0apBJIEHOr0 BIATIHKY, IMITYIOYH BOOJIBaJIbHULIbKI BUTYKH.

Oco6nMBY poJib y CTBOPEHHI €MOIIIMHOTO 3a0apBlICHHS BIAIrParOTh
CTWJIICTMYHI 3aco0u: meTadopH, MOPIBHSIHHS, Mapaliesli3MH, pUTOPUYHI (Irypu
TOIIO0. 3a iX JOMOMOTOI aBTOP CTBOPIOE SCKpaBl 00pa3u Ta mepeaac HaWTOHIII
BIITIHKU JIFOJICBKUX TTOYYTTIB.

[TopiBHSANBHI KOHCTPYKI[i YacTO BHKOPHUCTOBYIOTHCS B JIITEpaTypi s
OUIBII SICKPAaBOIO Ta HAOYHOI'O 300pa’KEHHS €MOLI Ta MOYYTTIB MEPCOHAXIB
[1: 7]. Hacammepen, 3acToCyBaHHS MOPIBHSAHHS I'PYHTYEThCS Ha TPUHIUIN Bi
abCTpakTHOTO A0 KOHKpeTHOro. EMoIlii Ta moyyTTs € a0CTpakKTHUMH HOHSATTSMH,
K1 BaXKO CIPUAMATH IJS JIIOACBKOTO PO3yMiHHS. TOMy, MOPIBHIOOYM iX 3
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KOHKPETHUMH, HAaOYHUMU O0'€KTaMH UM SBHUIAMH, MOXHA 3pOOUTH iX OUIBII
3pO3yMIJIMMU Ta 3pUMUMHU ISl unTada. Jlo TOro *, MOPIBHSHHS CIOUPAIOTHCA Ha
aKTHBI3allll0 acOI[IaTUBHOIO MHCJICHHS YHMTauda, BUKJIIMKAIOYM YITKI acolialii Ta
NPUBEPTAIOYM YBary J0 XapaKTepHUX O3HAK €MOLI HUIIXOM CIIBBITHECEHHS 3
IHIIUMU TOHATTAMU. [l mpuKiamy HbOro MOXHA MPUBECTU T, SK aBTOP
BUKOPUCTOBYE MOPIBHSIHHS ISl Tepeadl eMOIIITHOro CTaHy MepcoHaxa Io0
JOCBiy mepeOyBaHHS B IuiaBajibHIN komani. [TopiBasaHS In @ lot of ways, being
on the swim team was worse than being in middle school [5: 10] narskae Ha
HEraTWBHI €MOIIii, TOB'I3aHI 3 MMM JOCBIJIOM, TakKi K CTpec, TpUBOra ado
HEBJIOBOJICHHS. Y TIEPEKIaai II€ TOPIBHSHHS BiITBOPIOETHCA JOCUTH TOYHO:
Inasanns 3 6acamvox npuwun Oyn0 we cipute 3a cepeonio wkony [2: 10].
BukopucTaHHS YacTKM wje MIACWIIOE HETaTUBHUM BIATIHOK TOPIBHSHHS,
BKa3yIO4M Ha Te, 10 JOCBIJ Y IUIaBajIbHIM KOMaH1 OyB HaBITh T1PIIUMA, HIXK TOM,
M0 MEPCOHAXK MEPEKUB y CEPEAHIN IIKOJIL.

EMoriitHi 3aco0u € KIIIOYOBHMH €JIEMEHTaMH JITePaTypHOTO TBOPY,
OCK1JIbKYA BOHH JIOTIOMAraroTh repejaTi eMoIliiHe 3a0apBlIeHHS Ta HACTPii 1cTOPii,
MOCTAIOYM CBOEPITHUM EMOIIMHUM KOJOM TBOpPY, 0e3 po3mudpyBaHHS SKOTO
HEMO>KJIUBE HOTO MOBHOIIHHE PO3YMIHHS Ta CIIPUIHSATTS YATAIBKOIO ayAUTOPIEIO.
{1 3aco0u MOXyTb OyTH pI3HUMH, BiJ MPSMOIO OMKCY €MOIil MEepCOHAXIB 10
BUKOpPUCTaHHA MeTadop, NOPIBHAHB Ta 1HIIMX CTHUJIICTUYHHUX NMPUKUOMIB, 1 BOHU
JOTIOMAraroTh YUTa4yy MPOHUKHYTH B €MOLIIMHUI CBIT NEPCOHAXIB, BIAYYTH iXHI
nepexxuBaHHs Ta NouyTTs. OcO0IMBO BaXKJIIMBUMHU BOHM € B IUTAYINA JITEPATYDI,
METOI0 SIKOi € HE JIUIIE PO3BAXUTH, a M HAIUIUTA MOPAJIBbHUM Ta €MOILINHUM
JOCBIZIOM, JIOMOMArary4u JAUTHHI 3pO3YyMITH CBiil BHYTPIIIHIA CBIT, HABUUTHUCS
pO3Ii3HAaBaTH Ta KOHTPOJIFOBATH CBOT €MOIIIi.
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CIIEHU®IKA ITIEPEKJIAAY CJIEHI'T3MIB Y KIHO (HA OCHOBI
MOJIOAIZKHOI'O CEPIAJIY K A 3YCTPIB BALIIY MAMY»)

Crenr — ne ocobnuBa (popma MOBJICHHS, sIKa BUKOPUCTOBY€ETHCS B MIEBHUX
COIIOKYJBTYPHHX IpyIax ado CIIJILHOTAaX, Ta MA€ CBOI yHIKaIbHI BUPA3d, TCPMIHU
Ta BUPA3HUKH, YacCTO HEMOB'S3aHI 3 3arajbHOMPUUHATOI JeKcukor. lle —
CBOEPIAHMI CEKPETHUHN KO, SIKUI JO3BOJISIE YIE€HAM TPYINH BIAYYBAaTH CIUIBHICTh
Ta HAJEXKHICTh, & TAKOXK BHPAXKATHU CBOIO 1IEHTUYHICTH Ta CaMOBUPAXXKECHHS. Y
(d1IpMax CJIEHr 4YacTO BUKOPUCTOBYETHCS AJIA MOOYIOBH XapaKTepiB, CTBOPEHHS
aTMoc(epH Ta 3MILIHEHHS EMOLIIIHOTO 3B'SI3KY 3 TS JaueM.

E. Marienno Bu3Haya€e NOHATTA CIEHTY Tak: «1e HedopMasbHa,
HECTaH/IapTHA, HETEXHIYHA JIEKCUKA, IPOTUCTABIIEHA HEUTpaNbHIN JEKCUIl 1 sKa
CKJIaJIa€ThCS B OCHOBHOMY 3 CHHOHIMIB JI0 CJTiB 1 BUPa3iB JIiTepaTypHOi MOBM» [3].
Crnenr BUKOHY€E Taki (YHKIIII: €KCIIPECUBHA, €CTETHYHA, 1IeHTU(IKYy04a (TOOTO,
CJICHT J1I03BOJISIE BIAOKPEMHUTH «CBOIX» B/l «4yXKHX» 1 BUCIOBUTU CTaBIEHHS A0
CIIBPO3MOBHUKA SK JI0 «CBOT'0»), BIAMIHHA (JIEMOHCTpAIlisi CBOET BIIMIHHOCTI B1J]
IHIIUX) 1 CTUJICTUYHA, KOJIM CJICHT BHUCTyMHae SK Mapkep HedOopMaabHOIO
CHIJIKYBaHHS MK PIBHUMHU YYaCHHUKaMU KOMYHIKaIlii.

Cnenr Bigirpae BaxymBy poyib y ¢inbMax. BoHa monsirae B CTBOPEHHI
pPEaNiCTUYHOCTI, XapaKTepu3allii MepCcoOHaXiB Ta CTBOPEHH1 aTMocdepu. Y KIHO
CJICHIOBa JIEKCHKA TAaKOXK MA€ XapakTepHy (PYHKIIII0, TOOTO JO3BOJISIE CTBOPUTHU
o0pa3 MeBHO1 COIiabHOT TPYIH, MOKOJIHHS YM KOHKPETHOTO nepcoHaxa. CieHr
TaK0)X MOXKE€ BUKOPHCTOBYBATHCS JJIi BCTAHOBJIEHHS KpAaILIOrO0 «KOHTAaKTy» 3
ayJIMTOPi€r0, 0COOJIMBO TP 3BEPHEHH1 JJO MOJIOIIKHOT Ay IUTOPII.

BukopuctanHs ciieHTy B KIHO JoroMarae 3po0uTH (GpijbMuU OUIBII IIIKaBUMHU
Ta €MOIIMHO HACUYEHUMH, MOTIUOIOE 3B'SI30K 3 IIIsiIaueM Ta POOUTH 1X OUIBII
aBTCHTUYHUMU.

BaxxnuBiCTh BHBUEHHSI CIEHTY 1 crmocoOiB HOro mepekyagy IMOCTIHHO
3pocTa€e B yMOBax MiKHApOJIHUX KOHTAKTIB, [0 PO3IIUPIOIOTHCS, TaK K IEH MacTt
JIEKCUKH JI0TIOMarae Kpaie 3po3yMITH HalllOHAJIbHO-CIeuiuHl 0COOJUBOCTI
MEHTAJITETY 1HIIOI KyJIbTypH. OcOOIMBO 3HAUYIIA POJIb CIEHTY Y cepl KyJIbTypH,
KiHO, Teyie0aueHHs, 1HAYCTpii pO3Bar, OCKIILKM camMe TaM CJIEHI 3HaXOJUTh
IIMPOKE BXKMBAHHS 1 CHPSIMOBAHWN Ha MIHUpPOKe Koyo Jonaen. IlpaBunbHuit
nepeKyag CIEHTYy OCOONMBO HEOOXINHMWA y wLik cdepi sl TOyHOI mepenadi
3HAauY€Hb, CYMyTHIX KOHOTalIN 1 00pa3iB. Pe3yabTaToM HE3HAHHS CIEHTY MOXYTh
OyTH pi3HOTO pOaYy KOMYHIKAaTHBHI HEBaul, MOBHI IMOMWJIKH, 1HILIE CIPUHHATTS
TEKCTY MPH 3A1HCHEHH] aKTy MIKKYJIBTYpPHOTO OOMIHY.
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[lepekmnaz cieHri3MiB y KiHO — II€ 3aBJIaHHS, SIKE BUMarae oco0JIMBOi yBaru
Ta 00epeXHOCTI 3 00Ky mepekianadiB. CieHr, OyAay4yu HEBIJ€MHOI YaCTUHOIO
MOBH, € BAKJIMBUM €JIEMEHTOM peai3My Ta ayTEHTUYHOCTI B Jllajorax NepcoHaxiB
kiHOG1IbMIB. OfHAK, MepeKIagadyl CTUKAITHCS 3 BUKJIMKAMHU Ta CKJIAIHOIIAMU
npu cripoOi mepenaTv Horo BIATIHKU, HACTPIN Ta CMUCIIOBE HAaBaHTAa)KCHHS.

[To-nepiie, HEOOX1AHO BpaXxOBYBaTU KYJIbTYpPHUU KOHTEKCT Ta ayJIUTOPIIO,
s sikoi mpu3HadeHud (pimbM. OCKUIBKM CIIGHTOBI BHpPa3H MOXKYTb OyTH
3pO3yMUTUMHU TUIBKH B MEXKax MEBHOI COIIOKYJIbTYpHOI TPYNU UM PETIOHY,
nepeKiagad MOBUHEH 3HATH SIK 111 BUPA3H BKUBAIOTHCS B MOBI LILJTLOBOI ayIUTOPIi
Ta 3a0e3MmevynTy IX aJleKBaTHUH eKBiBaJIeHT y mepexani. Hampukman: Eating a
Sandwich — e cTBOpeHHI IEPCOHAKEM Cepialy CICHTI3M, SIKUI 03HAYAE «KYPUTH
MapuxyaHy».

Hpyra npoGiema mosnsarae y 30epeXeHHI eMOIIIHHOTO Ta E€KCIPECUBHOTO
3a0apBJEHHS CIEHTOBMX BHUpa3iB. YacTo BOHUM MalOTh BIATIHKH, SKI BaXKO
nepeIaTu CIIOBaMH, 1 TOMY TepekJiajad MOBUHEH IIYKaTH KPEaTUBHI PillIeHHs, 1100
30eperTy iXHIO BHUPA3HICTh Ta eMoliiHy cuiy. Hanpukiaa: SO you got canned,
huh? [2] /I 3uauume, eunepau, max?; How wasted am I? // Hiuoeo cobi s
oyxui [1].

[HOM1 Mepeknanayl 3aCTOCOBYIOTh €BPEMICTUYHUIN MPUKOM TEPEKIany s
3aMiHU TPYyOOi JIGKCUKHU 3 OPUTIHAIBHOIO TEKCTY Ha OUIBII MPUHHSATHI Ta MEHII
oOpaznuBi Bupaszu y nepekinanl. Lle poOutbes uepe3 1EeH3ypHI OOMEXKEHHS.
Hanpuxman: What the fuck are you doing here? [2] // AIkozco bica mu mym pobuw?
[1]; Why the fucking riddles? [2] // Il]Jo mu meni xpenv scenew? [1]. Y nanomy
NpUKJIaAl TepeKiaady BUKOPUCTOBYE MPUMOMHU aJamnTalli, 3aMIHIOIYHM BUXI1IHI
JaiIKB1 CIOBA HA OUIBII NPUHHATHI Y MOBI IIEpEKIaay.

Tperiit acniekT — 1€ 30epe’KeHHS ayTeHTHYHOCTI JianoriB. CIeHT JqornoMarae
CTBOpPUTU OOpa3u TMEPCOHAXIB, IXHIM XapakTep Ta colialbHUN cTartyc. Tomy
nepeKsIaaayd MOBUHEH 3HAUTH KOMIIPOMIC MI>K TOUHICTIO TIEpEKIany, 30epeKeHHIM
BIJITIHKIB Ta XapakTepy MOBJICHHs KOXHOTO nepcoHaxka. Hampuxman: Hello, mean
girl. Did you know there’s a special section in hell reserved for bullies? So, have
fun! [2] /I Ilpusim, caduna. Tu 3nana, wo O 3a0UpPaK y nexii € okpemutl Komeu?
Becenucw! [1].

[Ile ogHUM acreKTOM € BpaxXyBaHHS ayJ10-BI3yaJbHOTO KOHTEKCTY. Jleski
CJICHTOBI BUpa3u BaXKKO MepeAaTH 3 ypaxyBaHHSM BIATIHKIB 3ByKy Ta oOpas3iB Ha
ekpani. TakuM YMHOM, TIEpeKIIaiay MIOBHHEH aaNTyBaTH IEPEKIIa]] TAKUM YHHOM,
11100 BiH JIOriuyHO BricyBaBcs y KoHTekcT ciienu: Hell knows. | think the foundation
is shifting [2] // Ta xpin tioeo 3nae. @ynoamenm, na moro Oymxy, nogze [1]. Y 1ipomy
MIPUKIIAJI TIepeKiagad BOAEThCS O JOCIiBHOTO MEpEKIady.

Takum yrHOM, TIpU TIEpPEKIIAAl CICHTOBUX CJIB 1 BUpa3iB y cepiam «Sk s
3yCTpiB Bally Mamy» TepeKianad BAAE€TbCS 1O KUIBKOX MPUHAOMIB: TONIYK
CIIGHTOBHX BIJIMOBIZCH B YKpaiHCHKIA MOBI, sIKI 30iraioThbCsl 31 CIEHTI3MaMHU y
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BUXIJIHOMY TEKCTI 3a C(epor0 BXXKMBaHHsI, CTyIICHEM EKCHpecii Ta 3HMKEHOCTI;
JacTUM NPUHOMOM TaKOXX € TeHepami3alis, TOOTO mMepeKiaj CJIEHTI3MYy B
YKpaiHChKOMY BHUCJIOBIIOBaHHI CJIOBOM a00 BHpa3oM 3 OUIbII 3arajbHUM
3Ha4eHHsIM 1 cdeporo BxkuBaHHsI. llepeknagad TakoX BUKOPHCTOBYE MPUHOM
KOHKpETHU3aIlli, 3aMiHIOI0YH BUPA3H 13 3arajJlbHUM 3HaUYCHHSIM Ha O1IbII KOHKPETHI
1 3p03yM1JII YKpaiHCBKOMY TJIsi/IaueBi.

VY miacymKy, epekiiaj CIeHTY Y KiHO € CKJIaJHUM 3aBJaHHSM, sIKE BUMarae
BiJl Mepekiazaya rIMOOKOro PO3yMiHHS KyJIbTYPHOTO Ta MOBHOTO KOHTEKCTY,
KpEaTHUBHOCTI Ta BMIHHS 30epiraTi aBTEHTHYHICTh Ta BHPA3HICTb MOBJICHHS
MIEPCOHAXIB.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JI’KEPEJI I JIITEPATYPHA
1. Sk s 3ycrpiB Bamy mamy. URL: https://uaserials.pro/5232-yak-ya-
zustriv-vashu-mamu.html
2. How I Met Your Mother Script. URL.:
https://www.dailyscript.com/scripts/How | _Met_Your_Mother -- Pilot.pdf
3. Mattiello E. An introduction to English slang: a description of its
morphology, semantics and sociology. Milano: Polimetrica. 2008. 324 p.

T. M. Ilymkap, I. C. JIeBKOBCbKHii
Kurtomupcbkuii Aep:;kaBHuMi yHiBepcuTeT iMeHi IBana ®@panka

OCOBJIMBOCTI BIITBOPEHHS B YKPAIHCHbKOMY IEPEKJIAJI
JEKCUKO-CEMAHTHYHHNX OCOBJIUBOCTEM AHI'VIOMOBHOI
XYIOXKHbOI JITEPATYPU

XyA0XKHIN MepeKiaj] — e BaKIMBUNA MEXaH13M KyJIbTYpHOTO OOMiHY, KU
J03BOJISIE TIepenaBaTH 17ei, KOHIEMINI Ta eMollli MIX pI3HUMH MOBaMHU Ta
KynbTypamu. l[lepexmanadi 3iMTOBXYIOTHCS 3 UYWUCIEHHUMH BUKIHUKAMH, KOJU
MEPEeKIAAAI0Th XYI0KHI TEKCTH, OCKIIBKM iM TOTpPIOHO mMepeaTH HE JIHIIe
CMHUCJIOBE HaBaHTaXEHHs, ajieé W CTWwib, MeTadQoOpuUUHICTb Ta artMochepy
opuriHaily.  OcoOOJMBOCTI  aHIJIO-YKPAaiHCBKOTO  XYAOXKHBOTO  TEpeKiaay
CTaHOBJISITh BEJIMKE TI0JI€ JJIsI TOCIIIJIKEHHS.

[To-nepiue, 11e — MOBHA 1 KyJIbTYypHA BIIMIHHICTb. AHTJIICbKA Ta YKpaiHChbKa
MOBH HAJICXKATh JIO PI3HUX MOBHHX T'PYII, TOMY ITepeKJIagadi MOBUHHI BpaXOBYBaTH
IO BIAMIHHICTH Mij 4yac nepeknany. Hampuknan, neski Bupasu, ¢ppa3eosiorizmMu
a00 KyJbTYpHI acoliaiii MOXYyTh MaTH pI3HE 3HA4YeHHS abo HaBITb OyTH
BIJICYTHIMU B 1HIIINA MOBIi. Taki HI0OaHCH MOTPEOYIOTh PETEILHOTO BUBUEHHS Ta
aJrarrTartii Imj yac nepekiiany, Harpukiam: There was no garret at all, and no cellar
—except a small hole, dug in the ground, called a cyclone cellar — I'opuwa ne 6yno
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306cim, He OYI0 U nocpeba, AKwo He Opamu 00 yeazu RiO3eMHUil cx080k [3].
Cyclone cellar — mig3eMHMiA J1bOX, IO BUKOPHCTOBYETHCS IS MPUTYIKY Bij
HUKIOHY uu cMmepuy. B Ykpaini, ge cmepuiB He OyBae, sik y CIIA, Ttaki npoxu
MPaKTUYHO BIJICYTHI, TOMY MEpeKiIaiad 3aCTOCOBYE 3pO3yMiJie YKpPaiHChbKOMY
YUTA4YEBl MOHATTA «HIO3EMHUL CXO80K», AKE€, Y JAHOMY BHUIIAJKy, 3a0e3reuye
aJICKBaTHUN MEepEeKIIa.

TBopumii miaxiag BaXIMBUN MpU MEPEKIajl, Xxoda Mepekiiaaadl mparHyThb
30eperT CTWJIb OPUTIHATY, Ta 1HOJI TOYHUN EKBIBAJICHT BAXXKKO 3HAWTH. Takum
YMHOM, TepeKiiajadyi 4acTo BHOMpPAOTh MK OyKBaJbHICTIO Ta THepeaaydcto
3arajJpbHOTO 3MICTYy, BUKOPHCTOBYIOUM CBifl BIACHHM TBOPYHMHM MAXIT IS
3a0e3MeYeHHs SIKOCTI IepeKIaty, Harpukiaa: There was a great cornfield beyond
the fence, and not far away she saw a Scarecrow, placed high on a pole to keep the
birds from the ripe corn — 3a naprxanom nouunanocs wupoxe noie KyKypyosu, a
ceped Hb020 HA BUCOKIU HCEPOUHT CIPUMIE COIOM AHUK — OnYOao 6id nmaxie [3].

OpHiero 3 KITIOYOBUX 3aa4 MEPEeKIaay XyJI0KHbOI JITEpaTypH € rnepeaadya
JIEKCUKO-CEMAHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH OPHUTIHAIBHOTO TEKCTYy. XO04Ya TMOHSTTS
“JIGKCUKO-CEMAaHTUYHA OCOOJIMBICTH” HE MAa€ €IMHOTO YITKOIO BU3HAYEHHS, B
KOHTEKCT1 MIJXOIy 1O MOHSTTS JIEKCUYHOI CEMAaHTUKH K HAYKH MPO 3HAYEHHS
OKpPEMOTO CJIOBA YW BHpasy [4], WOro MoXHa OXapaKTEPU3yBaTH HACTYITHUM
YUHOM: JICKCUKO-CEMaHTHYHA OCOOJIMBICTh — 1€ crienu@iyHa BIACTUBICTh CJIOBA
YU BHpa3y, SKa BHU3HAYAETHCS 4Yepe3 iXHI0O CEMaHTUYHY CTPYKTYpY (3HAYCHHSI,
KOHOTAIlisl, B)KUBAaHHSA Ta KOHTEKCT); BOHA BKJIIOYA€ PIJIKOBXKHUBAHI CJIOBA, iXHI
KOHOTAI[l1 Ta acolialli, BaplaHTH 1HTepIpeTalli Ta B)XKUBaHHS, BU3HAYAE BIATIHKA
MOBJIEHHSI Ta CTUJIICTUKY W BioOpaxka€ KyJIbTYpPHHUH, ICTOPUYHUIN 1 COLIATILHUN
KOHTEKCT.

OCKUIbKM BIATBOPEHHS JIEKCMKO-CEMAHTHYHUX OCOOJMBOCTEH BUXITHOIO
TEKCTY Ta MOTO 3MICTY, B IUJIOMY, OCSTAEThCS TOTPUMAHHSIM aJeKBAaTHOCTI Ta
exBiBajeHTHOCTI, O. M. JIuHTBap MpOMOHY€E PO3TISHYTH CIM CIIOCOOIB MPSMOTO
(OyKBaJIbHOT0) Ta HEMPSIMOTO Tepekany [2, 146].

Jlo mpsiMoro Tepekiiaay BiTHOCIThCS HACTYIHI TpH criocobu [2: 146]:

1. 3amo3uueHHs, sIKi CTOCYIOThCSI HAacaMIiepe/ BJIAaCHUX Ha3B, HATIPHUKIIA:
But he was as lonely here as in his jungles at Boggley Wollah — Ta nacnpasoi sin
0ye makuii oce camomuiu, sAK I 68 Odcynenix ceoeo boeni-Yonaza.
BukopucroByeThes 1€l crioci0 1 i mepeaadi peanii: ...you are a’most come
around, sir — ...eu eoxce maxu niodyxcanu, cep [3].

2. KanpkyBaHHs — c1ioci0 nmepekyaiy, 3a SIKoro «CKJIaJ0Bi YaCTUHH CIIOBA YU
CJIOBOCITOJIYYEHHS 3aMIHIOIOTBCSL Y MOBI MEpPEKIIay NPSIMUMH BiJIITOBITHUKAMI)
[1: 95]: It coursed through her veins like an insidious uprising, a mad insurrection
against a lifetime of spurious happiness she felt she had been sent need to — I]e
giouymmsa 2ynano 6 it ycunax niocmynHum OYHMOM, WATEHUM NOBCMAHHAM
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NPOMU MO20 OMAHIUBO2O NONCUMMEBO20 WACMS, HA 5Ke 0HA, cxodce 0Oyia
npupeuena [3].

3. JlociBHMI IepeKIa;

J10 HEenpsSIMOTo TepeKIaay BiIHOCITHCS HACTYIIHI TPH criocodu [2: 146]:

1. TpaHcro3uIlis — «mmepexiji cjaoBa 13 OAHIE€T YaCTUHW MOBU B IHIINY a0o
BUKOPHUCTaHHA OJiHI€T opmu MoBU Yy (yHKI iHIIOM [2: 146]. Hanmpuknan: We
had a quiet day on Sunday — Heodirsn npomunyra cnokiuno [3]. Tyr Gaummo
MEPETBOPEHHS MPUKMETHHUKA y IPUCITIBHUK.

2. Mopymsiisi — BapiloBaHHS TOBIIOMJICHHSA. Takui cmoci® mepexiany
BUKOPHCTOBYETHCSI B CUTYAIlii, KOJIA TOCTIBHUN UM TPAHCIIOHOBAHUM NIEPEKIIA 1a€
TrpaMaTHYHO TPABUJIBHE BHCJIOBIIOBAHHS, aji€¢ BOHO CYIIEPEYUTh AYXy MOBH
nepeknany [2, 146]. Hampuxuaz: This is the device to keep him out of the way — /e
6ce HABMUCHO NPUOymMano, wob 6in He 3asaxcas [3].

3. ExsiBanenuis: (“There is nothing t0 be done,” said the little woman,
calmly — Tym wniuoeo eoxce mne 6diewt, — giokazania cmapeHvKka HANPOUYO
cnokitino) [3].

4. Apnanranis — cnoci® mepekiaay, SIKUi «IOLUTbHO BUKOPUCTOBYBATH B
TOMY BHIIAJIKY, KOJIU B MOBI MIEPEKJIaly HE ICHY€E CUTYaIlii, PO SKY HAETHCS B MOBI
OpHTiHAJy, TOMY 11 IepeIaloTh 3a JOIMOMOIr0I0 eKBiBaJCHTHOI cuTyarii» [2: 146]:
... he and Brummel were the leading bucks of the day — sir i bpymmens 6yau mooi
Hatnepwiumu yaakamu [3].

OT1xe, yCHIIIHUI XyT0KHIHM Mepekiia mnoTpeOye He JIMILE 3HaHHS JBOX MOB,
a U po3yMiHHSI KYJIbTYPHUX KOHTEKCTIB Ta BMIHHS Nepekianaya BIATBOPIOBATH
NOYyTTS Ta eMolii aBTopa. TakuM YHMHOM, AaHIJIO-YKPAiHCBKUM XYJOKHIM
MepeKIag — 1€ CKIQJHUN, alie 3aXOIUIIOIYMN MPOLEC, SIKUH BUMAarae€ HE JIUIIE
JIHTBICTUYHHUX, aje ¥ TBOPYMX HABHUYOK Ta 3HAHBb JIS aJICKBAaTHOI mepeaadi
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX 0COOJIMBOCTEN OPUTTHATILHOTO TEKCTY.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI TA JIITEPATYPU
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ITPOBJIEMATHUKA IIEPEKJIATY AHTJIOMOBHHUX XY JIOKHIX
TBOPIB

["'0110BHOIO METOIO MEPEKIIANyY € NEPETBOPEHHS TEKCTY, HAIIMCAHOTO OJIHIEI0
MOBOIO Ha IHIIY, 3 MaKCUMaJIbHUM 30€peKEeHHSIM 3MICTy, (OPMaTbHUX O3HAK 1
¢dyHKIiOHATBEHOT poui opuriHany [2: 6].

CydacHi MOBO3HaBIII 3 OTJISAY Ha (PYHKIIIOHANIBHY Ta KOMYHIKaTUBHY METY
TEKCTY BUJLISAIOTH TPU OCHOBHI THITH NEPEKIIATY:

o XyAoxKHINA (JTITepaTypHH)
o HaykoBo-TexHiuHuUM
o CycnibHO-TIOTITUIHUMA

3 yciX BUIIE3TraJlaHuX TUITIB HAMCKIIQHIIIUM OYB 1 3aJIMIIAETHCS XYT0KHIN
NEepeKyIaa, OCKUIBKY BIH BUMarae BiJl Ilepekiagadya 0coOJMBOrO BIAYYTTS MOBHU Ta
0COOMBOCTEH XYMOKHBOTO CTUJIIO aBTOPA, BOJOIIHHS 3HAYHUM CIOBHHUKOBUM
3armacoM 1 3HaHHSAMU 1CTOPIi Ta KyJbTYpPH €MOXH, sIKa OMKCAaHA Y TBOPI, BMIHHSA
nepeaBaTH HaWMEHINI BIATIHKM 3HAYEHHS BUKOPUCTAHUX aBTOPOM CIIIB Ta
BHpPAa3iB, OCOOJIMBOCTEH CIOKETY Ta XapakTepy MEePCOHAXIB, a TaKOX 3arajibHy
METY TBOPY.

Xym0oXKHIN TIEpeKIal CIpsIMOBaHUIN Ha Tiepenavy 3MICTy XYJ0KHIX TBOPIB,
K1 BIJIPI3HSIOTHCSA CBOEIO XYJIOKHBOIO, ECTETUYHOIO Ta MOECTUYHOIO (PYHKITISIMH.
Bci miteparypHi TEKCTH XapaKTEPU3YIOTHCS BUCOKOIO XYI0KHBOIO HIHHICTIO. [HO 1
TEKCT IMEpPEeKIIaly MOXE CYTTEBO BIIPIZHATHUCH Bl TEKCTY OPUTIHATY, OCKLIBKH
TOJIOBHOIO METOIO MEPEKIIAAy € BIATBOPEHHS XYAOKHIX BIACTUBOCTEH OpUTIHATY
3aco0amu 1iI0BOT MOBH [2: 10].

Jlo 11pOro THUMY MepeKaay HalekKHUTh XYIOKHIM MepeKiaj KHHT, CTaTeH,
OMOBI/IaHb Ta IHIIMX BUAIB MPO30BUX TBOPIB, a TaKOX BIPIIIB, PEKIAMHHX
MarepiaidiB  Ta IHIIMX PI3HOBHUJIB TEKCTIB, M0 BUMAararoTb TBOPYOIO
niaxony [2: 11].

[lepur 3a Bce TpyAHOII y MepeKiaal MOXKYTh BUHUKHYTH Yepe3 eMOIiiHY
3a0apBJICHICTh TBOPY, HASIBHICTh PI3HOMAHITHUX CTUJIICTUYHHUX 3aC001B, a TAKOXK
CJIIB Ta BHUPa3iB, YACTOTHICTh BUKOPHUCTAHHS SKUX y MOBI JyKe HU3bKa. Bapto
nam’siTaTH, 110 ICHyBaHHs IBOX 1JIEHTHYHUX NepekiaaiB Hemoxumse [1: 209].

CkutagHoli nepekiany TakoX MOXKYTh OyTH MOB’s3aH1 3 BIAMIHHOCTSAMHU Y
CTPYKTYpl MOBHU OpHUTIHATY Ta MEpeKiaay, HalpuKIaj, po30DKHOCTI y MOBHHX
CTaHJapTax, pi3HI (OHOBI 3HAHHS HOCISI MOBHU Ta IMepekiazada, a TaKoxXK
0COOJIMBOCTI y3yCy, TOOTO BUKOPHUCTAHHS MEBHUX TMOHATH Ta iAeH, sIKI MOXYTh
BIJIPI3HATUCH B BUXI1IHIHN 1 I[iIbOBIM MoBax [3: 174].

Ilepexnan Xya0KHIX TBOPIB Ma€ OaraTo 0COOJMBOCTEM:

84



CyuacHuii cTaH i NepCHeKTUBH JiHIBiCTHYHHUX
AOCJHiIZKeHb Ta MPo0JIeMH MepeKIaxy

1. Tlepexian He MOXHA BUKOHYBATH JOCIIBHO Ha JAYMKY JESIKUX YYEHHUX
HalKpalui nepeksiaj CTBOPIOETLCS HE TO/II, KOJIM MepeKIiaad TOYHO BIATBOPIOE
CHHTAKCHUYHI Ta JIGKCHYHI OCOOJUBOCTI TEKCTy, a B Pe3yJbTaTl CBOEPITHOTO
TBOPYOTO MOIIYKY [5: 69].

2. Ilepexnan 3araabHOBKHMBaHUX BUpasiB (adopusmis, 1j1ioM ToIno). s
TOro, MO0 B3HAWUTH HaWKpamui BIANOBIAHUK TOJIOHUM OJUHHUIISIM MOBH,
nepeKIagad Ma€ BOJOJITA 3HAYHUM CJIOBHHUKOBHUM 3allacoM i, 3a TOTpeoH,
BUKOPHCTOBYBATH CIIEIiai30BaHi cIOBHUKH. OCOOMMBY yBary BapTo 3BEpPTaTH HA
adopu3Mu, TPUCTIB’SL Ta NPUKA3KHU, SKI MOXYTh BIITBOPIOBATUCH PI3HUMU
CJIOBaMH B 0aratbOX MOBaXx, IPHU IIbOMY IXHE 3HAYEHHS 3aJUIIAECTHCS HE3MIHHUM
[5: 69]. BiseMeMo ;1o mpukiaga aHriiiceke npuciiB’s «Better safe than sorry».
Moro mocmiBHMI  TepeKiajy —BUIVIAAae HACTYmHEM  umHOM  «Kparie
nepecTpaxyBaTUCs, HIXK TOTIM IIKOJyBaTW». Bimomuil OHIIaWH-CIOBHUK
Cambridge dictionary mosicHIO€ BUKOPUCTaHHSI IIbOTO BUpa3y Tak: «said when you
think it is best not to take risks even when it seems boring or difficult to be careful»
[4]. BpaxoByrouu 11e TIyMau€HHS, B MEPEKIIaji Ha YKPaiHChKY MOBY HalKpalium
BIIMOBITHUKOM Oyie BijloMe O6araTboM IMpHUCiB’sl «OepexxeHoro bor 6epexey.

3. Ilepexnax rymopy Tta iponii. OJIHOYACHO I[IKaBUM Ta CKJIAJHUM
3aBIaHHAM MOXeE OyTH TepeKyaag TEKCTy, IO MICTUTh TYMOPHUCTHUYHUN YU
ipoHIyHUN Xapaktep. [IoTpiOHO BOJIOAITH HAI3BUYANHOIO MAMCTEpPHICTIO, II00
30epertd rpy cCiiB, sKy BUKoOpucTOBye aBTop [5: 69]. KpiM Toro, BaxiauBo
Imam’ITaTH, IO ACSAKI BUCIOBIIOBAHHS, SKI € CMINIHUMHU B AHTJIIMCHKIM MOBI,
MO>KYTbh BUKJIMKATH a0COJIOTHO MPOTUIIEKHY PEAKIII0 Y HOCIIB YKpPaiHChKOi MOBU
[1: 209].

4. JloTpuMaHHSI CTHIIIO, KYJBTYPH Ta €MOXH, KOJU OYyJO HAmHMCaHO TBIp.
[lepexnagad XyJq0KHIX TEKCTIB Ma€ OyTH CBOTO POJy MOCHIIHUKOM. be3 3HaHb
0COOJIMBOCTEH KYJIbTYpHU Ta €MOXH, JO SKOI HAJEKHUTh TBIP, BUKOHATH MEPEKIIa]
oyne cxiaano [5: 69]. Tomy, nepekianady moTpiOHO MOCTIHHO PO3IIMPIOBATH CBIit
KpPYyTO31p Ta yIOCKOHATIOBATH 3HAHHS 3 1CTOPIT Ta KYJIbTYPH.

OTxe, mepekiiaj; aHTJIOMOBHHUX XYIOKHIX TBOPIB € CKJIAIHUM IPOIECOM,
KWW BUMAarae BiJl EepeKiajaada TIMOOKUX 3HaHb MOBH OPUTIHATY Ta MEPEKIany,
yBarm J0 JAeTaJied Ta BMIHHS BIJHAXOJAWTH 1 MaWCTEpHO BiATBOPIOBATH
OCOOJIMBOCTI aBTOPCHKOTO CTHJTIO 31 30€PEIKEHHSAM 3MICTy BUXITHOTO TEKCTY.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI TA JIITEPATYPU
1. IIymmx H. B. HaykoBuii BicHUK MIiKHApPOAHOTO TyMaHITapHOIO

yHiBepcuteTy. 2022. No54. C. 208-211.

2. Sposenko JI. C. Teopis mepexmamy : Meroa. moci6. Oneca : BUIABEIb
bykaeB Bagum Bikroposuy, 2021. 88 c.

3. Anataichuk I. M, Oleshkevich I. P, Sazonova V. S. TRANSLATION OF
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M. II. Ckymin
Kutomupchkuii 1ep:;kaBHuil yHiBepcuTeT iMeHi IBana @dpanka

CTPATETTI YKPATHCBKOT O ITEPEKJIALY PEAJITH
AHT'JIOMOBHUX HAYKOBO-®AHTACTUYHUX ®LJIbMIB

Hamra crtaTTst mpucBsSiYeHa BUKOPHCTAHHIO TMEPEKIANallbKUX CTpaTeridi B
YKpaiHCbKOMY TMEpeKJIaJl JIaJloTiB aHIJIOMOBHUX (DUIBMIB aHPY HAYyKOBOI
(dbaHTacTUKH, JI€ BAXIUBY poJib BiJirpatoth peanii. KiHomiamoru € oOMmiHOM
CIIOBaMHM 1 (pazaMud MDK MNEpPCOHAKaMH y (UIbMI, PO3KPUBAIOTH XapaKTepU
MEPCOHAXIB, Ta MepeaalTh eMoIiitHy atMocdepy binpMy. 3aBIAsSKH MaWCTEPHO
CTPYKTYpOBaHUM Ta A0ainuBO MmiaiOpaHuM miajgoram, (UIbMH 3JaTHI ITOJOHUTH
yBary Ta HaJlaTH TJIsI1a4y€Bl MOXKJIUBICTh MOTJIMOUTHUCS Y CBIT, SIKHI CTBOPEHUN Ha
eKpaHi.

AKTyaJIbHICTh CTaTTI 3yMOBJIEHA TUM (PAKTOPOM, IO BOHA € CYTrOJOCHOIO
Cy4aCHUM TIEPEKIIaI03HaBUMM PO3BiKaM, HAIIPABICHUM Ha BUBUYCHHS MPUHOMIB,
TaKTHUK Ta CTpATETi yKpaiHChKOI0 Mepekiiany irpoBoro kiHo [1; 2; 5]. Mera crarti
MoJIATa€ y BHOKPEMJICHHI Ta Kiacudikallii cTpareriii Ta mpuiloMiB TepeKIagy
peaniii y kiHomiamorax (uibMiB HayKOBO-(paHTACTUYHOTO KaHPy. Marepiamom
nociikeHHs: oopano ¢inbMm «Baptosi ['amaktuku 3» [11] 2023 poky pexucepa
Jxelimca T'anna Ta #ioro 1y0i50BaHy YKpaiHCEKOK MOBOKO Bepciro [11] Big crymii
Le Doyen Studio, nepexinanau — Oner KosnecHikos.

Crparerii nepekiany, Mo ACTEPMIHYIOTbCS KyJIbTYPHUMHU, EKOHOMIYHUMU
Ta nomiTuYHUMU (dakTopamu [12: 240], BuU3HA4YaeMO SAK 3arajbHUNA IUJIaH
oprasizaiiii nepekiajgadeM MpoLecy BIATBOPEHHS BHUXIJHOTO TEKCTy 3aco0aMu
I[ITOBOTI MOBH 13 ypaxyBaHHSM HOPM IIUThOBOI KyJIbTypH [6]. [TuTanus nmpo Bubip
ctparerii chopmymoBa @pinpix Illneriepmaxep: «Ilepekiagay abo 3anuiiae
MMCbMECHHHUKA B CIIOKOi, HACKUIBKH I11€ MOJXJIMBO, 1 MPUBOAWTH YHUTa4a J0
MMCbMEHHHKA, a00 3aJIMIIA€ YUTa4ya B CIIOKO1, HACKUIBKY 11€ MOXKIIMBO, 1 HAOIMKa€e

86



CyuacHuii cTaH i NepCHeKTUBH JiHIBiCTHYHHUX
AOCJHiIZKeHb Ta MPo0JIeMH MepeKIaxy

nuchbMeHHUKa 710 yntada» [10: 49]. Ha mijgcraBi BUOOPY JOMIHYIOUOi CTOPOHH,
nepeKsazgad Mae 3MOTy BIPOBAAMTH Te, IO Mi3Hime Oyne omnucane JloypeHcom
BenyTi sik cTpaTerii qomectukariii 1 popeHizarii nepekiany. SKio ogqoManrHeHHs
(tomecTHKaIlisl) € CBOEPITHOIO MEPEIadeto TEKCTY 13 HAOMMKEHHSIM 10 KyJIbTypH
MOBH, Ha fKy TNepeKiagaeTbcsa TBIp, TO (oOpeHi3allis, HaBIaKH, € CIOCOOOM
BIITBOPEHHS KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa OPUTIHAIBHOIO TEKCTY B MepeKIail Ha
i1bOBY MOBY [13: 251-252].

Crpaterii  peanizyloTbcst y  nOpuilomax  abo  mepekiIafaibKux
TpaHchopMallisiX, Ml SKAMA PO3yMIIOTh PI3HOTO POAY 3MIHU €JIEMEHTIB MOBU
OpUTIHANY TiJ 4Yac MepeKiIaay 3 METOI0 aJIeKBAaTHOI mepejadi iX CeMaHTUYHHX,
CTWJIICTUYHUX 1 TparMaTUYHUX XapaKTEPUCTUK 13 BpaxyBaHHSIM HOPM MOBHU
nepeKIialy Ta MOBJICHHEBUX TPAULIIN KylIbTypu MOBH niepekiany [3: 300].

OOpanuii HamMu JUIsl JOCHIKEHHS 3aXOIUIMBUN HAayKOBO-(DaHTACTHUHUN

dineMm pexucepa [xeiimca [anna «Baprosi ramaktuku 3» [11] BuinseTses cBoim
CTHJIEM, HECTAHJAPTHICTIO Ta €JI€MEHTAaMU KOCMIYHOTO MPUTOAHUIILKOTO KaHPY.
3aBAsSKM JUHAMIYHUM  CKIIH-TIONISAM, TYMOPY Ta 4YyJOBO PO3pOOJIEHUM
MEePCOHaXKaM, CTPiUKa IIBUIKO 3aBOIOBAJIA MOMYJISPHICTh CepeJl IIIsIauiB.
AHani3 yKpaiHCBKOTO TMepeKyany KiHODUIbMY JEeMOHCTPYE BHUKOPUCTAHHS
cTparerii (¢opeHizamii 1 JOMECTHKalii JUisl BIATBOPEHHS peaii HayKoBO-
(danTacTuyHoro ceity. [1ix peanisiMu MU pO3yMi€EMO CJIOBA 1 CIOBOCTIONYYEHHS, SIK1
Ha3MBAaIOTh SIBUILNA, MPEIMETH, OO’€KTH, MNPUTAMAHHI JJIS JKUTTS, MNOOYTY,
KyJbTYpPH, COLIQJIBHOTO Ta ICTOPUYHOTO PO3BUTKY OJHOTO HApOIy 1 Maiike
HEB1JIOM1 IHIIIOMY HAapOJOBl; BOHM BHPAXalOTh HAIIOHAJTbHUN 1 (a00) YacoBuid
KOJIOPHT 1 3a3BHYall HE MalOTh TOYHUX BIJIMOBIIHUKIB B 1HIIINA MOBI, IIOTPEOYIOTH
0co0MBOTO Miaxoay npu nepekiani [4: 30-31].

Jo mepmioi Tpymud BITHOCMMO OHOMACTHYHI pealii, 5Kl 00’ €IHYIOTh
aHTPOTNIOHIMU Ta TOMOHIMU. Y TEpeKiaal IMEH TMepCOHaXIB IepeBakae
dopenizamis. Tak, y HacTymuux Bumagkax: Yondu, Gamora, Drax — Hommo,
Tamopa, Jpekc [11], 3acTocoByeThess TpaHcaiTepaiis oHiMmiB. [IJ1s HM3KH iMEH,
Hampukian, Quill, Master Karja — Ksin, Maiictep Kapmxka [11], Bukopuctano
TpaHckpumiito. KanbkyBanus, Hanpukian, Star-Lord - 3opsiauit JTumap [11], xoua
1 BIIHOCHUTBCA JO cTpaterii ¢opeHizaiii, poOUTh 1M’ OUIBII 3PO3YyMLITUM
iTboBOMY Tisiavy. [lpu nboMy KallbkOBaHa pealtis MPOXOAUTh HATypalli3alliio,
OCKIJIBKH TIepIlia OCHOBA-IMEHHUK TIEPEKIaAacThCs MPUKMETHUKOM, SIKHUI OTpUMYE
rpamMaTU4H1 KaTeropii Ta y3roJKyEThCsl 3 IMCHHUKOM Y POJIl, YUCJ Ta BIAMIHKY.
ExBiBasieHTHUH nepeknan o0’eaHye HacTymnHi iMeHa: Rocket, Mantis, — Pakera,
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boromonuis [11] Ta BTUIIOE CTpaTeriro JOMECTHKalli. 3BEpTAEMO yBary Ha
nepekia]l iMeHi Mantis, 1110 Ha aHTJIIHCBKIA MOB1 Ma€ 3HaYeHHs 00roMo [8], KpiM
TOTO, IEPCOHAXK BI3yaJbHO CXOXKHI Ha Ooromouia.

TomoHiMH IEPEKITANAOTHCS 3 BUKOPUCTAHHSAM HU3KH ITPUHOMIB, Cepe IKUX
TpaHchiTepalid, mob 36epertu opuriHanbHi Ha3Bu: The Orgoscope — Oprockomn Ta
OrgoCorp — Oprokopm [11]. B iHmmx Bunagakax 3acTOCOBYEThCS KalnbKyBaHHS. [0
npukiany, Counter-earth — Aartuzemiis [11], ae anrmiiicekuii npedikc counter—,
0 BUKOPHUCTOBYETHCS MPU TBOPEHHI CIIB 3 MPOTUJIICKHUM 3HAYEHHSM [§],
BIJITBOPEHO 3a JOMOMOIOI YKPaiHCHKOTO BIJMOBIJHUKA aHTU— MOXKIHBOIO €
KOMO1HaIlis KaJIbKyBaHHS 31 CTBOPEHHSIM OKa310HaII3My. Y HAaCTYIMHOMY MPUKJIA1
Knowhere — Hineniss [11], cioBo knowhere € oka3zioHami3aMOM, CTBOPCHHM
IUISIXOM JI0JJaBaHHSI MOYaTKOBOiI OykBM Kk, sika He yuTaeTbes y cnonyii kn, go
npuciaiBHUKAa nowhere y 3Ha4eHHI in, at, or to no place [8]. B ykpaincbkomy
NepeKsIaal BUKOPUCTAHO OKa310HAII3M 3 OCHOBOIO HIJIE, KA KaJIbKy€ MPUCITIBHUK
nowhere Ta Mae 3HaYEHHsS HEMa TAKOTO Mics [7], a 3aKIHUYEHHS -1l BITHOCHUTH
JIeKCeMy J0 IMEHHHKIB MEPIIOi BIZIMIHU KIHOUOTO POJY.

Ho npyroi rpymu BiIHOCHMMO eTHorpadiuHi peajii, YacTHUHA SIKUX
MEePEKIATAETHCS 3a IOMOMOroto crpaterii ¢openizamii. Ha npuknanl nepexnagy
rpoioBoi oguuuii the hundred thousand units - cto Tucsy roniTiB [11], Mu 6aunmo
3acTOoCyBaHHs TpaHcaiTepalii. KpiMm Toro, Mae miciie KOMOIHYBaHHsI CTpaterii
dopenizailii 13 crpateriero qomectukauii. [Ipu nepekiaal modyToBoi peanii Zarg-
Nut — 3apr-ropimku [11] BUKOpuCTaHO TpaHCTITEPAIIitO MEPIIOi OCHOBU CIIOBA Ta
3MIIICHEHO €KBIBAJCHTHUI mepekian apyroi. L peanis € BuraganuM BUIOM ixki,
€JIEMEHTOM I1CTOpii, TOMY y IIbOMY BUTIAJKY (hopeHizailis 30epirac aBTeHTUYHICTh
MIePINOi OCHOBH, a JOMECTUKAIISl yTOYHIOE APYTY OCHOBY HOMIHAIIIT JIs TJISI/1a4iB.

Jlo TpeThoi rpymu BiTHOCUMO TEXHOJIOT14HI pealii. ¥ HacTyHOMY NpUKIal
3acTocoBaHo crparerito noMectukamii: A kill switch? — Bumukau? [11]. s
nepeKyialy peaiii ysSBHOIO CBITY BHKOPHUCTAHO KOMOIHAII0 BHJIYYCHHS Ta
€KBIBAJICHTHOTO TEPEKIaay, SKa 3aJMIIaE HaM SIPO peaii, IUIKOM Tepeaae
3HAUCHHS Ta ySBJICHHS PO MEeBHY TEXHOJOTi0. HacTymHuii npukiiag 1eMOHCTPYE
renepamizaiiito: I told you a million times, you keep your grimy raccoon hands off
my Zune [11]. — 41 ka3aB T0O1 MiJIBHOH pas3iB, HE J1i3b CBOIMU €HOTSYUMH TPaOIISIMU
10 Moro mieepa [11]. Zune € mopTaTUBHUM MeiarieepoM BiJ koMianii Microsoft
[9]. ¥ upomy BUIIAAKY uepes Te, 10 HEe BCI IUIs1a4l 3HAIOTh PO 1ICHYBaHHSA peyi, B
nepekIiajii BUKopuctano rineponim. Ctpareris (opeHizaliii BUKOPUCTOBYETHCS Y
BUIIAJKaX Iepekaaay XiMIYHHX CIIONYK, K OT beta-microseminoprotein — oera-
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MIKPOCUMIHOIIPOTEIH [11] 3 BUKOpUCTAHHSIM TpaHCIITepallii, Ta y MOEIHAHHI 13
CTpaTeriero JoOMecTUKaIli sl nmepekiaany GpizudaHoi TepMidoiorii, sk B Hyptonic
filters — I'inroniuni ¢ineTpu [11], K€ 3aCTOCOBYETHCSA TpaHCIITEpaLis MEPIIOi
YaCTUHU Ta C€KBIBAJICHTHHUN MEPEKIIa]] APYTOi.

OTxe, HaMHu OyJIO BUIIEHO OHOMACTHYHI, €THOrpadiyHi Ta TEXHOJIOTIYHI
rpynu peaiiii GpinmeMy «Baprosi ramakruku 3» (2023) pexucepa [Ixeiimca [anna.
AmHani3 nepeksiay OCTaHHIX MIATBEPIKYE BUKOPUCTAHHS cTpaTerii (opeHizarii
Ta JIOMECTHKAIli B YyKpaiHCBKOMY TEpeKaji  HayKOBO-(DaHTACTUYHUX
KIHOJ1aJIoTiB. Xo4a cTparerisa ¢opeHizallli, sika peani3yeTbCs 3a JOMOMOTOIO
MPUIOMIB TpaHCIITEpallii, TPaHCKPHUIIIIIT Ta KaJlbKyBaHHs, 30epirac OpuriHaJIbHUN
XapakTep peamiii, a crTpaTeris JOMECTHUKAIli, SKa BKJIIOYAE MPUHOMH
€KBIBAJICHTHOTO MEPEKIIay, BWIYUYCHHS Ta TeHepali3allii, aanTye ixX s [MiIb0BOT
YVHIKQJIBHOCTI Ta BPaxyBaHHSIM MICHEBOIO CHPHUUHSATTS, BPaXOBYIOUH KYJIbTYpHI
BIJIMIHHOCTI OpUTIHAJIBHOTO (GIIbMY Ta IITHOBOI ayauTopii. [lepcnekTuBHUM, Ha
Halll TOIJISII, € TOJajbIle JOCTIKEHHS CTpaTerii Ta TaKTHK YKPaiHCHKOIO
NepeKsIaay aHTJIOMOBHOT JIITEpaTypHU KaHPY HAYKOBO1 (haHTACTUKH.
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C. A. CrapuxoBa
Kutomupcbkuii ep:;kaBHuil yHiBepcuTeT iMeHi IBana @panka

OCOBJIMBOCTI YKPATHCHKOI'O IEPEKJIALY PEAJIIHA
AHI'-TOMOBHHUX TBOPIB ’)KAHPY ®EHTE3I

OpHuM 13 HAUNOMYJISAPHIMIMX XKaHPIB JiTeparypH kKiH. XX — nmod. XIX crt. €
denTesi, akuii HAOYB MIMPOKOI MOMYJISIPHOCTI CEepe/l YUTAviB 1 BJIIACHE aBTOPIB.
ToMy BUHHKae HaranbHa nMoTpeda B Mepekiiaal KHUT I[bOTO JKaHpPY, 10 BKa3ye Ha
QKmyaibHiCMp BUBUYCHHS LIbOTO TUTAHHS.

[TosiBa Ta pPO3BUTOK (eHTe31 MOB’si3aHl 31 3MIHAMM, SIKI BIIOYJIUCA 1
MPOJIOBXKYIOTh BiIOYBaTUCA Yy COLIalibHINA, HAyKOBIM Ta iHQOpMaliiHii cdepax.
®denTe31 Aa€ BIANOBIIb HA MPOOJEMHI MUTAHHS y CKJIAJHOMY Ta CYNEPEUIUBOMY
CBIT1, YMOXJIMBIIIOE peasizallito paHTa3iiHUX eKCIIEPUMEHTIB Ta aHa13 OCHOBHHX
3aKOHIB ICHYBaHHS COI[IyMY Ta BCECBITY B LIIOMY.

3rigno 3 FO. KoBaneBum, TepMiH ¢henmesi BAHUK B aHTJIOMOBHIN JIITEpaTypi
y 20-30-11 XX cT., a ocTaTo4uHO chopMyBaBcs sIK kaHp juiie y 60-Ti poku, a came
13 mosiBoro kauru [x. P. P. Tonkina «Bomnogap nepctHiB» B 1954 p. BiH HaOyB
HIMPOKOTO PO3roJ0Cy Ta MomyssipHOCTi [6: 530].
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Jliteparypo3nagenp FO. KopaniB Harosorye, 1mo ¢enresi (anri. fantasy —
171es1, BUTAJIKa) — KaHPOBUM PI3HOBU] (DAHTACTUKH, Y IKOMY BUKOPUCTOBYIOTHCS
ipparfioHabH1 MOTHBH Marii, 4apiBHUIITBA, JUIIAPCHKOTO €TOCY, 110 MOETHYIOThCS
3 pealiCTUYHOI0 Hapalli€lo, Je 3MalbOBYIOThCS BIPTyalbHI CBITH 13
CEpeIHbOBIUHUMHU peajisiMHU, HETEXHIUHOIO rcuxosorieto» [6: 530]. O. boxko
BIIHOCHUTH (DEHTE31 A0 BUIIB KaHPY (haHTACTUYHOI JTITEpaTypH, HATOJIOIIYIOYUH, 1110
110ro 0coOMMBICTIO € PyHIAMEHT, MOOYI0BaHUI HA BUKOPUCTAHHI Mi()OJIOTTUHUX 1
Ka3KOBUX MOTHBIB. KpiM TOro, BUrajganuii CBIT TBOPIB (PEHTE31 € YACTO OIU3BKUM
710 peasbHOTO, TPOTE HATMIOBHEHUI HAIPUPOTHUMU SIBUIIAMU Ta (PAHTACTUYHUMU
icrotamu [1: 51].

dyHAaMEHTAIBHOIO 0COOJIMBICTIO (DEHTE31 € Te, IO CBIT 300pakKeHUuM y
HbOMY € CBIJOMO IppamioHadbHuUM. [lo€qHaHHS peasbHOCTI Ta BUTAAKU,
HAJIIPUPOJIHI SBHINA Ta CHJIM, Yapu Ta (aHTaCTHYHI ICTOTH — BCE IIE €
HEB1JI’€EMHUMH CKJIQJOBUMH 1IMX TBOPiB. OCHOBHUMH (irypamu y ¢peHTe31itHOMY
CBITI € XOpoOpi Ta BIJBaXHI Te€poi 3 HAANPUPOAHUMHU 3I10HOCTSIMHU, SIKI
OpUIMAIOTh BUKIUKH J10J71, OOpIOTBCA 31 3JI0M Ta MAariyHUMH I1CTOTaMH,
BUPYIIIAIOTh Ha MOILITYKU CKapOiB, MOJAOPOXKYIOTH [3: 32].

OCKITBKM OJHUMHM 3 TOJIOBHHUX JKaHPOBUX OCOOJMBOCTEH (eHTe3l €
JIeTalIbHO pO3pOOJICHUI BUTaIaHUM CBIT, @ TAKOkK cB0OO1a (haHTa31i aBTOpa, BapTO
3BEpHYTHM yBary Ha JIHIBOCTHIIICTHYHI OCOOJMBOCTI LBOTO >XKaHpPy, 30KpemMa
OKa3loHaTI3MHU (aBTOPCHKI HEOJOTI3MM) Ta IITy4yHI MOBH (aptianr) [9: 241].
APpTIaHT — OCHOBHUI KOMIIOHEHT TBOPEHHS PEajliCTUYHOCTI HEPEATbHOIO CBITY.
[Ipu 1pOMy aBTOPCHKI HEOJIOTI3MH CTBOPIOIOTH CHIELM(PIYHII MOBHUM MPOCTIp Ta
HAJAal0Th aBTOPY MOXJIMBICTH Kpalle MPOJEMOHCTPYBAaTH CBiM 1HAMBIAYyalbHUN
cTwib [3: 32].

BaxxnuBo 3a3HauMTH, II0 OJIHIEIO 3 TOJIOBHUX OCOOJMBOCTEH LIOTO JKaHPY
JITEpaTypH € IPUCYTHICTh BEJIMKOI KUTBKOCT1 O€3€KBIBAJICHTHOI JICKCUKH, peaii,
K1 BXXHTI1 JUIsl CTBOPEHHSI Ka3KoBOi aTMocdepu. BiamoBiqHO 10 3aKOHIB KaHPY
noii BiA0yBalOThCS Y BUTAJaHOMY CBIT1, TOMY aBTOP CTBOPIOE T€POiB, pealbHICTh
31 CBOIMH IOHATTSIMH, Ha3BaMH MICIb 1 BJIaCHUMH Ha3BaMH. JKUTTS 1 IpUTroau
TOJIOBHUX T'€POiB BUMArae BiJl aBTOpPa BUKOPUCTAHHS MEBHUX JIEKCUUYHUX OJTUHUIIH
JUTSL OTTMCY HOBUX BHTQJIAHUX SIBUII TA IIOHSATb.

Bapto 3a3HaunTH, M0 KOXKEH HApOJ Ma€ CBOi CJIOBa Ta BHUCIOBH, sKi HE
MOXYTh OYTU TMEpPeKIaZeHl TOCITIBHO, OCKUJIbKH BIJICYTHI Yy JIEKCHUKOHI IHIIHMX
HapoiB. i mOHATTS (QYyHKIIOHYIOTH Y MOBI SIK KyJIbTYpHO MapKOBaHi cJoBa abo
peanii, sSiKi BIATBOPIOIOTh OCOOJIMBOCTI MOOYTY, 3BMYAi KOXKHOTO HAPOAY, TPaIULIi
Ta CBITOCTIPUHHSATTS, @ TAKOK CTBOPIOIOTH aTMocdepy, MpUTaMaHHy ISl TIEBHOTO
CYCIUJIBCTBA 1 CBITY, SIKIIO TOBOPUTHU MPO JiTeparypy. Sk mpaBuiio, MapKoOBaHi
cioBa abo peaJii HaJle)KaTh 10 OC3eKBIBAJICHTHOI JICKCHKH [4].

JlocimkeHHs peasniii CTaHOBUTDH BEJIMKHI IHTEPEC Y APHHI MOBO3HABCTBA,
KyJIbTYpPOJIOTii, IIHIBOKPaiHO3HABCTBA Ta 1HIIWX HayK. BiTuM3HsHI Ta 3apyOixkHI
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JIHTBICTM BHBYAIOTh 1 BM3HAYaIOTh PI3HOMAHITHI XapaKTEepHI pUCHU peaiii, iX
kiacudikamli 1 HaBiTh IPOMOHYIOTh KOHKPETHI CHOCOOM TMepeKiIaay TaKux
JIEKCUYHUX OJUHUIb Y PI3HUX JITepaTypHUX kaHpax, a came H. bopucenko [2],
P. 3opiBuak [4], B. KomntinoB [7], O. Kymmziu [9], O. Pebpiti [10], O.
Uepennuuenko[11], ta OGarato ixmmx. [llomo 3akopAOHHHMX TOCTIAHUKIB, TO
HalJacTile MM MOXeMO HaTparuTd Ha tepminu cultural words i cultural terms
[13].

BuBwatounm BuramaHi CBiTH Ta KyJbTYPH OKpIM TEpPMIHY peaii
BUKOPHUCTOBYETbCA TaKOX MOHATTA K6aszipeaiii, SKUM Ha3UBaIOTh: «JIEKCHUYHI
OIMHUIII HAa TIO3HAYEHHS OO0 €KTIB, CTBOPEHHX aBTOPCHKOIO YSIBOIO IS
XapakTepu3alli BUTaJaHoro (kKazkoBoro abo (haHTaCTUYHOIO) CBITY, Y SKOMY
B1J1I0YBaIOThCS 3MAJIbOBAHI B Xy10KHBbOMY TBOp1 no1ii» [ 10: 182]. Y TBopax kaHpy
dbeHTe31 MU MaeMO CIIPaBy 3 aBTOPCHKUMHU HEOJOTI3MaMH, OCKIJIbKH, SIKIIO CBIT
CTBOPEHI YSIBOIO aBTOPA, a HE ICHYIOTh Y PEAIbHOMY JKUTTI.

AnexkBaTHUIN TiepeKyaa peaiiii BUKJIMKae TeBHI TpyaHomli. [lepeknanay
MOBUHEH BIATBOPUTH peatii Tak, o0 4uTad 3p03yMiB, IIPO 110 HIETHCS, a TAKOXK
nepeiaTu KyJabTypy IHIIOTO Hapony, MpeAcTaBieHy y ik peanii. OCKIUIbKA
npoOjieMa Tiepeksiay peaidid Ta BIAMNOBIAHICT, OPUTIHATY JOCHIIKYETHCS
OaratbMa HaAyKOBISIMH, 3a3HA4MMO, WI0 ICHYIOTh pI3HI MIAXOAM 10 iX
Kjacudikaniidi, TOMy pO3NOAUT 3a TpylnaMu 3aJeXHUTh BIJ TOOIpKM CIIB Ta
(bpa3eonoriyHuX €IHOCTEH, sIKI BIAOMpaIOThCs Ta OepyThes 3a npukian. Tak, P.
3opiBYaK TMPOMOHYE PO3PIZHATH pealii B  ICTOPUKO-CEMAaHTUYHOMY Ta
cTpykrypHoMmy Tutanax [4: 70]. 3 mormsay npakTuku nepekiany P. 3opiBuak
BUJILJISIE TIPUXOBaHi Ta sBH1 peami. [IpuxoBaHi peanii — 1€ ciloOBa, SIKI MalOTh
€KBIBaJICHT B MOBI-TIEPEKIIAy, ajl€ 3HAUYCHHS 13 TMEPEKIaJeHO0 pi3He. Takox
MPUXOBaHI peaiii MalTh Pi3HE CTWIICTUYHE 3a0apBJICHHS Ta KyJIbTYPOJITYHY
PO30DKHICTS [4: 72].

b. Heneprapa-Jlapcen BUKOPUCTOBYE JOCUTD JTAKOHIYHY KIIacHU(DIKAIIIO JIJIst
TaKuX JICKCHYHHX OJWHHUIIb, 3TIAHO 3 KO peajii MOKHA PO3MNOJIUIMTH Ha
reorpadiydi  (OionoriyHMil  CBIT, TeorpadiduHi eIeMEHTH, METEPEOosIoris,
KyJIbTYpHO- Teorpadivsi sBHINA), ICTOpuuYHi (monii, OyAiBiIil), TPOMAACHKI
(eKOHOMIKa, COLlialIbHI CTPYKTYPH Ta CIYKOH, OJIITUKA, COLIANIbHI YTPYITyBaHHS,
Tpaaullii, moOyT) Ta KyJbTYpHI (peniris, ocBiTa, Meaia, KyJbTypHa aKTUBHICTD)
[14].

TpyaHo1l 3 IKKMHU 3yCTpiYaeThes MEpeKIaiay mij yac BiATBOPEHHS peaiid
MOJISITal0Th Y BIJICYTHOCTI €KBIBaJEHTY y MOBI-TIEpeKIaay, 4yepe3 BIACYTHICTb
pedepenTy s mo3HadueHHs 00’ ekTy-peanii. [Ipu nepeknaai noTpiOHO nepeaaTu
HE JIWIE CEMaHTHUYHE 3HAUCHHS peaii, aje W KOHOTAaTHUBHE 3HAYEHHS, TOOTO
HaIllOHATBHUH 1 icTopruHU KoopuT [4: 85]. P. 30piBuak Ha OCHOBI 31CTaBICHOTO
nepeKsaay Ipo3u BUAUINAIIA HACTYIHI METOIU MEpeKIaay pealiid: TpaHCKPUIIIIIO
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(TpaHcHiTEpallito), TIEPOHIMIUHE NepeHMEeHYBaHHs, JECKPUNTUBHY mHepudpasy,
KOMOIHOBaHY pEHOMAIlil0, KaJIbKyBaHHS, MIDKMOBHY TPaHCIIO3MIIIIO Ha
KOHOTaTUBHOMY PIBHI, METOJl YIIOAIOHEHHS, BIJIHAWJCHHS CHUTYaTHBHOIO
BI/IMOBIIHUKA, KOHTEKCTYaJIbHE PO3TIIyMaueHHs peaiii [4: 93].

VY mnepexnani (eHTE31MHUX TBOPIB IMepekiiafady Mae 3aHypUTHCS B
0COOJIMBOCTI KYJIBTYPH HE JIMIIIE aBTOPa TEKCTY, a TAKOX BUTAJAHUX HAPO/IIB, 1110
e OibIne yCKIagHIoe poOoTy Ham mepekianoM. Kpim toro, motpiOHO 3BepTaTn
yBary Ha 3B'S30K BUTAJIaHUX peaiiil 31 CIpaBXHIM CBITOM, YMITH aHali3yBaTH
3aKJIaJICHI B HUX IHTEHIIII0 aBTOpa Ta CTIICTHYHE 3a0apBieHHs [4: 75].

Cepen JTIHTBOKYIBTYPHUX OCOOJIMBOCTEH MEPEKIIaay peaiiil BApTO 3BayKaTH
Ha CKJIAJHICTh Mepeaayl anko3iid, 0CoO0JMBO ICTOPUYHUX, TOMY IO «HAI[lOHAJIbHA
CBOEPIAHICTh TEPIIOTBOPY HEPO3PUBHO TOB’S3aHA 3 ICTOPIEID CYCHIILCTBA 1 3
ICTOpi€l0  Hapody, IO, @O CyTi, Mae OyTH CKIAJOBOIO YacCTHHOIO
EKCTPATIHTBICTUYHOTO Oaraxky Oy/p-sKoro rnepekiagaqa» [5: 74].

[Ipu nepeksiaai OHOMAaCTUYHUX pealliii BUHUKAE HEOOX1THICTh Y 30epeKeHH1
HaI[lIOHATBHOTO KOJIOPUTY M YHIKAJILHOCTI ITUX Ha3B, a TAKOXK Y BIATBOPEHHI IXHIX
CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEN Ta mepenayi acouiaiii, ki MOXYTh BUHUKHYTH Y
HOCI1B MOBHM opuriHainy [12: 169]. binbuiicTe aHTPOMOHIMIB Ta TOIMOHIMIB, SIK
MIPAaBUJIO, MEPENAIOTh TPAHCKOIYyBaHHSIM, 100 HE BTPATHTU iXHIO HAI[lOHAJIbHY
cnenugiky. OIHaK, SIKIIO 1[I HA3BM MalOTh BAXKJIMBY CEMAHTHUKY, TaKH MpUiOM
MO’K€ TIPU3BECTH JI0 BEIMKHUX BTPAT iXHHOTO 3MICTY.

BpaxoBytoun dopmu abo 3HaUE€HHS peanii, ycl CrocoOu BiITBOPEHHS III€i
JIEKCUKHA MOYHa PO3MOLIUTH Ha (popMasibHi Ta 3MicToBi [9: 121]. [lo popmanbHIX
croco0iB, sKiI cOopsiMoBaHI Ha 30epexxeHHs QopMu peanii, BIAHOCHUMO
TpaHCKOAyBaHHsI Ta Mopdosoriuny Moaudikaiito. Cepeln 3MICTOBUX CHOCOOIB
NepeKsIaay BUKOPUCTOBYIOTHCSI KaJbKyBaHHsI, HaIlIBKaJbKyBaHHS, 3aCTOCYBaHHS
GyHKIIMHOTO aHANIoTy, YIOAIOHEHHS, BAKOPUCTAHHS CEMAaHTUYHOTO HEOJIOTI3MY,
CEMaHTUYHY EKCILTIKAIlII0, MEePEKIIa]] 32 JOTIOMOTOI0 CEMAaHTUYHOTO €KBIBAJIEHTA
Ta KOHTEKCTyaJIbHWI Tmepekyan. BuBuaiouum JIHTBOKYJIBTYPHI OCOOJMBOCTI
NepeKIaay pealiid, BapTO OIIHIOBATH CIOCOOU iX TMepeKyaay 3a MPUHIUIIAMU
dopenizariii, JoMecTHKaliii 800 HEUTPaITLHOCTI.

Takum 4MHOM, y MIpoILIeCi BIAITBOPEHHS peaii nepekiiagad NOBUHEH 3BaXXaTH
Ha 11 BHJ, CTPYKTYpHI OCOOJMBOCTI Ta CEMaHTUKy. BaxiuBum € aHaii3
0Cco0MMBOCTEN 1X (YHKIIOHYBAHHS Yy TEKCTI: AKIIO 1€ CTBOPEHHS KOJIOPHUTY, TO
dbopma croBa Mae BiJirpaBaTH MPOBIAHY pojdb, a Yy pa3l JOMIHYBaHHS
iH(opMaTUBHOT (QYHKIIi yBary BapTO 3BEpPTaTH Ha BIITBOPEHHS 3HAYEHHS.
Po3nonisn npuitomiB nepekiiaay peaitii Ha Taki, [0 CTBOPIOIOTH €(EKT BIAUYKEHHS
Yyl OJIOMAIIHEHHS, JOMoMarae IMnepekjiagady MBUAuIIE o0paTH HEOOXIAHY
Tpancdopmariito. [lepexianay TakoK MOBUHEH 3BEPTATH yBary Ha BIIMIHHI pUCH
MOB OpHUTIHAIy Ta TEpPeKiIaay, aJpKe TIEeBHI EJIIEMEHTH AaHTJIWCHKOI MOBH,
HANPUKIIAJ apTUKII, BIACYTHI B YKPAiHCBKiM MOBI, a BTpaTa iXHiX (QYHKIIH MOXeE
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BIUIMHYTH Ha CHOPUMHATTA peanid. bamaHcyBanHs MiX (opeHusaliero Ta
JIOMECTHKAIII€I0 CTa€ He3aMiHHUM 1HCTPYMEHTOM TepeKiiaaaya.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI TA JIITEPATYPU

1. boxko O. C. Atmocdepa "cacrieHc" gk JOMIHAHTHA O3HAKa JIITEPATypPHOTO
xaHpy "¢entesi". Haykosi 3anucku HamionaneHoro yHaiBepcutery "OCTpo3bka
akagemis". Cepis : @inonoriyna. 2017. Ne 67. C. 51-54

2. bopucenko H. JI. BinTBopeHHS aHTJIOMOBHHX peajiii B YKpaiHCBKOMY
KiHOTIepeKal Bicnuk Kumomupcbkoeo oepaicasrnozo yHisepcumemy imeni leana
@panxa. Dinonoeiuni Hayku. 2018. Ne 1. C. 48-52.

3. 'momzux FO. The peculiarities of poetonyms in the fantasy genre. South
archive (philological sciences). 2019. Ne 77. C. 32-34

4. 3opiBuak P. I1. Peanis 1 nepexian (Ha MaTepiail aHTJIOMOBHUX MEPEKIaIiB
yKpaiHcbkoi mpo3u). 1989. JIbBiB: Bua-o pu JIIY. 215 ¢

5. IeaninoBa B. O. Peanii B XyI0XHbOMY TEKCTI: MEPEKJIACTH HE MOXKHA
OITYCTUTH. TUIIONOTist MOBHUX 3HAYEHB Y JIIaXPOHIYHOMY Ta 31ICTABHOMY aCIIeKTaXx.
2018. Ne 35-36. C. 70-80.

6. Kogaumis 0. 1. JlirepaTypo3naBua enrukionenist B 2.1. Kuis: Akaz., 2007.
T.1.608 c.

7. KonrinoB B. B. AkTyanbHI TUTaHHS YKPAaiHCHKOTO XYI0XKHBOTO MEPEKIIATy.
K. : Bun-Bo Kuis. yn-ty, 1971. 129 c.

8. Kyam3iu O. Ilepeknamanmpka MHCITH 1 TMepeKIagallbKUA HEIOMHUCET
Bimuuzna. 1955. Nel. C. 138-164.

9. Kymmip JI. Linguopoetics in J. R. R. Tolkien's Novel "The Lord of the
Rings": Artificial Languages, Onomasticon, and Realia. Scientific Proceedings of
International Humanitarian University. 2014. Ne 21 (2). C, 241-245.

10.Pe6piit O. B. CyuacHi koHuenuii TBop4ocTi y nepeknani. 2012. Xapkis:
XHY imeni B. H. Kapa3ina, 376 c.

11.Yepenuuuenko O. . IIpo moBy 1 nepekian. K. : JIubins, 2007. 248 c.

12.10ym O. Ocob6iMBOCTI BIATBOPEHHS peaiiii y mepeknanl (Ha MpUKIal
HIMEIIBKOMOBHOTO Bapianty pomany l. barpsHoro "TurposnoBu"). AKTyanbHI
NUTaHHs rymMaHiTapHux Hayk. 2017. Ne 17. C. 167-172.

13.Lyons J. Language, meaning and context. Bungay: Fontana. 1981.

14.Nedergaard-Larsen B. Culture-bound problems in subtitling. Perspectives.
1993. Vol. 1, no. 2. P. 207-240.

94



CyuacHuii cTaH i NepCHeKTUBH JiHIBiCTHYHHUX
AOCJHiIZKeHb Ta MPo0JIeMH MepeKIaxy

IO. 1. Tpukammua, FO. M. Higzesbcbka
KuiBcbkuii HanioHagbHui yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleByenka,
AKuromupcbkuii nepkaBHuid yHiBepcuTteT iMeHi IBana ®@panka

JIO IUTAHHS ITPO OCHOBHI XAPAKTEPUCTUKHU JE®OPMAIIIA
Y HEPEKJIAIO3HABCTBI

[lepm 3a Bce, BapTO 3a3HAYUTH, IO y CydacHId Teopil Ta MpaKTHUI
MEepeKIaay 3allikaBJICHICTh CEpel  HAYKOBIIIB  BUKIWKAIOTH MOPSA 13
nepeKIaIanbKuMu TpaHchopMaIlisMu TakoX 1 TepekIafarbki aedopmartii, siKi
HEPIJIKO PO3YMIIOTh SIK BaXKJIMBI MepekiaaalbKi crparerii. [Hom1 MOKe BUHUKATH
3alMTaHHs, Y4 BapTO BBAXKATHU IMEpPEKIaJalbKi AedopMalili CHUHOHIMIYHUMH J10
NepeKIaabKuX MOMIIOK, KOTPI BHHUKAIOTh 4epe3 Ti a0o0 1HIII OOCTaBUHHU.
binbiiicTh HayKOBIIIB BBaXKatOTh, 10 Hi. OJIHAK 3pO3yMUINM € TOH (akT, 10 caMe
nedopmyroue TEpEeTBOPEHHST TEKCTy abo TEeKCTIB y TMpolecl MepeKiary
BUSIBJISIETHCS TICHO TOB’SI3aHUM 3 B1JIOMOIO KaTE€TOPI€l0 MEepeKIaalbkoi BTPATH.
[{imkOoM O4YEBUAHUM BBa)KA€EMO TOM (hakT, 110 TOYHO Kpallle CripuiiMatu TBopH B.
[excnipa a"raificbkoro MoBo1O, a poboTtu T. IlleBuenka came ykpaincbkoro. Taki
nepeKIaaanbki Ail 9K aedopmanii cToCcyloTbCs HE TUIBKHM (POPMU MOBIJIEHHEBHX
TBOPIB, aJlKe, 3 THIIOr0 OOKY, ICHYIOTh TaKl Je(OpMyroUl 3MiHH, K1 TOPKAIOThCA
CEMaHTUYHOTO piBHS TeKCTy abo nosigomiieHHs. [1lono ycBigomiieHnoi nedopmariii
dbopmH, TOAI YACTO 3raaylOTh MPO BHUIAIKH BIATBOPEHHS MOETUYHOTO TEKCTY
MIPO30BUM, OYEBUIHO, IO Y TAKOMY BUTIAAKY PYHHYETHCS PUTMIUYHUN MaTIOHOK,
SIKUH € TUTIOBUM JIJISl OPUTiHATY TEKCTY. [HO/1 y caM TeKCT MepeKiaay BKIIOYA0Th
MEeBHY JOJATKOBY iH(OpMaIliio, 3 1HIIOTO OOKY, MOMJIMBE BUJIYUYCHHS JESKHUX
eneMeHTiB. He3Bakaroun Ha BaXXJIMBY METy 30€pEKEHHs IUIICHOCTI 1H(opMmartii,
MepeKyIaaueBl 4Yac BiJ 4Yac JOBOAMIIOCS TMOCTYIATUCS SIKUMOCH 13 HasBHHUX
napameTpiB TEKCTY, O3HAKOIO, 1HITUMHU CJIOBaMH, HaBITh MOPYUIUTH TIEBHI JIF0Ul
HOPMH, WIETHCS PO 3aCTOCYBAHHSA MEepEKIIagaIbKuX AedopMalliii 3arajiom.

VY cBor yepry, HaykoBelb O. UepeqHUYEHKO TTPEACTaBIISIE OOTPYHTYBAaHHS
BUKOpHUCTaHHA nedopmariii y mepexiani, mo CIpUdMHEHA caMe BapiaTUBHICTIO
MOBH TIEPEKIIay Y paMKaxX XyA0KHBOTO TUCKYpCy. Jlo TOro i, IbOMY Pi3HOBUIY
JTMCKYPCY XapaKTepHUU HAWMBUIIUN «CTYIMiHb KOJUBAHHS MOBHOI HOPMMY, a Taki
BIJIXWJICHHS, HA TYMKY BUEHOIO, 3HAYHOIO MIPOIO 3/1aTHI CHPUSATH 30€pekKEHHIO
CTHUJIICTUYHOI Ta HAI[lOHAJIBHOI CBOEPIAHOCTI OPHUTIHAIOHOTO TEKCTY, TaKOXK
PO3IIUPECHHIO MTEBHUX BUPAKAIBHUX MOMIJIHMBOCTEH I[IJTOBOI MOBU Ta KYJIBTYPH
[5:160], 3a Tiei ymMOBHM, SKIIO HOPMH MOBHU OpHUTIHATY 1 MEpPeKIagy He
CIBIIAAI0Th.

Hamy yBary nmpuBepnynu norisinu M. Peberko 1m1o/10 cyTHOCTI nedopmartii,
nocmigaunsg H. KpymmHchka Takok crpuiiMae Bu3HadueHHS M. PeGeHko sk
HaWOUIBIIT TTOBHE, a/PKE€ BOHA MOSACHIOE AeOpMAIIiio Y TIEPEeKIaal K CKIagHe ado
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KOMILJIEKCHE SIBUIIE Y CUCTEMI MEpeKIaJalbKUX MEpeTBOPEHb. BOHO OXOIUIIOE,
BapTO 3BEPHYTH HAIlly yBary Ha 1€, 00’€KTHBHI MOBHI 3MIHH PI3HUX TEKCTOBHX
PIBHIB, a TaKOX 1 Cy0O’€KTUBHI IepeKIIaialbKi IEPETBOPEHHS, KOTP1 BUKJIMKAHI
CEMaHTUYHOI0, MParMaTuyHOl0 0araTO3HAYHICTIO OJIMHUIIb TEKCTYy OpHUTIHAIY,
MICUXOJIOTTYHO-MOBHUMU OCOOJIMBOCTSAMHU NEpeKiazada, HOro TBOPYUM BHOOPOM
Takox [3: 45]. TakuM YHHOM, PENPE3CHTOBAHO IMOJABIMHY MPUPOAY
nepeKIaganbkux nedopmaliiid, o ix Ha 00 €KTHUBHI Ta Cy0’ €KTHBHI.

Bapto migkpecnutu y mpoMmy npocmipkeHHi, mo BueHi JI. Kymnip Ta
O. TperpskoBa MPOMOHYIOTH MOALMHTH Aedopmariii Ha 3micToBl. CamMe BOHU
CTOCYIOTBCSI BIITBOPEHHSI CEMaHTUYHOI IJIOIIMHU OpUTIHATY. A TaK0X Ha MOBHI,
KOTp1 BIIMOB1AAI0Th MOBHOCTHJIICTUYHUM O3HaKaM mepekiiany. CTOCOBHO JKepell
ix BuHUKHeHHs [2: 211], Tomi BapTo KIAacH(IKyBaTH BKa3zaHl pPI3HOBUAM
nedopmailiii Ha JIIHTBaJIbHI, 3 OHI€I CTOPPOHM, Ta EKCTPAIIHTBaJIbHI, 3 1HIIOI.
ExcrpaniHrBaibHi  peami3yloTbCa Yy HEMOBHOMY BIJITBOPEHHI KOHTEKCTY
OpUT'iHAly, MOBJIEHHEBOi CHUTYyallli, MparMaTUKH TEKCTy, OUIbLIE TOro, Cepen
3MICTOBTX MEpeKIaAalbKuxX AeGopMaliiil BAOKPEMITIOIOTh (haKTHUHI Ta 00pa3Hi.

VY cBoemy HaykoBoMy aociikeHHI Craxmuu lOmis ta [[BenmoBchka
BikTopis 3BepHYyIUCS A0 THUIIOJOTII Iepekiaganbkux aedopmaiiiii, Korpy 0yIio
penpe3enToBaHo B. Kapabanom ta M. PeGenko. Y cdepi nepekiiago3HaBcTBa
BUOKPEMJIEHO TPU BUAM MepeKiananbkux nedopmarliii, a came: MmparMaThyHi,
CEMaHTUYHI, CHUHTAKCU4HI. BomHoyac BOHM 0a3zyBanucs Ha HU3LI BaXKJIMBHX
KAaTeropiii CEMaHTUKH, a TAKOX IParMaTUKM 1 CUHTaKTUKU. BoHu € GazucoMm s
PI3HOIJIAHOBUX MEPETBOPEHT TEKCTY y mpolect nepeknany [1; 4]. I[Iparmaruuni
nedopmMaiii y mpoiieci nepekiiaay BUHUKAIOTh TO1, KOJIM MepekiIagad CB1OMO
3MIHIOE KOMYHIKaTUBHUN €(EKT, KU € 3aKjIaJeHUM aBTOPOM, Ta €CTETUUHY
dbyHK1i0 TeKcTy opurinaiy [1: 28]. [lo pedi, 3MiHYy TOPSIIKY CIiB y IepeKaii, o
CKJIAJal0Th 1HBEPCIIO, TAaKOXX BBaXKAIOTh OJIHUM 31 CHOCO0IB neopMyBaHHS
«CXeMH JyMKW» aBTOpa, L€ JAEMOHCTpYE BJlacHE OaueHHs NepeKiagayeM
omucyBaHoi curyailii. KpiMm Toro, cemMaHtuyHy naedopmailiro, SK TPaBUIIO,
PO3yMIIOTh SIK CBIZIOMY 3MiHY aBTOPCBHKOI TyMKH, KOTPY MOXKJIUBO TIOSICHUTH
IHIUBIIyaIbHUM OadeHHSIM TepekianadeM naHoi curyaiii [1: 29], a ocHOBHOIO
METOI0 Takoi naedopmalii € BIATBOPEHHS KOMYHIKAaTUBHOTO €(EKTy TEeKCTy
OpHUTiHAY B TEKCTI nepekyiany 3a ymoBu acumerpii MKC.

IHOM1 BHACHIIOK MOBHOI acHUMETpPii BHUIAETHCS HEMOXIUBUM abo0 K
HaJ3BUYAHO BaXXKUM 3aBJaHHSIM IepelaTh 3a JOMOMOIrow 3aco0iB MOBHU
nepeKiaaay MEeBHI YacTUHM TEKCTy OpuriHany. Bigrak, came mpu mnepekiani
BKa3aHUX OJUHUIIL MOXKYTh BHUSBUTHUCS (DOHETHYHI, CEMAaHTUYHI Ta KyJIbTypHO-
acoliaTUBHI poO30DKHOCTI. SIKIIO mepeknanady CcBIAOMO AedOpMye TEKCT
OpUTiHaY, BiH a00 BOHA JII€ y paMKaX MEBHOI cTpaTerii mepexiamy, B OCHOBI K01
3HAaXOJUTHCS 1€ BIAMOBIAHOCTI. Y TaKOMYy BHUMAJIKy HAETHCA MPO MOKIUBY
BIJIMOBIIHICTh PO3YMIHHIO MOTPE0 pELMIi€HTa, HOro 3ai0HOCTEH KOPEKTHO
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3po3yMiTH 1ei nepeknan. Jepopmartis mopsa 13 TpaHchoOpMalli€l0 € CBIIOMUM
IIPOLIECOM NEPETBOPEHHS BUXIHOrO TeKcTy. Haragaemo npo Te, mo aedopmariiro
AK CBIIOMY TMepeKIafalbKy Jil0 HE CJIiJ IUTyTaTh abo0 OTOTOXXKHIOBATH 13
NepeKyIajallbKUMU TOMWJIKaMH, OO OCTaHHI TOJOBHUM YHMHOM TPaIUIAIOThCS
HECBIIOMO.

Takox BapTO MIAKPECIUTH, WO JO CEMAHTMYHO MOTHBOBAHUX TaKTHUK
nepexyIaganpkux nedopmariiii HepiIko BKIIOYAIOTh: MEPEKIIaj BIACHOI Ha3BU 3a
JIOTIOMOTOI0 CTHJIICTUYHOTO aHajora: KalbKyBaHHA. T00TO — m00ip KOXKHIH
CKJIa/I0OBI YACTMHU OPUTIHATY CTHJIICTUYHOTO aHaJora; 30€peKeHHsI CTPYKTypU
OpUTiHay: A001p IHIIOMOBHUM IMEHAM iX YKpaiHChKHX BapiaHTiB. 3 1HIIOTO OOKY,
n0 Tpynu  (OHETHYHO MOTHBOBAaHMX TAKTUK  BIJHOCATH  aJalTHBHE
TPAaHCKOAYBaHHS, SKE€ PO3YMIEThCA SK ajnanrtauis mija (oHeTnyHy abo X
rpaMaTH4Hy CTPYKTYpPY MOBHM IepeKiany; J00ip CXO0XK0ro 3a (OHETUYHOIO
000JIOHKOIO cJIoBa a00 CIIOBOCIIOJIYYE€HHSI MOBH MEpeKaay Ipu MOBHIM BTpaTi
3MICTy OpUriHay. Y TakoMy KOHTEKCTI BapTO IMaM’ sTaTH, 110 NepeKafalbKi
nedopMallii He TUIbKH MOPOIKYIOTh JEI0 3MIHEHUH NIEpeKIIaj], BOHU TaK0X 4acTo
€ TIPUYUHOIO CTBOPEHHSI aCOILIIaIlii.

[lepexnanarpki regopMaliii ik IEBH1 BIAXUICHHS CIIOHYKAIOTh BUHUKHEHHS
TEKCTOBHX 3MiH Ha piBHI (hopMH Ta 3MICTY. [0 TOro %k, BIIOMO, 110 MEepeKIagalbKa
nedopmarlisi MOXkKe TakoX MpHU3BECTU 10 (OPMYBAHHS HEMpaBUILHOTO 00pasy B
ysaBl oci0.Cepe MMOBIpHMX MpUYMH Jedopmaniii Ha3MBalOTh BiJCYTHICTb
KOMILJIEKCY (DOHOBUX 3HAHb, HEPO3yMiHHS IMOOKOrO  MIJTEKCTY MEBHOIO
noBiIOMIICHHS. Lle TakoX MOB’s3aHO 13 BIIACHUM OQu€HHSM MEPeKIaaadiB 3MICTY
BUXIJTHOTO TEKCTYy, HEMAaE€ CyMHIB y TOMY, IO MEPEKIad € CKIaJHUM TBOPUYHM
MIPOLIECOM.
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O. B. YopHnoyc
JloHeubKuii 1ep:;KaBHUI YHIBEPCUTET BHYTPILIHIX cipaB

MOTHUBHU ITPUXOBYBAHHS CITPABKHbBOI'O IMEHI:
ICTOPUYHUIA ACIIEKT

CborosiHi CpaBXHICTh O(DILIIHOI aHTPOMOHIMHOI (POPMYIH MOXKE OyTH
JIETKO MIJITBEp/UKEHA JTOKYMEHTaJIbHO, 3a JOMOMOIOI0 YMCIEHHUX IMOIIYKOBHUX
CUCTEM, COLIAJILHUX MEpeX ab0 M IUIAXOM 3BEpPHEHHS A0 CIellaji30BaHUX
YCTaHOB, IO MAalOTh JOCTYI A0 0a3 JaHuX, SK-OT CYJOBI Ta MPaBOOXOPOHHI
opranu. IIpu oMy UYMHHE 3aKOHOJIAaBCTBO HE 3a00pOHSE IpoMajasiHaM Y KpaiHu
3MIHIOBATH CBO€E 1M s, TIPI3BUIIE Ta TIO OATHKOBI UM CKOPUCTATHUCS TCEBIOHIMOM.
VY nepmioMy BHNAAKy 3a3BUYail KepyroThCs cTaTTero 295 [{MBUIBHOTO KOJEKCY
VYkpainu, ToAl SK Apyruil aeranizoBaHo B 1. 2 crtarti 28: «lIpu 3xaiiicHeHH1
OKpeMHMX IMBUIBHUX TpaB (i3uyHa ocoba BIANOBIAHO 10 3aKOHY MOXeE
BUKOPUCTOBYBATHU TICEBJOHIM (BUTalaHe iM’g) a00 MiATH Oe3 3a3HAYEHHS IMEHI»
[4]. O3HaueHa HopMa He mepeadayae BUMOTH 3’ICyBaHHS MPUYMH TaKOl 3aMiHH,
JIUIIIE MICTUTh BKa31BKY MPO 3/IHCHEHHS OKPEMUX IMBUIBHUX TMPaB, OJHAK IPO
MOTHBAIIF0 HOCISI MOXHA 3pOOWTH JEsIKIi BUCHOBKH, 3BEPHYBIIHCH O
aexcukorpadiyHux matepianiB. Hanpuknan, B eHIukIIoneaii «YKpaiHCbka MOBa»
3aiKCOBaHO, IO 1€ MpUOpaHe, BUrajaHe iM’s, 110 MAaE€ 3a METY MacCKyBaHHS
NMCHLMEHHMKIB ab0 iHmMX aBTOpiB mepen cydacHukamu [3: 538]. IpyHroBHiIIE
MOTHBHM TPUXOBYBaHHS CIPaBXHbOTO iMEHI omucaHi B «Jliteparypo3HaBuoMy
CIOBHUKY-NOBITHUKY» (KuiB, 2007): momituuni nepeciigyBanss (I1. Pymuenko),
reHjiepHi ynepemkenns (M. Biminceka), iHoai i kypito3ni Bunagku (I'. KBitka-
OcHoB’stHeHko, b. Jlinunpkuii Ta iH.) [1: 567]. AOCONIOTHO MEPEKOHIUBUM
BBA)KAEMO TBEP/KEHHSI 3HAHOIO YKpaiHChbKOro ojgHomacta I1. Hyuku npo Te, mio
MICEBJIOHIMU JIONIOMAratoTh TPUMATU B TAEMHUII aBTOPCHKE «s1» a00 CIYTYIOTh IS
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Mmanigecrarii igeosnoriunoro kpemo [5: 82]. Illupokuii CHEKTp MNPUYMH IS
NPUXOBYBAaHHS ~ aBTOHIMIB  ONHMcCala yKJIaJadyka CJIOBHHMKA IICEBJOHIMIB
H. [TaBnuKiBChKa: CKJIQIHI CYCHIJILHO-TIOITUYHI YMOBH B P13HI YacH, «aBTOPChKa
CKPOMHICTb, TpaJaMilii, HEMEJIOAIMHICTh CHPABXKHIX MPI3BUII, HEBIIEBHEHICTH Y
CBOIX aBTOPCHKHX CHJIaX» 1 HaBiTh TOMY, IO TaK OyIo npuitaaTo [2: 235].

OckinpKku HAEThCA MPO aHTPOIMOHIMHY YHIBEpPCaNilo, KOJO MOTEHIIIHHIX
MOTHBIB MOK€ OyTH PO3IMIMPEHE CIOCTEPEKEHHSMHU B IHIIUX KyJIbTypax. Tak,
NpUKMETHUN (akT OyB omnucaHui aHOHIMOM 3 iHimiazamu |. A. B HayKOBii
PO3BijlIi 3 TPOOJIeM JIaTUHI3AIlIT AHTPOTOHIMIB, 110 mobaunsa cBity 1810 p. V Hilt
OyJ0 3ayBa)k€HO, IO JESKI HAYKOBIII BBa)KaJlW BJIACHI aHTPOINOHIMH, MepeaHi
BYJIbTAPHUMU MOBaMH, HE MPUJATHUMU JJI 3a3HAYCHHS HA TUTYJIHLHOMY apKyIil
IHTENEKTYyaJIbHOIO TBOPY, WLI0 CHOPUYMHSAIO iX CBIIOMy JaTUHI3ALIKD Ta
rpeumsanioo, sk-ot y Bumnajaky Epazma Poreppamcbkoro, sikuii yMHUCHO 3MIHHB
CBO€ CIIPaBXKHE iM’s HijepiaHachbkoo MoBoto Gerrit Gerritszoon Ha JIaTHHCHKHNA
Bapiant Desiderius Erasmus Roterodamus, a taxosx Horanna Peiixina, HaiiMeHHs
SKOrO HiMelbkolo MoBoro Johann Reuchlin 6ymno moaudikoBaHo B rperbkuit
BignoBigauk Capnion [6: 249]. Bimomi TakoX NPUKIAAH HEOAHO3HAYHOTO
CTaBJICHHSI MUTIIIB JIO CBOIX MPI3BUII T IMEH, 10 3PEHITOI0 CIIPUIMHSIIO YUCTIEHH1
TpaHcdopmarilii abo MpUXOBYBaHHS 3a JIOMOMOI0t0 TiceBAoHIMa [8: 1911].

[TopiBHSIHO 3 Ha3BaHUMHU JICIIO IHIIOK € TIO3UINS 00 MAaCKyBaHHS
CIpaBXHIX IMEH aBTOpa IijJ] BUrajaHuM iM’ssMm Amphion: omucyroun HasBHY B
1876 porii cucteMy KiHHUX MEpEroHiB, qonucyBay xypHany «Baily's Magazine of
Sports and Pastimes» 3Beprae yBary rpoMaicbKOCTi Ha 3HaUYHY HEOE3MEeKY BEICHHS
013Hecy, yKIaganHs (p1HAHCOBUX YTOJ] 3 TUMHU, XTO IPUXOBYE CBOE CIIPABXKHE 1M’ 51
3a riceBIoHIMOM [7: 4]. Ha nepexoHaHHs aBTOpa, MPAKTUKAa MACKyBaHHS € IIJIKOM
MPUIHATHOIO JJI aKTOPI1B Ta MUTIIIB y MEXKax IXHbOI MPOQPECIiHOT NISUIBHOCTI, SIKI
B TaKUi CIOCI0 HaMararThCsl CTBOPUTH aTMOC(hepy TAEMHUUYOCTI HABKOJIO cede,
OJIHAK € JIOBOJII PU3MKOBAHOKO B JIUIOBIM cdepi, aike «HEBIIOMICTh € 3aXHCTOM
JUTSL 3JIOBMHACHUKIB)).

3ayBa)XMMO, 110 MUTAHHS MAaCKyBaHHS CIPABKHBOTO IMEHI JIOC1 € OAHUM 13
aKTyaJIbHUX, TOX MOTPEOYE MOAATBIIOTO BUBUYCHHS SIK B ICTOPUYHOMY KOHTEKCTI,
TakK 13 ypaxyBaHHSM HUHIIIHIX peaiil.
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6. A. I. On the Latinisation of names. Classical Journal. 1810 (June). Vol. 1.
P. 247-251.

7. Amphion, pseud. Assumed names. Baily’s Magazine. 1875 (Dec).
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I. B. llumanoBuy, A. b. IIpuxoabko
BepasiHCHKOTO0 1ep:KaBHOTO MEeJATOTiYHOI0 YHIBEPCUTETY

BIIJIMB CTAPOJABHIX ®IJIOCOPCBKUX TPAKTATIB KUTAIO HA
®OPMYBAHHS ®PA3EOJIOTITYHOI CHCTEMUM KUTANCBHKOI
MOBHA

OO0pa3HiCTh MUCJIEHHS KUTANIIB 3aKapOoBaHa y (ppa3eoqoriyHuX OAMHUIIIX
KUTalcbkoi MOBH. Dpa3zeosiorizMu — 1€ 0CO0JIMBA YacTHHA JIGKCUYHOTO CKJIATy
MOBH, IO BijoOpaxae HaIllOHAJIBHY KYJIbTYpPYy, Tpaaullii, MEHTAIITET Ta
CBITOCTIDUIHSATTS TIEBHOTO HApOJy YW €THOCY. 3a JOMOMOTOI0 OpPTaHiB UyTTs Ta
PO3yMOBOi JIJILHOCTI (MMOPIBHSHHS Ta CHIBCTABJICHHS, TOYMHAIOYH BiJl OKPEMUX
NpEeAMETIB Ta MOYYTTIB JO LUIICHOI KapTUHU CBITY) Ha acolllaTUBHOMY piBHI
moauHa popMye BiacHe OadeHHs cBiTy. [Ipu oMy cipuiimMae CBIT CIPUNMAETHCS
yepe3 Npu3My OO0’ €KTIB HABKOJHMIIHBOTO CEPEJOBHINA, YACTHHOK SIKOTO €
TBApWHU, ITAXH, POCIWHU Ta 1H.

3 MaBHIX YaciB MOBEAIHKY JIFO/IeH TOPIBHIOBAJIM 3 TTOBEIHKOIO TBAPHH, 11100
B1JI00pa3UTH Pi3HI aCMIEKTH JIFOJACHKOT MPUPOIU. ToMy TOCTIPKEHHS HAalllOHATLHO-
KyJnbTypHOi cniaamubau Kutaro Bkitouae B cebe po3risig 300MoppHUX MeTadop
(3oomeTadop, 30o0MopdizMiB) a00 aHIMATICTUYHUX 110M, 110 BUKOPHUCTOBYIOTh
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HaliMEHYBaHHS TMPEJICTaBHUKIB CBITY TBapWH 1 NTaxiB K 3aci0 E€KCIPEeCHBHO-
OIIIHHO1 XapaKTEPUCTUKH JIIOJIeH, iX TOBEIIHKH, TOYYTTIB Ta EMOITIH.
MeTo10 A0CTiKEeH s € PO3IIIs OJIHIET 3 (PPa3eoNoriuHmuX cucTeM — 1ie ik

& chéng yli a0 «roTOBHMX BHMpa3iB», a caMe aHiManicTHyYHUX imiom. A1E chéng

yu ab0o «roToBi BHpa3w» 3 €JIEMCHTaMHU AaHIMAJICTUYHOI JICKCUKH BXEe Oyin
00’€KTOM BHBUEHHSI 0araThOX SK 3apyODKHHUX, TaK 1 BITUYM3HSHUX BUCHUX, Al
JOCTIPKEHHSI 1X TMOXO/KEHHS TIIbKM HaOyBa€ MOMIMPEHHS, IO ¥ 3YMOBIIOE
AKTYAJILHICTH TEMH.

AHaJIi3 ocTaHHiX my6Jikamiii Ta mocaixKens nokasas, o1& [chéng yii]
— 1g1oMu Oysin 00’ €KTaMHM HayKOBHX pOOIT 0araTb0X KMTAMCHKUX BUEHHX, TAKHUX
ak: Ma Tl'odan, Hsaue Haitkyn, Ykan bimma, Y I13imkyH, JIi Totin, Yens
WxuitoHb Ta 6araTo 1HIINX, a TAKOXK 0€3J114l BITYM3HIHUX BUCHHX, HarIpukia, H.
Kynurinoi, M. llammryp, C. [lum6an, O. [lleBuyenxo.

[Tepmri nocnimkenns y Kurai, npucBsiueHi JIEKCUYHOMY CKJIaJy MOBHU, OyJIu
nomupeHi Ha nmoyatky S50-x pokiB XX croniTTs. Kuraiicbkuit MoBO3HaBel» Ma

Todan (kur. SE M) Buginus micts kaTeropii GppazeonoriyHUX CUCTEM, a CaMe:
B [chéng yu] — imioma, ERfS1E [xié hou yl] — aneropuunuii Bupas, 1o
CKIIafaeThes 3 1BOoX yacTuH, 15 A& [guan yong yii] — BucnosmoBanss, & [yan
yii] — npucnis’s, {415 [su yi] — npukaska, 5115 [yin yii] — uurara. binbuiicts

kutaiicekux  imiom (B chéng yil ab6o «roToBi BHpa3sH») IMIMPOKO

BUKOPHUCTOBYIOTBCS B NHUCHBMOBUX  KHUTalWChKMX TekcTax. KoHCTpykitii
3aJIMIIAIOTECS  HE3MIHHUMHU MPOTATOM  IcTOpli, OO0 KHUTAlChKI 1T10MU HE
BI/IMOBIAAIOTh 3BUYANHIN JISKCUYHIM MOJIEI Ta CHHTAKCHUCY CYYaCHOI KUTaMChKO1
MoBH. HaToMicTh BOHM Jy’Ke KOMIAKTHI Ta HAaraayrTh OUTBIN JaBHIO KUTANCHKY
OaraTbMa MOBHHMH OCOOJIMBOCTSIMH.

F1E chéng yil a60 «roTOBI BUpa3mu» MOXOJATh i3 CTAPOAABHBOI JTiTepaTypH
Ta 3YCTPIYAIOTHCA 3ACOLIBIIIOT0 Yy TPHUTYAX Ta CTapoAaBHIX (iI0cO(CHKUX
TpakTaTax, Takux sk Ywkyan-uzu, Uxanbro-ne ta «Knmura IlizHboi auHacTii
XaHb»

1. Wkyan-uzu (xutr. dE—Fzhuang zi, ximeupr IV cromitrs 1m0 H. €.) €
LHEHTPAJIBHOIO Mpalelo B KIaCHYHOMY (i10copchkoMy Aaocu3mi. YKyaH-113u —
11e KOMITUTALIS TAOCU3MYy Ta 1HIIMX TBOPIB KiiacuuHOTO Tepioxy B Kurai (5-3
CTOMTTS a0 H. e.). lleit mepiog OyB BiJ3HAUYEHUN TyMaHICTUYHUMHU Ta
HATYpPaJICTUIYHUMHU PO3yMaMu MPO HOPMATHUBHICTH, CHOpMOBaHY MeTadOpOIo
120 (1) — coLiaJbHOIrO YK MPHPOJHOrO IUIAXY. SIK 3a3HAYANOCh B OJHOMY 3
po3nuniB WxyaH-13u: «/I100u 3a c60€10 npupoooio € coyiarbHUMU MEAPUHAMU |
30IUCHIOIOMb NPUPOOHI NPUYUHHO-HACTIOKOB8I Npoyecu, KOAU B0HU X0O0AMb Ul
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2060psimb, abo nuulyms i 06MinIOI0mMb 2pouti Ha osouiy [5]. UKyaH-U3M MICTHTH

Taki HaitGiIem monynapHifK1E chéng yli a6o «rOTOBi BHpasw» 3 €lEMEHTaMH
aHIMaJIICTUYHOI JIEKCUKHU:

1 | @t off he zhé zhi fu [1] JlocmiBHO «puba B CyXik  KOmii»:
TOBOPUTKCS MPO JIIOJIMHY, IKa TOTpanuia y
CKJIaJIHY CHUTYyaIlito 1 oTpedye JOIMOMOTrH
[1; 5].
2 | HIEZEE jing di zhiwa [1] | HocniBHO «okaba Ha JHI KpPHHHIII»:
TOBOPUTHCS TIPO JIIOJUHY, SKa HE Oa4YHTh
Jlani cBOro Hoca, ToOTO Mpo JIOAUHY, SKa
Mae oOMexeHe CBIToCHpuiHATTS [1; 5].
3 585 M7 tang bi dang che I!OCJIiBHO «0OoroMon HajgyMaB 3YMUHUTU
[1] BI3»! TOBOPHTBLCA MPO  JIOAMHY, sKa
HaMaraeThbcsi 3poOUTH IIOCh, IO BHIIE ii
cui abo MokIuBoCTeH [1; 5].

2. Yxanbro-ue (xut. GXEZRZhan gué cé abo «Crparerii mapcTs, IO

OoproTbesi») — 1e kaura 3 icropii CtapomaBuboro Kurtaro mepiogy 1apcTs, IO
ooprotecs (V—III ct. 10 H. e.). Ynopsiguukom Ykanbro-iie BBaxkaeThes JIro CsiH
(I ct. mo H. e.). Y kHM31 310paHi TEKCTH, BUOPaHi 3 KUIbKOX MaM’ ATOK 1CTOPHUYHOT
npo3u, IO BigoOpa)kaau CchpaBu Ta Hamipu Jojaed mepiogy Yxanero [4].

YskaHbro-Ie MICTUTh Taki HaiOimpm monynspHiff1E chéng yu abo «rorosi
BUpPA3W» 3 €JIEMEHTAMHU aHIMAJIICTUYHOT JIEKCUKU:

1 | JMEREEEL hu jid hu wei [1] | HocnisHo «JTUCHILA BUKOPHCTOBYE
MOTYTHICTh TUTPa»: TOBOPUTHCS PO THX
JIIOJICH, XTO HaMaraeTbCs 3ajIsIKaTH 1HIIIOTO
3a JIOTIOMOT'0¥0 CBOiX 3B s13KiB [1; 5].

2 | E%EFRE hua shé tian zu | HocaiBHO «MaITIOIOUH 3MIIO
[1] JOMAJIbOBYBATH 1 HOTW»: TOBOPUTHCS PO
HEeMoTpiOH1 Jii, SKi € HeOOOB I3KOBUMH B
JaHIi cuTyallli Ta TNCYKTh LUTYy CIpPaBy
[1; 5].

3 | KB = jido tusan ki [1] | HocniBHO «y XUTpOro 3aius TpU HOPH»:
TOBOPUTBHCA MPO CHUTYaIlil0, KoM Tpeda
MaTh KUIbKa JIOAATKOBUX (3alacHUX)
BapiaHTIB, J€ MOXHa OyJe 3HalTH
npuxucTok [1; 5].
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4 EihE wang yang bii 140 JlociBHO «aroTin 3arid, KOJIM BIBIII
1] BTCKJIM»: SKIIO HABIiTH CTAIOCH I10CH
| [orafe, TO HIKOJIM HE II3HO BXKHUTHU
HEOOX1THMX 3aXO/iB, abW YyHUKHYTH B
MaiOyTHOMY HOBHX ITOMHJIOK Ta BTpaT

[1; 5].

3. «Kuura IMisupoi aunacrii Xanp» (kut. J5IXFHHou Han shi) — me
odimiiina quaactuyHa ictopis [1i3Hpoi muHactii Xaus (25 — 220 H. e.) [3].PaH €,
aBTop «Kuuru Ili3Hpoi nuHactii XaHb», 310paB Oiorpadii, Aki oOepTarOThCA
HABKOJIO LIHHOCTI CHHIBCHKOi maHoOamBOCTI (csio Z). MicTHTh 0OGroBOpEHHS
CUHIBCTBa, a Oiorpadii HamuylTh NPUOIU3HO ABAALATH AHEKIOTIB, Y SKHX
3MabOBYIOTHCSI CUHIBCHKI BUMHKU [2]. «Kuura I1i3Hp01 quHactii XaHb» MICTUTh
Taki Hai6inem nomynsapHiA1E chéng ylU abo «roToBi Bupasw» 3 eleMeHTaMH
aHIMAJIICTUYHOI JICKCUKHU:

14 B =Y9hig ding peng ji JIOCIIIBHO «BapUTH KYpKY B Ka3aHi, SIKUU
[1] MpU3HAYCHU I TUIA 6I/£I<a» abo
«BUKOPHUCTOBYBATH SUIOBUYMN Ka3zaH [IJIst
MPUTOTYBaHHSI KYPKW»: TOBOPHUTHCS TPO
JIOJIMHY 3 BHUHITKOBUMHU 3J10HOCTSIMH,
AKIA—TOPYYUIIN BUKOHATH JIPIOHY poOOTY
[1; 5].
2 @ FEER hua hi 18 quin JIoCiBHO «MalltOBaTh TUTPA, CXOXKOTO Ha
[1] co6aI§y>>: TOBOPUTHCS MO JHOJIMHY, AKa €
HaJMIpHO aMOIIIHHOI0 Ta XO04Y€ BUKOHATHU
poOoTy, siKa iil He mix cuiy [1; 5].

Takum ynHOM, hpazeosiorizMu — 11e 0COOTMBA YACTHHA JIGKCHYHOTO CKJIaTy
MOBH, IO Bi0Opakae HalIOHANbHY KYyJIbTYpY, Tpaaullli, MEHTaIITeT Ta

CBITOCTIPUIHATTS IIEBHOTO HAPOJY UM eTHOCy. 15 chéng yil a60 «Tr0TOBI BUpa3n»

3 eJEeMEHTaMU AaHIMaJICTUYHOI JIEKCUKU BXe Oynu 00’€eKToM Oaratbox sK
3apyODKHHX, TaK 1 BITYM3HSIHUX BUCHHX, aJie JOCIHIJKEHHS MIOA0 1X TMOXOKEHHS
TibKU HaOyBac nommpenHs. I1ix yac ananizy Oy10 BHSBJIEHO, IO JHKepenamu fif

& chéng yii abo «rOTOBHMX BHMpa3iB» € CTApPOJABHBS KHUTAiChKa JITEpaTypH, Je
BOHU 3YCTPIHAIOThCA 3A€OUTBLIOr0 y MpUTYaX Ta CTapojaBHIX (Pi10codChKUX

TpakTaTaX, TakuX K UskyaH-13u (kuT. #EFzhuang zi), Usxanero-ue (kut. (i} E %R

Zhan gud cé) ta «Kuura IlisHboi munactii Xane» (kut. f5 )X Hou Han shi).
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CyuacHuii cTaH i NepCrneKTUBH JIHIBICTHYHHX
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JIoCIiPKEHHsT 30cepe/KeHo JMIle Ha okpeMill no6ipumi FK1E chéng yu abo
«TOTOBHIX BHPA3iB», a JETATBHUIN PO3TJISA MOTPEOYE MOJATBIIOTO aHATI3Y.
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NEPEKJIAJAIIBKI TPAHC®OPMAIII SIK OCHOBA AJJEKBATHOI'O
HEPEKJIAQY XYIOKHIX TEKCTIB

[TpobGneMaTHIHO BUPIIIUTH, K 30€PETTH CIiBBIIHOIIECHHS M1 KOHTEKCTOM
aBTOpa Ta Mepekiagada mij 4ac mepexnany. [IucekMeHHHK, (DOKYCYyHOUHCh Ha
CBOEMY CIIPUMHSTTI IIMCHOCTI, MIEPEHOCUTH 11 y crioBecHui oopa3. [lepexiiagay ke
MOYMHAE 3 BXKE ICHYIOUOTO TEKCTY, a0CTparyruuch Bijl peaibHOCTI 1 CTBOPIOIOYU
HOBY IHTEPIPETAIlilO0, sIKa BIATBOPIOETHCS y mepeknani. OTxe, CriBBIAHOMIECHHS
MK aBTOPCBKAM Ta TIEpeKIafalbKuM KOHTEKCTAMH JETEPMIHYEThCS THM,
HACKIJTbKM BJAEThCS 30€pertd 1HQopMmaIlilo Mpo peajdbHICTh Ta JITEPaTypHI
aCIEKTU B TEKCTI.
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CyuacHuii cTaH i NepCHeKTUBH JiHIBiCTHYHHUX
AOCJHiIZKeHb Ta MPo0JIeMH MepeKIaxy

st Toro, mo0 e(peKTUBHO MepeKyajaTH XYHOXKHI TEKCTH, Mepekianay
MOBMHEH BHKOPHUCTOBYBATH HE JIMIIE aHAJIITUYHE MUCIICHHS, ajle W BIACHY
XyJ0XKHIO YyT/IUBiCTb. Oro roJ0BHOIO METOIO € CIPHITHATTS CBIiTY 4epe3 TBopue
BIITBOpeHHS. JlOCATHEHHS aJeKBaTHOCTI MepeKiay — CKIAIHUN Tpolec, KU
nepeadayae 3aCTOCYBaHHS MEpeKIalallbKuX TpaHchopmarii.

BiTun3HsH1 MOBO3HABII MOAUISIOTH JYMKY PO T€, 110 Y IIPOIIEC] MePeKIIaxy
TEKCT MIJAA€TbCA SK MIDKMOBHMM 3MiHaM (3a JOMOMOTror (opMambHUX 1
GyHKIIOHATPHUX ~ BIAMOBINHWKIB), TaK 1 TIEBHUM  TEPEKIAAAIBKAM
NIEPETBOPEHHSM, SIKI MO>KHA TIOMITUTH Ha PI3HUX MOBHHUX PIBHAX (POHETHUHOMY,
MOpP(}OJIOTIYHOMY,  JIGKCHYHOMY, CHHTAaKCHYHOMY Ta  TEKCTOBOMY). Y
miHrBicTryHIM  eHuuknonenii O.0. CeniBaHOBOI, MOHATTA «TpaHchopMalisn
PO3IIIAIA€ThCA SIK 0a3uC sl OUIBIIOCTI NMEepEKIaAalbKUX MPUHOMIB Ta MOJIATAE Y
3MiH1 opMasibHUX (JIEKCUYHI 200 rpaMaTuyH1 TpaHchopMmailii) abo CeMaHTUIHHUX
(cemanTuuHi TpaHcdopmailii) KOMIIOHEHTIB BUXIJIHOTO TEKCTY NpH 30€epe’KeHHI
iHbopMartii, npusHaYeHo1 s nepenadi [2: 536].

Bubip mnepeknagainpkux TpaHcpopMalliii BU3HAYAETHCA (PakTOpamMu SIK
MOBHOTI0O, TaK 1 I03aMOBHOT'O XapaKkTepy:

e PI3HULEIO y CUCTEMAaX MOBU NEepEeKIIaay Ta BUXITHOI MOBHU;
e  (YHKIIOHAIBHO-CTHJIICTUYHOIO CIIEHU(IKOIO OpUTIHAITY;
o 0COOJUBICTIO MOBHOi Ta MOBJIEHHEBOI HOPMH, MPUTAMAHHOIO MOBI

OpUTIHANY;

e IHAWBIyaJbHUM CTHJIEM aBTOPA BUX1THOTO TEKCTY;
e BIJCYTHICTIO 3ac00IB €KBIBAJICHTHOI Iepenaydl OCOOJUBOCTEH TEKCTY

OpUTIHATY.

HeMO0XI1BO MOCSATTH KOPEKTHOTO TEpeKyiaay 0e3 3aCTOCyBaHHS JEKCHUKO-
rpaMaTUYHUX TpaHcopMalliid, siki, y CBOIO Yepry, JONOMararTh aJanTyBaTu
TEKCT NepeKIIaay Ui HOTo MPaBUIBHOTO CIIPUMHSATTS LJIOBOIO aAYAUTOPIELO.

JlexcuuHi TpancdopMmaiiii — 1€ BIACTYIN BiJl CIOBHUKOBUX BIAMOBIAHOCTEH.
3a3Buuail BOHM 3aCTOCOBYIOTHCSI TOMY, III0 B MOBI OpUTIHATY 1 MOBI MEpeKIamLy
oOCSIT 3HAU€Hb JIGKCMYHUX OJMHHULb HE TOTOXXHUH. 3aCTOCYBaHHS JIEKCHYHUX
TpaHcopmalliil 10IIbHE B TOMY BHUIAJKY, KOJIU Y TEKCTI OpUTIHAY MPUCYTHSA
HECTaH/IapTHA MOBHA OJWHMIIS, HAIIPUKJIIA/, sKe-HeOyab BIaCHE iM'sl UM TOHSTTS,
sIKE MPUCYTHE JIMILIE B OAHIN KYJIbTYpi, a00 3K TepMiH NIEBHOI MpodeciiitHoi 001acTi.
BaxxnuBo miKpecanTH, 1o CIOBHUKOBUI 3al1ac MOBU — LI€ HE MPOCTO HAOIp CIIIB,
a 4JiTKa CUCTeMa, sika nepeadayvae 0e3MexHy PI3HOMAHITHICTh CHOJYyYEHb CIIB Y
KOHKPETHHX KOHTEKCTax. YpaxyBaHHS IbOTO (PaKTy € HAA3BUYANHO BaKIMBUM
Opy Mnepekyianl. [HmuMU cloBamH, MpU Mepenayl 3HAYeHHS OJHOTO CJIOBa
NepeKiiajlaueBl JIOBOJIUTHCS OOUpaTH cepell KUIBKOX MOJKJIMBHX BapiaHTIB,
BIJITAI0UM TIepeBary HalOIBII MiIXOAAIIOMY 11 KOHKPETHOTO KOHTEKCTY.

HacrynHoro rpymnoro tpanchopmartiii € rpamatuddi tpanchopmartii. [Ipu
NOBHOMY 301roBi rpamatuyHux ¢opM morpeda y 3acToCyBaHHI TpaHchopmMaiii
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3a3HA4eHOro Tumny 3HHKae. [Ipore, 3Ae0UIBIIOrO MepekiagayaM JdOBOJUTHCA
BJIaBATHUCSI 1O TEBHUX 3MIH CTPYKTYpU PEUEHHS, AK€ TpaMaTU4yHl CHCTEMH
aHTIIMCHKOI M YKpaTHChKOT MOB KapIMHAJIBHO BiAPI3HSIOTHCS.

OTxe, JOCATHEHHS aICKBATHOCTI € TOJIOBHOIO METOIO KIHIIEBOT'O PE3YyJIbTaTy
nepekiany. llepen mnepeknagayeM CTOITh 3aBAaHHS TpPaHC(POPMYBATH TEKCT
OpUTIHAIY 3a JOMOMOIOI PI3HOIUIAHOBUX TNEPEKIafalbKuX MpUHOMIB U
TpaHchopmariii, mod NepPeKIaCHU TEKCT BTUTIOBAB BCE 3MICTOBE HAIIOBHCHHS
BUXIJTHOTO TEKCTY 1 BiIMOBIJaB HOpMaM MOBH miepeknany. lle HaBoauTh Ha TyMKY,
0 3aCTOCYyBaHHSA Oy/b-AKOi TMepeKIananbskoi TpaHchopMmallii BUMarae Bia
nepeKiIagava BiqayTTsI MOBH (BUXIJIHOI W ILIBOBOT), 3HAHHS KOHTEKCTY, a TaKOXK
BOJIO/IIHHS €KCTPATIHTBICTUYHUMH 3HAHHSIMU.
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